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Усі поштові відділення й листоноші області ведуть передплату 
на «Світ-інфо» на будь-який термін і на будь-яку адресу в області.

Передплатний індекс «Світ-інфо» —
Основні теми газети:
� Події в області, Україні і світі.
� Політика, соціальні проблеми, екологія.
� Публікації раніше невідомої нам історії України, СРСР.
� Проза і поезія відомих письменників світу.
� Культура, мистецтво, спорт.
� Корисні поради. 
� У світі цікавого. 

«Світ-інфо» — газета для кожного з вас!
Передплатна ціна  —  
20 гривень на місяць. 

Триває передплата 
на нашу газету на 2024 рік

Долучайте нових читачів
Прочитавши нашу газету, покажіть її друзям, зна-

йомим, колегам, запропонуйте також передплатити.

Битва за державність
Газета продовжує хроніку війни, що 

її друкує понад два роки. 

6 березня
В Україні запустили нову потужну 

свердловину на 400 тисяч кубометрів 
газу на добу. «Укргазвидобування», що 
є частиною Групи «Нафтогаз», з початку 
року запустило четверту високодебітну 
свердловину – вона видобуває близь-
ко 400 тисяч кубометрів газу на добу. 
Свердловину вдалось закінчити на 30% 
швидше, всього за 105 днів.

7 березня
Швеція офіційно стала 32-м членом 

НАТО. 7 березня у Вашингтоні прем’єр-
міністр Швеції Ульф Крістерссон вручив 
американському колезі Ентоні Блінкену 
підписані документи щодо вступу Шве-
ції. Це є останнім формальним кроком 
у процедурі для того, щоб Швеція вва-
жалася повноправним членом Північно-
атлантичного альянсу.Після того генсек 
НАТО Єнс Столтенберг офіційно запро-
сив Швецію до членства, а прем’єр Ульф 
Крістерссон, який з главою МЗС завчас-
но прибув до Вашингтона, підписав доку-
менти щодо вступу. Це завершує процес 
вступу Швеції у НАТО, яка розраховувала 
завершити його разом з Фінляндією, але 
у підсумку він затягнувся більш ніж на 
рік. Спершу головною перешкодою став 
лідер Туреччини Реджеп Таїп Ердоган, 
який формально висував Швеції пре-
тензії за політичний прихисток для його 
політичних опонентів і курдських ліде-
рів. Далі перешкодою неочікувано стала 
Угорщина. Попри неодноразові обіцянки 
«не стати останніми» у процесі ратифіка-
ції, Угорщина все ж завершила цей про-
цес після Туреччини

11 березня
HIMARS знищив новітній росій-

ський комплекс. Сили оборони знищи-
ли на Запорізькому напрямку новітній 
російський комплекс радіоелектронної 
боротьби «Палантин». Оператори роз-
відувальних безпілотників виявили цей 
мобільний комплекс оперативно-тактич-
ного рівня. Він вів радіоелектронну роз-
відку, придушував системи зв'язку Сил 
оборони на цьому напрямку. Оператори 
супроводжували ціль та надали інформа-
цію ракетно-артилерійському підрозділу 
Сил оборони для подальшого ураження. 
Унаслідок вогневого ураження ворожу 
ціль знищено.

Зеленський: Ситуація на фронті на-
багато краща, ніж була протягом остан-
ніх трьох місяців. Президент України, го-
ворячи про нинішню ситуацію на фронті, 
заявив, що ситуація набагато краща, ніж 
була протягом зими. Джерело: Зелен-
ський в інтерв’ю французькому новин-
ному медіа BFMTV. Пряма мова Зелен-
ського: «Ми мали труднощі через брак 
артилерійських боєприпасів, повітряну 
блокаду, російську далекобійну зброю і 
високу щільність російських безпілотни-
ків». Також Зеленський сказав, що «на-
ступ Росії зупинено», а її армія «втрачає 
велику кількість своїх життєво важливих 
сил». Проте, за його словами, ситуація 
може змінитися через «місяць або тиж-
день», якщо українська армія не отримає 
достатньої підтримки.

12 березня
Російські добровольці заявили, що 

прорвались у Бєлгородську та Курську 
області, повідомляють про бій. Бійці ле-
гіону «Свобода Росії», «Російського до-

бровольчого корпусу» та «Сибірського 
батальйону» повідомили, що зайшли на 
прикордонну територію Росії. «Ну що ж, 
нарешті ми вдома. Як і обіцяли, на нашу 
російську землю ми несемо свободу і 
справедливість», говориться у звернен-
ні «Сибірського батальйону» у Telegram-
каналі. «Раніше ми говорили, що пова-
лити злочинний диктаторський режим у 
РФ мирно не вийде. Його можна усунути 
лише зі зброєю в руках. Цієї ночі ми поча-
ли виконання обіцянки. Тривають запе-
клі бої на території РФ», додали там. Бійці 
просуваються в Курській і Бєлгородській 
областях Росії, ведуть бої і завдають ура-
ження збройним силам Росії.

На кінець січня 2024 року за кор-
доном через війну перебуває 4,9 млн 
українців. Повідомляє Центр економіч-
ної стратегії. «Переважна більшість бі-
женців – це жінки та діти», йдеться у пові-
домленні. Найбільша частка українських 
біженців у Європі перебуває в Німеччині 
(30%) та Польщі (22%). Поза країнами Єв-
росоюзу найбільшими країнами за кіль-
кістю прийнятих з початку повномасш-
табного вторгнення українців є США (280 
тис. осіб), Велика Британія (253,2 тис.) і 
Канада (210,2 тис.). Багато країн посту-
пово скорочують витрати на біженців та 
роблять умови для них більш жорсткими, 
ніж на початку повномасштабного втор-
гнення.

13 березня
В ніч на 13 березня Служба безпе-

ки України атакувала дронами три на-
фтопереробні заводи в Росії: в Ряза-

ні, Кстово Нижегородської області та 
Кірішах Ленінградської області. Ці ата-
ки – продовження низки спецоперацій 
по ворожих НПЗ, які раніше розпочала 
спецслужба. Також СБУ разом з іншими 
представниками Сил оборони атакувала 
дронами авіабазу ВПС РФ у Бутурлінівці 
та військовий аеродром у Воронежі.

В Україні вже 2058 медичних за-
кладів мають доступ до швидкісного 
інтернету та необхідні засоби для його 
використання. Розширення інтернет-ме-
режі полегшує доступ пацієнтів до циф-
рових сервісів, зокрема, дає можливість 
людям, особливо тим, які проживають у 
сільській місцевості, долучитися до дер-
жавної програми «Доступні ліки». 

15 березня
Унаслідок російського ракетно-

го удару по Одесі загинули 20 людей, 
у тому числі фельдшер та співробітник 
ДСНС, які приїхали надавати допомогу 
після першого вибуху. Поранено 73 лю-
дей, 7 з яких - рятувальники. Ворог ви-
пустив ракету з тимчасово окупованого 
Криму. У місті зруйновано триповерхову 
будівлю рекреаційного об'єкту, пошко-

джено щонайменше 10 приватних будин-
ків, станцію техобслуговування, газо-
провід низького тиску, автівки швидкої 
допомоги та пожежно-рятувальні авто-
мобілі.

16 березня
Безпілотники атакували два на-

фтопереробні заводи в Самарській 
області РФ, після ударів на підприєм-
ствах сталися пожежі. Перший дрон 
атакував територію нафтопереробного 
заводу в Сизрані. Водночас кілька інших 
дронів атакували Новокуйбишевський 
НПЗ. Там також почалася пожежа, яку за 
пів години загасили. Також вночі нафто-
переробну станцію в Липецькій області 
атакували безпілотники.

«Російський добровольчий корпус», 
який проводить військову операцію в 
Бєлгородській і Курській областях, по-
казав нову партію російських військо-
вополонених і готовий їх обміняти на зу-
стрічі з губернатором.

17 березня
У ніч на неділю Служба безпеки 

України спільно з Силами спецопера-
цій та Силами безпілотних систем ЗСУ 
атакувала дронами Слов'янський нафто-
переробний завод у Краснодарському 
краї Росії. Було зафіксовано велику по-
жежу в районі атмосферних колон, які 
й були основною ціллю. Загалом дрони 
СБУ за останній час успішно атакували 
вже 12 нафтопереробних заводів у Росії.

Нафтопереробний завод у Сизра-
ні, який атакувала Україна, гасили по-
над добу. Лише вранці 17 березня лікві-

довано пожежу на Сизранському НПЗ у 
Самарській області, який українські вій-
ськові атакували понад добу тому.

Російські добровольці заявили 
про захоплення ще одного населено-
го пункту в РФ. Це селище Горьковський 
Бєлгородської області. Підрозділи за-
йшли в населений пункт і захопили бу-
дівлю місцевої адміністрації.

Чехія на засіданні Європейської 
Ради цього тижня пропонує заборо-
нити імпорт російського та білорусь-
кого зерна до Євросоюзу. Джерело: 
міністр сільського господарства Чехії 
Марек Виборний: «Ми будемо наполяга-
ти на тому, щоб зернові та олійні культу-
ри були у списку санкцій і не потрапляли 
до Європи». Прем'єрміністр Петр Фіала 
представить позицію Чеської Республі-
ки на засіданні Європейської Ради. За 
даними Євростату, минулого року з Ро-
сії до ЄС було імпортовано 1,5 мільйо-
на тонн зерна, що більше, ніж до повно-
масштабної війни в Україні. «Чому ми 
повинні підтримувати агресора, ку-
пуючи російське зерно в Євро-
пі», додав Виборний.

Президент США Джо Байден: 
«Ми –з Україною»

7 березня президент США виступив з традиційною щоріч-
ною промовою у Конгресі США. Це є зверненням не лише до 
американського парламенту, а й до всієї нації, до світу. І це 
дуже важлива політична акція. 

Уже в перші хвилини свого звернення «Про стан справ у дер-
жаві» Джо Байден згадав про необхідність допомоги Україні.

Пряма мова: «Україна може зупинити Путіна, якщо ми буде-
мо разом з Україною, і надамо Україні необхідну зброю».

Байден заявив, що російське повномасштабне вторгнення 
в Україну було «тестом для Америки, для всього світу».

«Чи ми будемо відстоювати основні принципи? Чи ми буде-
мо відстоювати суверенітет, право людей жити вільними від ти-
ранії? Чи ми будемо відстоювати захист демократії? Через один 
рік ми знаємо відповідь: так, ми будемо!»

Сполучені Штати, за словами Байдена, були попереду, 
об’єднали НАТО і збудували глобальну коаліцію.

«Ми вистояли проти агресії путіна. Ми стоїмо з наро-
дом України. Ми будемо стояти з вами так довго, як це буде 
потрібно».

«Ми не можемо відійти і поставити під удар всю Європу».
«Я казав Путіну дуже прості речі: Ми не відійдемо».
«Зараз, як я вже говорив раніше, і я маю на увазі це в бук-

вальному сенсі, історія спостерігає за нами. Історія спостерігає 
за Палатою представників».

Байден посилив заклики до Сполучених Штатів продовжу-
вати надавати допомогу Україні, заявивши, що свобода і демо-
кратія перебувають під загрозою як вдома, так і за кордоном.

«Якщо хтось тут думає, що Путін зупиниться на Україні, я за-
певняю вас, що він не зупиниться». «Ми мусимо відповісти на 
виклик Путіна».

Президент повторив, що Україна просить про військову до-
помогу і зброю, щоб дати відсіч Росії, а не про американський 
персонал.
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1 18 березня
У Росії порахували всі протоколи на «ви-

борах» президента: за Путіна – більше 87% го-
лосів. Російський Центрвиборчком відзвітував, що 
підрахував 100% протоколів на «виборах» президен-
та РФ, за результатами яких Володимир Путін набрав 
87,28%. Серед інших кандидатів Микола Харитонов 
набрав 4,31% голосів, Владислав Даванков – 3,85%, 
Леонід Слуцький – 3,20%. Голосування тривало із 15 
до 17 березня.

Євросоюз розкритикував російські «вибори»: 
без опозиції, з обмеженнями і на окупованих тери-
торіях України. Таку заяву від імені ЄС зробив висо-
кий представник ЄС із закордонних справ і політики 
безпеки Жозеп Боррель. Він зазначив, що «вибори» 
проходили «у дуже обмежених умовах», адже росій-
ська влада перед ними продовжувала системні ре-
пресії проти опозиції, нелояльного громадянського 
суспільства і незалежних ЗМІ. Зокрема, багато опо-
нентів опинилися за ґратами за політично вмотивова-
ними вироками суду, а ув’язнений опозиціонер Олек-
сій Навальний незадовго до виборів помер у колонії. 
За таких умов багато потенційних кандидатів навіть не 
намагалися висувати свою кандидатуру на вибори, а 
росіяни відповідно не мали вибору. Від імені ЄС Бор-
рель висловив жаль через те, що Росія не запросила 
спостерігачів від ОБСЄ. Також він рішуче засудив про-
ведення виборів на всіх окупованих територіях Украї-
ни – таким чином Росія вкотре порушила міжнародне 
право. 

Жоден український військовий під час перебу-
вання у полоні не бачив працівників Міжнародного 
комітету Червоного Хреста. Українські військовос-
лужбовці, яких звільнили з російського полону, жод-
ного разу не підтвердили Офісу омбудсмена, що під 
час перебування в ув'язненні бачили представників 
МКЧХ. Про це Уповноважений Верховної Ради з прав 
людини Дмитро Лубінець повідомив під час зустрічі з 
рідними зниклих безвісти за особливих обставин і по-
лонених військовослужбовців військових частин, які 
дислокуються у Черкаській області. «Під час обмінів ми 
проводимо опитування звільнених із полону і запитує-
мо, чи бачили вони представників МКЧХ. І поки що не 
було жодної позитивної відповіді». Під час зустрічі ом-
будсмен також пояснив рідним захисників, що статус 
зниклого безвісти не означає, що людина загинула. 
За його словами, дуже часто зниклі безвісти перебу-
вають у полоні, але цього не може підтвердити МКЧХ. 
Крім того, Дмитро Лубінець розповів про роботу Коор-
динаційного штабу з питань поводження з військово-
полоненими та доступ МКЧХ до українських полонених 
бійців, які перебувають в Росії або на тимчасово оку-
пованих територіях України.

19 березня 
Бої в Росії. Добровольці з РФ уже тиждень ведуть 

бойові дії на території Росії. Операція масштабніша 
й довша за попередній рейд. За цей час вони змогли 
взяти під контроль деякі населені пункти. Воюють опо-
зиційні до режиму Кремля бійці Росіського доброволь-
чого корпусу, Легіону «Свобода Росії», Ічкерійські до-
бровольці, Сибірський батальйон, інші формування. 
Рейд російських добровольців розпочався 12 берез-
ня. Операції росіян не завершаться найближчим ча-
сом, а мешканці Бєлгорода щоденно чують вибухи.

18 березня бійці навели свої дані щодо втрат 
Збройних сил російської армії: російські війська втра-
тили понад 1400 солдатів, із яких 613 – незворот-
ні втрати. Також ЗС РФ втратили танки, десятки БМП, 
кілька артустановок та два «гради». Регулярно завда-
ються удари по військових об єктах РФ у Бєлгороді. 
Перед ними добровольці попереджають населення, 
що планується масований удар по військових цілях.

Росія не здатна прикрити кордон із Україною. Бо-
йові дії довші та масштабніші за ті, які були торік. РФ 
не може змінити ситуацію, бо всі ресурси кинуті на 
фронт. Тому російські добровольці мають на меті не 
захоплення Бєлгорода, а створення чогось на кшталт 
сірих зон. Вони будуть більшати й розширюватися. 
Далі вони можуть перерости в плацдарми вже для ін-
ших бойових дій.

Втрати російських агресорів із 24. 02. 22 по 19. 
03. 24 орієнтовно склали: особового складу, вбитих і 
поранених – близько 432390 осіб; танків – 6819; бо-
йових броньованих машин – 13049; артилерійських 
систем – 10698; ракетних систем залпового вогню – 
1017; засобів ППО – 721, літаків – 347, гелікоптерів – 
325; безпілотних літальних апаратів оперативно-так-
тичного рівня – 8318; крилатих ракет – 1922; кора-
блів/катерів – 26; підводний човен – 1; автомобільної 
техніки та автоцистерн – 14191; спеціальної техніки 
– 1735.

Битва 
за державність

Президент України Володимир Зелен-
ський своїм указом присвоїв корвету кла-
су «Ada» Військово-морських сил ЗСУ, який 
будується у Туреччині, ім'я гетьмана Іва-
на Виговського. В указі говориться: «При-
своїти корвету класу «Ada» Військово-мор-
ських сил Збройних Сил України ім’я геть-
мана Івана Виговського та надалі імену-
вати цей корвет – корвет «Гетьман Іван 
Виговський».

Корвет так названо з метою віднов-
лення історичних традицій національного 
війська, увічнення пам’яті видатного укра-
їнського військового, політичного і дер-
жавного діяча гетьмана війська Запороз-
ького Івана Виговського.

Туреччина будує другий корвет типу 
«Ada» для потреб Військово-морських 
сил ЗСУ, закладка корабля відбулась на 

одному з суднобудівних підприємств у 
Стамбулі.

У серпні 2022 року Зеленський при-
своїв першому корвету класу «Ada» ВМС 
ЗСУ, який Україні будує Туреччина, ім’я 
«Гетьман Іван Мазепа».

Під час недавнього візит у Туреччи-
ну Зеленський відвідав верфі, де будують 
корвети для наших Військово-морських 
сил. Ознайомився зі ступенем готовнос-
ті та оснащенням корвета «Іван Мазепа». 
Поспілкувався з військовослужбовцями 
ВМС України. Також ознайомився з пере-
бігом будівництва другого корвета класу, 
якому присвоїв ім’я гетьмана Івана Вигов-
ського.

Зеленський подякував президенту Ту-
реччини та всім оборонним компаніям Ту-
реччини й України, «які разом працюють 

заради того, щоб мир став ближчим і був 
надійним».

Президент Туреччини Ердоган під час 
спільної пресконференції з президентом 
Володимиром Зеленським

сказав, що під час розмови з україн-
ським президентом щиро поділився з ним 
своїми спостереженнями і міркуваннями 
щодо російсько-української війни, та на-
голосив, що Туреччина підтримує сувере-
нітет і територіальну цілісність України і 
встановлення сталого миру. Ердоган кон-
статував, що війна «справляє зростаючий 
негативний вплив» та висловив жаль, що 
не було використано потенціал майданчи-
ка для переговорів, який Туреччина ство-
рила у березні 2022 року. «Ми готові при-
ймати мирний саміт, до якого буде залуче-
на також і Росія».

У Російській Федерації відбувають-
ся чергові «вибори» Володимира Путіна. 
Вживати цей термін без лапок навряд чи 
доречно: у ХХІ столітті в РФ встигло ви-
рости ціле покоління людей, які не заста-
ли реальних конкурентних виборів, на-
віть коли були ембріонами.

По суті, процедура, яка в Росії нази-
вається «виборами», являє собою масо-
ву присягу на вірність самодержцю. Нічо-
го спільного з конкурентною політикою 
це дійство не має, але й простою фор-
мальністю теж не є: присязі надається 
певне символічне значення.

Хоча суперників у самодержця не-
має і бути не може, теоретично складан-
ня присяги не застраховане від неприєм-
них ексцесів (найвідоміший приклад та-
кого роду –заколот декабрпистів 1825-
го). І для самодержавної влади важливо, 
щоб ця урочиста церемонія пройшла без 
ексцесів.

До складання присяги на вірність Пу-
тіну російський режим поставився уваж-
но та відповідально. Кремлю не потріб-
ні зайві ризики – і в Росії відмовилися 
від ідеї допустити до «виборів» кумедно-
го кандидата з антивоєнною риторикою. 
Для Кремля невигідно турбувати та за-
смучувати своїх «виборців» – і в Росії на-
довго утрималися від нової хвилі мобілі-
зації. 

На момент «виборів» Кремлю були 
потрібні символічні військові перемоги 
– і Росія не пошкодувала солдатів і бо-
йової техніки, намагаючись захопити за-
йві кілометри української землі. Напере-
додні «голосування» Кремль потребував 
спокійної атмосфери – і удари по терито-
рії Росії завдали йому відчутної імідже-
вої шкоди.

Однак російський клопіт з нагоди 
«виборів» Путіна неможливо порівнюва-
ти з турботами демократичних країн, які 
практикують справжні вибори. І в Москві 
це знають.

З початку великої війни Росія розгля-
дала електоральну демократію як ахіл-
лесову п'яту колективного Заходу. Як 
чинник, який завадить союзникам Украї-
ни грати в довгу та в перспективі забез-
печить Кремлю військову перевагу.

Сильними сторонами Європи та США 
прийнято вважати змінність влади, по-
літичну конкуренцію та відповідальність 
перед виборцями. Але російський дикта-
тор ще в молодості став майстром спор-
ту з дзюдо, і вже понад два роки нама-
гається використати проти ворогів їхню 
ж силу.

Змінюваність влади подарувала Пу-
тіну надію на те, що він зможе переси-
діти своїх головних супротивників. Що 
згодом їхнє місце посядуть боягузливі-
ші, безпринципніші та зговірливіші люди, 
зокрема відкриті симпатики Москви.

Політична конкуренція дозволила 
сподіватися, що з часом фінансова та 
військова допомога Києву стане заруч-
ницею передвиборчої боротьби в краї-
нах Заходу. І Росія була готова докласти 
всіх зусиль, щоб ця боротьба загостри-
лася до краю.

А відповідальність перед виборцями 
означала прямий зв'язок між підтрим-
кою України та громадською думкою на 
Заході. У Москві сподівалися, що згодом 
пересічний обиватель припинить співчу-
вати українцям, втратить інтерес до за-
тяжного військового протистояння на чу-
жій землі та почне підштовхувати захід-
них політиків до поступок.

На жаль, на третьому році повно-
масштабної війни доводиться визнати, 
що частково розрахунки Кремля виправ-
далися.

Навесні 2024-го найсміливіші про-
українські меседжі озвучує Емманюель 
Макрон – державний лідер, мінімально 
залежний від мінливості виборної демо-
кратії. Французький президент встиг пе-
реобратися на другий термін на самому 
початку великої війни і точно не братиме 
участі в наступних виборах 2027-го. Здо-
бувши відносну свободу від електораль-
них процедур, він може публічно обгово-
рювати відправлення французьких сол-
датів до України.

Водночас у низці країн колективного 
Заходу електоральний фактор уже встиг 
зіграти проти українців.

Завдяки торішнім виборам у Сло-
ваччині на зміну проукраїнському уря-
ду прийшов Роберт Фіцо – людина, яка 
мало відрізняється від одіозного Вікто-
ра Орбана. Людина, яка публічно заяви-
ла, що війну в Україні розпочали не росі-
яни, а «фашисти-українці». І залишається 
лише порадіти, що словацькі винищувачі 
МіГ-29 успішно передали Києву ще до на-
родного волевиявлення восени 2023-го.

Завдяки виборам у Польщі найближ-
ча союзниця України перетворюєть-
ся ледь не на ворожу державу. Голоси 
агресивних фермерів, які блокують кор-
дон, потрібні й консерваторам із «Права 
і справедливості», і лібералам із «Грома-
дянської платформи». Причому після пар-
ламентських виборів у жовтні 2023-го 
ситуація анітрохи не покращала. Попе-
реду місцеві вибори в квітні 2024-го.

Завдяки президентським виборам 
у США було завдано найсильнішого уда-
ру по Україні. Хоча рік тому нам пророку-
вали проблеми в разі перемоги Трампа, 
на практиці все виявилося ще гіршим: 
американська допомога Києву була за-
блокована задовго до дня голосування. 

Солідарність з Україною стала жертвою 
передвиборчих торгів у Конгресі, і за 
цю брудну гру довелося розплачуватися 
життями наших солдатів.

Більше того, навесні 2024-го Росія 
намагається використати проти України 
українські традиції виборної демократії.

Спочатку держава-агресор створює 
на нашій землі умови, за яких проведен-
ня повноцінних виборів стає неможли-
вим. А потім росіяни вкидають у вітчиз-
няний публічний простір тезу про «нелегі-
тимність» президента Зеленського після 
20 травня. 

При цьому противник робить ставку 
насамперед на ту частину українського 
суспільства, яка голосувала проти Зе-
ленського в 2019-му і протягом п'яти ро-
ків чекала на реванш.

Москва розраховує, що емоції ві-
зьмуть гору над розумом, а прагнення 
звести давні електоральні рахунки пе-
реважить турботу про стійкість держа-
ви в розпал жорстокої війни. І, на жаль, 
кремлівські маніпуляції знаходять відгук 
у частини наших співгромадян.

На цьому тлі Кремль та його партне-
ри виглядають доволі впевнено. Росія не 
має особливих проблем з «переобран-
ням» Володимира Путіна. Керівництво 
КНР може підтримувати російську агре-
сію без огляду на китайську громадську 
думку. Владі Ірану та Північної Кореї не 
потрібно погоджувати з опозицією вій-
ськові поставки до РФ. Диктаторські ре-
жими працюють на контрасті з демокра-
тичними державами: і колективному За-
ходу настав час усвідомити, що саме по-
ставлено на карту.

Будь-яка українська невдача у війні 
– це не лише програш Києва та конкрет-
них політиків із Європи та США. Це про-
граш самої ідеї електоральної демокра-
тії, яка починає асоціюватися з уразли-
вістю, роз'єднаністю та нездатністю дати 
відсіч агресору.

Це сигнал про те, що фіктивні «вибо-
ри» в путінському дусі кращі за справжні 
конкурентні вибори. І наші закордонні 
партнери повинні розуміти, що цей сиг-
нал буде прочитаний не лише в Росії та 
Україні, а й у всьому світі.

Михайло ДУБИНЯНСЬКИЙ
«Українська правда», 16.03.2024
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Візит Володимира Зеленського у Туреччину

«Вибори» проти виборів
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Вадим Пристайко займався ди-
пломатією майже 30 років. Він обі-
ймав посади в Міністерстві закор-
донних справ, працював послом у 
Канаді, був главою місії України при 
НАТО.

Після обрання Володимира Зе-
ленського президентом Пристайко 
став міністром закордонних справ, 
а згодом і віцепрем`єром з питань 
євроатлантичної інтеграції. Протри-
матися довго в уряді часів Зелен-
ського йому не вдалося. Вже в черв-
ні 2020 року президент відправив 
його послом у Велику Британію. 

Після початку повномасштаб-
ної війни Пристайко мав найвищий 
рівень доступу до топових політиків 
Лондона. Він напряму контактував 
із прем'єром Борисом Джонсоном, 
а потім з Ріші Сунаком. Його робота, 
зокрема, допомогла Україні отри-
мати від Британії таку важливу під-
тримку в 2022 році. 

Влітку 2023-го в спілкуванні з 
журналістами британський міністр 
оборони Бен Воллес сказав, що 
Україна має бути більш вдячною за 
надану допомогу партнерів. На це 
Зеленський доволі грубо відповів, 
що «можемо зранку прокидатися і 
дякувати міністру особисто».

В інтерв'ю Sky News Пристай-
ка попросили прокоментувати цей 
скандал. «Нездоровий сарказм не 
потрібен між дружніми країнами», – 
дипломатично відповів він тоді.

Реакція посла неабияк розлю-
тила Офіс президента. Зеленський 
звільнив посла України в Британії. 
Без особливих пояснень та довгих 
прощань.

Зараз Пристайко мешкає в Киє-
ві та більше не має жодного стосун-
ку до дипломатичної служби. 

«В центральному апараті МЗС 
місця для колишніх міністрів немає», 
– з посмішкою каже УП колишній 
посол у Великій Британії.

Під час бесіди Пристайко де-
тально розповідає про зустріч Зе-
ленського з Дональдом Трампом у 
2019 році, а також згадує про пере-
говори в нормандському форматі з 
Володимиром Путіним.

(Наступна запитання інтерв̀ ю 
стосувалося теми участі західних 
країн у допомозі Україні, в тому чис-
лі військами – Ред.).

– Скільки таких країн потенцій-
но може бути в списку, про який ви 
говорите?

– Питання формування «коаліції 
бажаючих» було з перших днів вели-
кої війни. Давайте по-іншому відпо-
вім.

Ми постійно забуваємо, що 
НАТО – це оборонний Альянс, в яко-
му навіть немає своїх збройних сил, 
адже це збройні сили країн членів 
альянсу. Кожна країна, згідно зі ста-
тутом ООН, має право на самостійні 
дії. І вони можуть по одному або гру-
пою діяти незалежно від прийнятого 
рішення в НАТО. 

Умовно кажучи, якщо якась кра-
їна, підозрюю Угорщина або Сло-
ваччина, проголосує проти участі 
НАТО в будь-якому вигляді опера-
ції – це не заважає Франції, Брита-
нії, прибалтійським нашим друзям, 
Польщі й іншим країнам ухвалити 
самостійне рішення про присутність 
їхніх збройних сил на території Укра-
їни. Нам їх тільки треба запросити, 
от і все.

– Хтось із партнерами веде 
такі переговори?

– Я сподіваюся, що такі пере-
говори ведуться з початку повно-
масштабної війни. 

Єдине, хочу наголосити, що це 

буде дуже болюче політичне рішен-
ня. 

Коли я був послом, то, спілкую-
чись з політиками і з вашими коле-
гами, завжди їм казав: «Тільки, будь 
ласка, не говоріть, що ми ніколи–ні-
коли–ніколи не пошлемо війська. 
Ви створюєте політичний бар'єр, 
який вам буде важко перестриб-
нути, коли ви зрозумієте, що маєте 
допомогти Україні збройними сила-
ми».

До речі, в Британії не говорять 
цих слів. Вони кажуть тільки одне: 
«Росія має програти, Україна має 
виграти». На відміну від усіх інших. 

І друге: ми постійно чомусь вва-
жаємо, що участь британських вій-
ськових – це морські піхотинці з 
британським прапором красивим 
йдуть поруч із жовто-блакитним 
прапором. Ні. Участь британських 
офіцерів і солдатів може бути різ-
ною. 

– Як ви оцінюєте останні зая-
ви Макрона, який не виключає від-
првавку сухопутних військ партне-
рів в Україну?

– Це прекрасна реакція глави 
Франції, який не почав здавати на-
зад, як це часто буває. 

Є таке слово – невизначеність. 
Знаєте, це такий туман, який спе-
ціально підтримують для того, щоб 
противник не міг зрозуміти ваших 
реальних намірів. Заяви Макрона – 
це якраз створення цієї хмари неви-
значеності, в якій можливо все.

Нехай росіяни думають, чи гото-
ві французькі легіони вже зараз пе-
ретнути кордон, чи вони, умовно ка-
жучи, мають спочатку «випити каву 
і з'їсти круасан», а потім все ж таки 
врубитися в повну силу.

І коли президент Франції це го-
ворить, то усвідомлює, що, напевно, 
є багато французів, яких така заява 
може перелякати. 

Озвучуючи її в такій формі, він 
готує свій народ, що таке рішення, 
якщо його треба прийняти, буде при-
йнято. Саме це для нас і важливо. 

«Заяви Трампа про 
24 години на закінчення 
війни – це передвиборча 

риторика»
– Ви працювали міністром за-

кордонних справ у 2019 – 2020 
роках. Саме у вересні 2019 року 
Володимир Зеленський поїхав з 
офіційним візитом у США, де зу-
стрічався з тодішнім президентом 
Дональдом Трампом. Ви теж там 
були. Як Трамп поводився з україн-
ською делегацією без камер?

– Зустріч з американцями була 
важлива в тому контексті, що це був 
перший контакт новообраного пре-
зидента з лідером вільного світу. Це 
були спроби знайти спільні точки до-
тику.

Загалом Трамп абсолютно нату-
ральний в тому, який він є. В неза-
лежності від того, чи є камери, чи 

ні, він поводиться приблизно одна-
ково. 

В Україні існує відчуття, що «про-
пало все», як казав класик. і що 
можливий прихід Трампа – «це кі-
нець українським сподіванням на 
підтримку Сполучених Штатів». І це 
щонайменше перебільшено. 

Я пам'ятаю зі своїх розмов з 
Трампом, що він готовий розуміти. 

Він задає прямі й часто непри-
ємні питання. Наприклад, мене він 
запитав: «Для чого ми маємо вас за-
хищати?».

Тобто довелося зробити таку 
собі екскурсію в історію, пояснити 
Будапештський меморандум у за-
гальних рисах, зміни в Україні, роз-
пад Радянського Союзу як концеп-
цію. З точки зору історії, він знає це 
все, але не розумів концептуально, 
як Україна це бачить. І в розмові він 
погоджувався, казав: «Ну так, ок, я 
це розумію». 

– Трамп, як колишній бізнес-
мен, на офіційних переговорах лю-
бить торгуватися? 

– Не зовсім так. Скоріше було: 
«Добре, все це зрозуміло, політична 
сторона ясна, а що у нас з економі-
кою?».

Він привів з собою міністра тор-
гівлі, міністра енергетики. Запиту-
вав: «Поясніть мені, де Америка ба-
чить свій інтерес?». І ми пояснюва-
ли. Наприклад, що є продовольча 
безпека в світі. Що є мільярди лю-
дей, яких хтось має годувати. Укра-
їна може зробити свій великий вне-
сок. 

«Що вам треба?». Нам потрібне 
незалежне постачання газу. «Чудо-
во, я привів із собою міністра енер-
гетики. Що ще вам потрібно?». Нам 
потрібен ресурс фінансовий. «Ок. 
Якого роду, на що, які проєкти?». А 
у відповідь ми готові взаємодіяти 
безпеково. Отак приблизно це все 
й відбувається.

– Зараз Трамп має великі шан-
си на повернення в Білий дім. Чи є 
він загрозою для України? Багато 
хто в Україні саме так вважає.

– Президент Обама за два стро-
ки не доїхав до України – це ж теж 
показник. В Україні чомусь дуже 
часто вірять, що саме демократи – 
це і є наше все. Насправді наше все 
– це демократи і республіканці. 

Головне досягнення для України 
– це збереження двопартійної під-
тримки. Саме тому наші навіть тео-
ретичні задуми взаємодіяти з одні-
єю партією проти іншої – це не тіль-
ки неефективно, а ще й небезпечно.

Ми маємо довести американ-
цям, що ми молода держава, яка ві-
дірвалася від імперії. Може, не іде-
альна держава, але, «будь ласка, до-
поможіть нам стати ідеальною. До-
поможіть нам вижити». 

– Як ви оцінюєте заяви Трампа 
про те, що він здатний за 24 години 
закінчити війну? 

– Це передвиборча риторика. 
Коли дійде до діла і вся складність 
процесу буде зрозуміла, то 24 годи-
ни можуть посунутись у часі. 

«І Меркель, і Макрон, 
і Путін були впевненими 
в тому, що Зеленський 

буде зачарований увагою 
великих світу цього»
– У якості міністра закордон-

них справ ви перебували на пере-
говорах у Парижі 2019 року в нор-
мандському форматі. Там зустріча-
лися президент України, тодішня 
канцлерка Німеччини, президен-
ти Франції та Росії. Ми пам'ятаємо 
підсумкову пресконференцію та 

комюніке. Але що відбувалося там 
за закритими дверима? 

– Лідерів, які зібралися в Парижі, 
очікувала одна неочікувана штука.

Мені здається, що і Меркель, і 
Макрон, і Путін були впевненими в 
тому, що Зеленський як новий пре-
зидент без досвіду, буде зачаро-
ваний увагою великих світу цього. 
Знаєте, величністю Єлисейського 
палацу, обідом, який безнадійно хо-
лонув, а вино безнадійно нагрілося.

Вони думали, що переговори 
швидко закінчаться, тому що на-
справді лідери не люблять довгих 
переговорів. Лідери приїжджають, 
коли вже дипломати, такі як я, дав-
ним-давно все зробили.

А тут їх чекав перший сюрприз. 
Позиція Зеленського була не тільки 
дещо змінена перед переговорами. 
Вона була надзвичайно жорсткою і 
непоступливою. Це викликало роз-
дратування Путіна і певний острах у 
Меркель і Макрона. Ви можете по-
дивитися по тих записах виступів лі-
дерів. 

Відчувалося напруження за сто-
лом, реакцію можна було розгледіти 
на обличчі Путіна. Але відчувалася 
впевненість Зеленського в тому, що 
він говорить, і так само було здиву-
вання Макрона, який нас приймав. 
Він, очевидно, почував себе не зо-
всім впевнено. Не на таке завер-
шення переговорів він розрахову-
вав.

– Як ви готувалися до цих пере-
говорів? 

– Зустріч взагалі мала відбути-
ся ще в липні. 

За ці пів року, на які вона була 
перенесена, президент Зеленський 
набував досвіду. Він спілкувався 
з людьми, відвідував важливі речі 
для себе, зростав як політик.

У нас був окремий візит у Париж 
та окремий – у Берлін. Ми зустрі-
лися спочатку з Макроном, потім з 
Меркель, де Зеленський сказав, що 
ми вирішили додати до документів 
такі й такі пункти. Це було, м'яко ка-
жучи, новиною для французів і нім-
ців. 

Тому що ми сказали, що, незва-
жаючи на всі довгі переговори, вва-
жаємо, що розведення має відбува-
тися іншим чином. Ми не вважаємо, 
що по відношенню до нас справед-
ливо записано там, там, там. 

Тобто певні елементи ми заго-
стрили у своїй переговорній позиції 
прямо перед зустрічами.

– Можете розказати, якими 
були наші додаткові умови? Це 
щодо розведення військ?

– Щодо розведення і певних ре-
чей, які нам вважалися критично 
важливими.

Наприклад, ми нічого не може-
мо зробити, якщо ворожі війська, 
які знаходяться на нашій території, 
не виведені звідси. 

Пам'ятаю цю частину розмови 
за столом з Путіним. Я якраз вів цю 
частину, яка йому дуже не сподоба-
лася, так що він надзвичайно емо-
ційно відреагував – не хочу вико-
ристовувати ці слова. 

Можу точно сказати, що Мер-
кель, яка знала російську мову, зро-
зуміла, що він має на увазі…

– Путін матюкався?
– (Робить паузу) Не про це за-

раз. Знаєте, іноді на переговорах 
емоції починають захльостувати 
всіх.

– Як Путін вів переговори в Па-
рижі?

– Відчувався такий, знаєте, 
втомлений від життя супермен, який 
веде сто десяті переговори. 

Путін не є яскравим переговір-
ником. Він, скоріше, сидить і каже: 

«Ну, не знаю… Мені запропонува-
ли, тут принесли готову позицію. Всі, 
хто зі мною сидить: Лавров, Уша-
ков, Сурков – можуть подумати, 
але мені здається, що ми втрачаємо 
час. Треба вирішувати, 1, 2, 3 – я от 
в цьому місці викидаю, а це можна 
залишити».

От переговори з ним ведуться 
приблизно в такому тоні. На відміну 
від Меркель, яка дуже глибоко в де-
талях, вона пам'ятає все, знає іме-
на, пам'ятає історію, кожне питання. 

– Як Путін ставився до Зелен-
ського в Парижі?

– Важко сказати. Не знаю, чи 
це була гра така, але було намаган-
ня задобрити в якомусь сенсі. Щось 
у стилі: «Ваші попередники вони всі 
націоналюги і політики. Але ви ж 
нормальна людина, зважена, ви ж 
маєте зрозуміти». 

– Як Зеленський на це реагу-
вав?

– Стримано. Він казав, що війна 
розв'язана проти нас, ми вважає-
мо своїм пріоритетом її завершити. 
Ми не віримо, що між нами є якісь 
непереборні обставини і ми не ро-
зуміємо, чому ви ховаєтеся за спи-
ною якихось сепаратистів, яких під-
годовуєте. Не розказуйте нам, що 
це шахтарі вийшли з шахт, взяли в 
руки зброю, яку вони знайшли в су-
сідньому супермаркеті. От приблиз-
но так. 

Але він все ж таки намагався 
до якогось рівня залишити у Путіна 
можливість вирішити це питання.

– Чи правда, Зеленський тоді 
вірив, що з Путіним можна домо-
витися?

– Кожен український президент 
починає з того, що він вірить, що з 
Путіним можна домовитися. Так 
само, як кожен американський пре-
зидент починає з того, що заглядає 
йому в очі, бачить душу, як казав мо-
лодший Буш. 

Тому що ми всі по-людськи не хо-
чемо війни. І кожен із нас думає, що 
от попередникам не вдалося, а ми 
все ж таки зможемо.

І ніколи це не спрацьовує. Я не-
щодавно читав спогади Черчилля, 
який казав, що чим частіше він зу-
стрічається зі Сталіним, тим більше 
він йому подобається. 

Тобто по-людськи ми все ще мрі-
ємо і віримо, що нам вдасться уник-
нути трагедії. І кожен із наших пре-
зидентів, як і іноземні лідери, з ча-
сом приходять до одного і того само-
го – зіткнення з реальністю. 

– І наостанок хочу процитувати 
вас: «Наші партнери нам допомага-
ють в першу чергу через те, що це 
їм вигідно». Чи виходить, що низці 
західних країн стало політично не-
вигідно підтримувати Україну?

– Я думаю, що деяким країнам 
стає дорого нас підтримувати, а в 
політичному контексті і не зовсім 
вигідно. Тобто війна затягується на-
стільки, що їм приходиться виділяти 
додаткові ресурси. 

Більшість із них починають за-
ходити у виборчі цикли. Навіть такі 
друзі, як та сама Британія, теж захо-
дить у виборчий цикл. Я не кажу про 
американські вибори, які ми кожен 
день обговорюємо. 

І на цьому етапі виникає необ-
хідність загравати до свого виборця 
– це дуже складно обійти і дуже до-
рого обходиться політично.

Наша задача зараз – пояснити, 
чому підтримувати Україну їм вигідно.

Роман КРАВЕЦЬ
 Фото Назарій Мазилюк

«Українська правда», 12.03.2024 
.(Зі скороченням)

Pravda.com.ua.

Вадим Пристайко – про переговори 
з Трампом, Макроном, Меркель і Путіним
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Панорама Чернігівщини

Ця столична студія є феноменом 
української культури. Насамперед, у 
створенні документальних фільмів про 
видатних українців, людей , пов̀ язаних 
долею, творчістю з Україною. Мова про 
грандіозний проєкт «Гра Долі». Але не 
тільки це. 

«ВІАТЕЛ» – дітище талановитого по-
дружжя українських митців. Це Василь 
Вітер і Галина Криворчук (на фото). 

Василь Петрович Вітер – засно-
вник студії «ВІАТЕЛ», президент ТОВ «ВІ-
АТЕЛ». Кінорежисер, сценарист, член 
Національної спілки кінематографістів 
України, доцент, завідуючий кафедрою 
телережисури Київського національ-
ного університету театру, кіно і телеба-
чення ім. І. Карпенка-Карого, Заслуже-
ний діяч мистецтв України

Галина Іванівна Криворчук – за-
сновник студії «ВІАТЕЛ», директор ТОВ 
«ВІАТЕЛ». Сценаристка, продюсерка, 
член НСКУ, Національної спілки журна-
лістів України

Деякі проєкти студії.
Цикл телепрограм «Василь Вітер. 

Ретроспектива». Василь Вітер знімав і 
знімає кіно завжди. А ще він розпові-
дає про зйомки своїх фільмів неймовір-
но цікаві історії.

Дистрибуція і промоція україн-
ського кіно. Студія не тільки знімає 
фільми, але й активно просуває їх на 
екрани. Прем’єрні покази в Будин-
ку кіно і в кінотеатрах по всій Украї-
ні. Участь у фестивалях і культурних 
акціях. 

Цикл «Про міста України». Про дея-
кі міста чи регіони України студія зняла 
окремі фільми. 

Творче об`єднання «ВІЛЬНІ». Це 
молодіжне об’єднання – випускники 
майстерні Василя Вітра, які заверши-
ли навчання в КНУТКТ 2014 року. Сту-
дія «ВІАТЕЛ»і далі опікується тим, щоб 
фільми молодих режисерів потрапили 
на теле- і кіноекрани.

C е р і а л 
«Гра Долі». 
Серіал доку-
мен т а льни х 
фільмів (веб-
сайт hradoli.
com) Автор-
ведуча На-
талка Сопіт 
(на фото). 

При створенні фільмів використову-
ються матеріали українських архівів, 
музеїв. Зйомки ведуться по всій Укра-
їні, інколи і за кордоном. Загадкові, 
інтригуючі історії з життя знаменитих 
людей, які жили на українській зем-
лі, та українців, рознесених по всьо-
му світу. Фільми демонструються по 
українському телебаченню, в осно-
вному 5 каналом. Серіал має числен-
ні нагороди на конкурсах і фестива-
лях, в тому числі міжнародних.

Документальний цикл 
«Волонтери»

Національна спілка кінематогра-
фістів України, кіностудія «ВІАТЕЛ», 
Fundacja Wolność i Demokracja 
(Варшава) представили документаль-
ний цикл «Волонтери». В рамках про-
єкту «Я поляк – громадянин України» 
Громадської Організації «Центр поль-
ської культури та європейського діа-
логу».

Короткометражні документаль-
ні фільми «Дві країни в одному серці» 
та «Я маю дві батьківщини» розпові-
дають про волонтерський рух, засно-
ваний польськими організаціями на 
теренах України. З початку війни за 
підтримки польського уряду, консуль-
ських представництв Польщі в Україні 
та різноманітних польських фундацій 
в Європі Україні надається неоцінен-
на гуманітарна, медична та військова 
допомога.

Презентація проєкту була при-
свячена 104-й річниці Незалежності 
Польщі і пройшла в Києві, в Будинку 
кіно, в день цього свята – 11 листопа-
да 2022 року.

Студія «ВІАТЕЛ» розміщує фільми з 
циклу «Волонтери» на YouTube-каналі 
«Гра долі», який був започаткований 
за підтримки УКФ в 2018 році і щоро-
ку попонюється новим контентом. 

Медіа-партнери проєкту «Волон-
тери» : «5 канал», радіо «Культура», га-
зета «Україна молода», Чернігівські 
обласні газети «Світ-інфо» і «Струна», 
Альманах Українців у Польщі. 

 * * * 
З нагоди ювілею в Києві пройшов 

святковий вечір студії. Ось що гово-
рить Галина Криворчук: 

«30 років тому 3 березня 1994 
року ми отримали свідоцтво на сту-
дію «ВІАТЕЛ». 30 років промайнули так 
швидко! Але ми прожили з цією сту-
дією історію нашої незалежної Укра-
їни. І навіть дещо встигли зафіксувати 
на плівці - тепер ці кадри зберігають-
ся в кіноархіві. Усі ці роки ми зніма-
ли українське кіно, бо ми завжди про 
нього мріяли. Звісно, ми здійснили не 
всі свої кіномрії. Але нам не соромно, 
бо єдине що ми робили всі ці роки,– 
знімали українське кіно. Поруч з нами 
були друзі і колеги - тому що кіно за-
вжди знімається з командою одно-
думців. Ми вдячні усім, хто був ра-
зом з нами! А далі - спогади, спогади, 
спогади... Дивіться на YouTube-каналі 
«Гра долі» подкаст Наталки Сопіт і Га-
лини Криворчук».

Літературно-науковий конкурс 
ФУВУ

Фундація Українського Вільного Університету проголошує Літературно-На-
уковий конкурс за творчість у 2023 році. Грошові премії конкурсу приходять з 
окремого Фонду, влаштованого 31 грудня 1997 родинами Стефана і Емілії Во-
ляник та Теодора і Софії Швабінських з штату Огайо в США. Від того часу Фунда-
ція, яка диспонує цим фондом, щороку проводить конкурс і додає також власні 
фонди.

Просимо авторів з цілого світу висилати свої твори, які вперше появилися 
друком у 2023 році (не перевидання) в українській або англійській мові, голо-
вне щоби тема була українська, до Фундації УВУ при 136 2-а авеню в Ню Йор-
ку 10003 до 31 липня 2024 року. Творчість може бути у формі повістей, збірки 
новел, поезії, наукових есеїв, публіцистики тощо. 

Рішення журі буде проголошене, а лауреати будуть повідомлені та нагоро-
джені на громадському зібранні в Україні (якщо це буде можливим з огляду на 
війну ) до кінця 2024 року. 

Оскільки у минулому були складнощі з комунікацією з лавреатами, якщо 
особа не подасть електронного адресу для контакту, саме подання буде анульо-
ване і не розглядатиметься. 

За Фундацію УВУ: Аскольд Лозинський, голова; Стефан Слуцький, секретар 

Вакансії з високою 
заробітною платою

Навіть у період воєнного стану на Чернігівщині є 
роботодавці, які пропонують роботу з гідною зарпла-
тою. 

Станом на 14 березня в області налічувалося 724 
вакансії. Ось найбільш високооплачувані.

Верстатник деревообробних верстатів (35 000 
грн, тут і далі вказано зарплату в гривнях), Чернігів.

Водій автотранспортних засобів (35 000), Черні-
гівський район, с. Красне.

Оператор верстатів з програмним керуванням 
(25 000), Ніжин.

Головний бухгалтер (20 000), Чернігів.
Менеджер (управитель) із збуту (20 000), Мена.
Лікар-педіатр (20 000), Варва.
Швачка (20 000), Чернігів.
Оператор друкарського устаткування (20 000), 

Чернігів.
Інженер-технолог (20 000), Корюківка.
Фрезерувальник (20 000), Ніжин.
База вакансій обласної служби зайнятості онов-

люється щодня. Ознайомитися з пропозиціями ро-
боти можна на порталі Державної служби зайнятос-
ті за посиланням https://chg.dcz.gov.ua/userSearch/
vacancy. Вакансії також дивіться на сервісі «Єдиний 
портал вакансій» https://jobportal.dcz.gov.ua та в те-
леграм-каналі актуальних пропозицій «Робота за-
раз: Державна служба зайнятості» https://t.me/
worknowdcz

З питань працевлаштування звертайтеся до будь-
якого Чернігівського обласного центру зайнятості.

Поповнення бібліотек
До Чернігівської обласної бібліотеки імені Софії 

та Олександра Русових 15 березня завітали пред-
ставники Українського ПЕН з чудовими книжкови-
ми подарунками. Це, зокрема, сучасна художня за-
рубіжна література, дитяча література, книги з са-
морозвитку, мемуари й багато іншого.

Завдяки спільній ініціативі Українського ПЕН, 
Book Aid International, Англійського ПЕН, Міжнарод-
ного ПЕН і «Нової Пошти» українські бібліотеки змо-
гли отримати книжки англійською мовою від про-
відних британських видавництв. Український ПЕН 
розпочав проєкт «Незламні бібліотеки» ще у черв-
ні 2022 року. У межах цієї ініціативи за підтримки 
іноземних партнерів, українських видавництв та 
небайдужих українців ПЕН збирає і передає нові 
книжки українською та англійською мовами для бі-
бліотек на звільнених і прифронтових територіях, 
що постраждали через війну росії проти України.

Довідково. Український ПЕН (абревіатура 
від англійського Poets, playwrights, Essayists and 
Novelists, «поети, драматурги, есеїсти, романісти») – 
українська громадська організація, створена з ме-
тою захисту свободи слова та прав авторів, сприян-
ня розвитку літератури та міжнародному культурно-
му співробітництву. Входить до мережі національ-
них центрів Міжнародного ПЕН.

Український центр Міжнародного ПЕН був за-
снований восени 1989 року у стінах Спілки пись-
менників України. 

«Наш Шевченко»
У рік 210-річчя від дня народження Тараса Шев-

ченка відомий музичний проєкт «ТЕЛЬНЮК: Сестри» 
презентує в різних містах України програму «Наш 
Шевченко». Народні артистки України Галя та Леся 
Тельнюк говорять: «Ми просто визріли для того, щоб 
заспівати поезію Тараса Шевченка. Це не спроба 
представників субкультури створити ще один мону-
мент класику, а показати його ліричним, але не туж-
ливим, пророчим, але не страшним».

17 березня «Нашого Шевченка» побачили чер-
нігівські глядачі: концерт, організований ГО «Пів-
нічна Культурна Столиця» в межах проєкту «Акаде-

мія української музики», відбувся в обласному фі-
лармонійному центрі. Поєднання музики і неймо-
вірного співу з величчю гармонії віршів Великого 
Кобзаря викликали неповторні емоції у численних 
глядачів. 

Участь у концертній програмі «Наш Шевчен-
ко» взяли симфонічний оркестр та хор Чернігів-
ського музичного коледжу, Академічний камерний 
хор ім. Д. Бортнянського (художній керівник – Ігор 
Найдьон). 

Традиційно вхідний квиток на концерт був пря-
мим донатом на Збройні Сили Україн

Театр ім. Т. Шевченка 
запрошує на святковий 

концерт до Міжнародного 
дня театру

Він відбудеться 27 березня о 18.00 год. у Черні-
гівському академічному драмтеатрі ім. Т. Шевченка.

З нагоди відзначення свого професійного свята 
шевченківці підготували театралізовану концертну 
програму за участю творчого колективу театру. У про-
грамі візьмуть участь артисти драми, вокалісти та ар-
тисти балету театру, оркестр.

Колектив театру буде радий усім, хто побажає ра-
зом з нами відзначити чудове мистецьке свято – Між-
народний день театру. Квитки можна придбати в касі 
або онлайн: 

https://bit.ly/ticketsboxtheatre

Рятувальники залучались 
до ліквідації пожеж 

та надзвичайних подій
Упродовж тижня, з 11 по 18. 03, щоденно в під-

розділах Головного управління ДСНС України у Чер-
нігівській області перебувало на цілодобовому чер-
гуванні 201 чоловік особового складу та 72 одиниці 
спеціальної техніки

Вогнеборцями ліквідовано 118 пожеж, з яких 
24 в житловому секторі, 3 на транспорті. Під час га-
сіння пожеж врятовано 2 особи. На жаль у вогні за-
гинуло дві людини, у Чернігівському районі. На вод-
них об’єктах у Ніжинському районі потонула одна 
людина.

Сапери частини піротехнічних робіт, підводно-
го та гуманітарного розмінування Аварійно-ряту-
вального загону спецпризначення 34 рази залуча-
лись до дій за призначенням. Вилучено та знищено 
34 вибухонебезпечних предмети. Крім того, підроз-
діли оперативно-рятувальної служби Чернігівщини 
26 разів залучались для надання допомоги та про-
ведення інших невідкладних робіт.

Знову підпали трави
На жаль, ледве зійшли сніги і підсохла рослин-

ність, запалали пожежі в природних екологічних 
системах. За вказаний тиждень вогнеборці 88 ра-
зів виїздили на гасіння таких пожеж. Більшість з 
них виникають через необережне поводження з 
вогнем, а то й умисні підпали. Тому варто нагада-
ти, що за такі дії законом передбачена сувора від-
повідальність. 

За матеріалами Управління Служби безпеки 
України в Чернігівській області в управління Наца-
гентства з питань виявлення, розшуку та управління 
активами, одержаними від корупційних та інших зло-
чинів (АРМА) передано майже 1 млн доларів США, а 
також понад 22 тис. євро.

Ці кошти були вилучені слідчими СБУ під час про-
ведення обшуків у ексголови військово-лікарської 
комісії у лютому поточного року.

За даними досудового розслідування експосадо-
вець за гроші обіцяв військовозобов’язаним знят-
тя з військового обліку на підставі фіктивних довідок 
щодо непридатності до служби за станом здоров’я.

До злочинної схеми фігурант залучив декількох ді-

ючих посадовців обласних ВЛК та медичних установ.
Наразі у кримінальному провадженні триває до-

судове розслідування за ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 368 (при-
йняття пропозиції, обіцянки або одержання непра-
вомірної вигоди службовою особою), ч. 1 ст. 114-1 
(перешкоджання законній діяльності ЗСУ та інших 
військових формувань) та ч. 3 ст. 332 (незаконне пе-
реправлення осіб через державний кордон України).

Зловмисник перебуває під вартою без права вне-
сення застави. Йому загрожує до 10 років тюрми з 
конфіскацією майна.

Комплексні заходи проводились за процесуаль-
ного керівництва Чернігівської спеціалізованої про-
куратури у сфері оборони.

Студія «ВІАТЕЛ»: 30-річчя

Повідомляє Служба безпеки України
За матеріалами СБУ до АРМА передано кошти, 

вилучені у ексочільника ВЛК Чернігівщини
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Збірна України: десятки медалей 
на турнірі ветеранів війни в США

У Лас-Вегасі, США, 16 березня завершилися кількаденні міжнародні 
змагання серед поранених військовослужбовців та ветеранів війни – United 
States Air Force Trials 2024.

У змаганнях брали участь 30 українських ветеранів та військовослуж-
бовців на запрошення Військово-повітряних сил США.

Змагання відбувалися в 11 адаптивних видах спорту: плаванні; вело-
спорті; баскетболі на візках; волейболі сидячи; регбі на візках; стрільбі з 
лука; паверліфтингу; бігу; штовханні ядра/метанні диска; веслуванні; кульо-
вій стрільбі.

Уже в перші дні турніру збірна України завоювала 34 медалі, 20 з них - 
золоті. Найбільше нагород українські воїни здобули в змаганнях з плавання 
- 26 медалей (15 – золотих, 8 – срібних, 3 – бронзових). Також українці стали 
найкращими у волейболі сидячі та велоспорті. 6 золотих та срібних медалей 
українська команда виборола у змаганнях з паверліфтингу.

Українська спортивна команда повернулась зі Штатів, виборовши 76 ме-
далей у змаганнях. З них: 43 золотих, 19 срібних, 14 бронзових.

Ліга чемпіонів
Це головний клубний футбольний 

турнір континенту. Після завершення 
групового турніру, який визначив 16 
учасників плей-офф, тобто гри з вибу-
ванням, і проведення одної восьмої 
фіналу визначилися чвертьфіналісти. 
Жеребкування чвертьфіналу звело у 
ньому такі пари команд:

Арсенал (Лондон, Англія) – Бава-
рія (Мюнхен, Німеччина).

Реал (Мадрид, Іспанія) – Манчес-
тер Сіті (Манчестер, Англія).

Атлетико (Мадрид, Іспанія) – Бо-
руссія (Дортмунд, Німеччина).

Парі Сен-Жермен (Париж, Фран-
ція) – Барселона (Іспанія).

Перші матчі відбудуться 9 та 10 
квітня, а матчі-відповіді заплановані 
на 16 і 17 квітня.

У півфіналі зустрінуться: пере-
можці першої і другої пари чвертьфі-
налістів, переможці третьої і четвер-
тої пари.

Півфінали пройдуть 30 квітня/1 
травня та 7/8 травня.

Фінал Ліги чемпіонів УЄФА-
2023/24 відбудеться 1 червня 2024 
року на стадіоні Вемблі в Лондоні.

Як бачимо, у вісімку нинішньої 
Ліги пробилися гранди європейсько-
го та й світового футболу, неоднора-
зові переможці або фіналісти турні-
ру. Невблаганне жеребкування зве-
ло уже у чвертьфіналі переможців 
двох попередніх турнірів Ліги чемпіо-
нів: це діючий клубний чемпіон конти-
ненту Манчестер Сіті – переможець 
останнього турніру, і Реал, що переміг 
у попередньому. Тепер же комусь до-
ведеться зійти з дистанції. Як вибули 
на попередній стадії ряд сильних ко-
манд. Це фіналіст останнього турніру 
міланський Інтер, як то кажуть, без 
п̀ яти хвилин чемпіон Італії, що посту-
пився Атлетіко. А чемпіон Італії мину-
лого сезону Наполі програв Баварії. 
Отже, Італія поза турніром. Натомість 
тут три представники Іспанії, по два – 
Німеччини і Англії, один Франції. 

Ліга Європи
Другий за рангом клубний турнір 

теж визначив учасників чвертьфіна-
лу. Тут жеребкування звело в пари 
такі клуби:

Мілан (Італія) – Рома (Рим, Італія).
Баєр (Леверкузен, Німеччина) – 

Вест Гем (Лондон, Англія).
Ліверпуль (Англія) – Аталанта 

(Бергамо, Італія).
Бенфіка (Лісаббон, Португалія) – 

Марсель (Франція).
Перші матчі відбудуться 11 квітня, 

матчі-відповіді – 18 квітня.

Півфінали, де зустрінуться пере-
можці першої і другої, а також третьої і 
четвертої пар, пройдуть 2 та 9 травня. 

Фінал 22 травня в Дубліні, Ірландія.

Шлях збірної України 
на Євро-2024

Національна збірна України за 
підсумками групового відбірного тур-
ніру не змогла здобути пряму путів-
ку на чемпіонат континенту, що про-
йде цього року у Франції. Пряму путів-
ку отримали два переможці групи, а 
наші посіли третє місце. Бо група була 
дуже важка. Перше місце зайняли 
одна з найсильніших сьогодні команд 
континенту Англія, другими стали дію-
чі чемпіони Європи Італія.

Наша команда отримала шанс по-
трапити на чемпіонат в числі збірних, 
що зайняли треті місця в групах. Вони 
в міні-турнірах на вибування розігра-
ють ще 4 путівки. 

Сьогодні наша збірна під керівни-
цтвом відомого в минулому футболіс-
та київського «Динамо» і збірної тре-
нера Сергія Реброва проведе в гостях 
матч з командою Боснії і Герцогови-
ни. В разі перемоги наші 26 березня 
зіграють з переможцем пари Ізраїль 
– Ісландія. І вже перемога в тому мат-
чі принесе путівку на Євро. 

Там уже визначался і відбірна 
група чемпіонату, у яку може потра-
пити Україна. В ній Бельгія, Словач-
чина та Румунія. 

Чемпіонат України
Прем`єр-ліга. Зіграно матчів, 

набрано очок

Шахтар 19 43

Кривбас 21 43

Дніпро-1 21 39

Динамо 18 38

Рух 21 36

Полісся 20 33

Ворскла 21 29

ЛНЗ 20 25

Колос 20 24

Чорноморець 20 23

Олександрія 20 23

Зоря 18 19

Оболонь 20 18

Верес 20 16

Металіст 1925 21 16

Минай 19 10

Названо лауреатів Національ-
ної премії України імені Тараса 
Шевченка за 2024 рік, найвищої 
творчої відзнаки держави.

Їх визначає Шевченківський ко-
мітет з присудження премії, а рішен-
ня ухвалює своїм Указом президент 
держави, традиційно в день наро-
дження Шевченка. 9 березня. 

Ось нові лауреати, за номінаці-
ями. 

Література:
ЛАЗУТКІН Дмитро Михайлович– 

за книгу поезій «Закладка»;
ЧОРНОГУЗ Ярина Ярославівна 

– за книгу поезій «[dasein: оборона 
присутності]».

Публіцистика, журналістика:
МАЛОЛЄТКА Євген Костянти-

нович, ЧЕРНОВ Мстислав Андрі-

йович, СТЕПАНЕНКО Василиса Іл-
лівна, журналісти – за серію ма-
теріалів про облогу Маріуполя (ре-
портажі, фото та відеорепортажі, 
розслідування та фільм «20 днів у 
Маріуполі»).

Музичне мистецтво:
ДЖАМАЛАДІНОВА Сусана Алі-

мівна (Джамала), співачка – за її 
альбом «Qirim»,  музичне досліджен-
ня фольклорної спадщини крим-
ських татар.

ЦЕПКОЛЕНКО Кармелла Семе-
нівна, композиторка – за кантати 
«Читаючи історію», «Звідки ти, чорна 
валко, пташина зграє?», Дуель-Дует 
для скрипки та контрабасу, Симфо-
нію № 5.

Візуальне мистецтво:
ЄРМОЛЕНКО Андрій Іванович, 

художник – за серію художніх робіт 
«Ukrainian resistance // Український 
опір».

Театральне мистецтво: 
УРИВСЬКИЙ Іван Сергійович, 

режисер-постановник, ОВСІЙЧУК 
Тетяна Володимирівна, художниця-
постановниця, КАРПЕНКО Сусанна 
Євгеніївна, хормейстерка – за ви-
ставу «Конотопська відьма» за по-
вістю Григорія Квітки-Основ’яненка 
Національного академічного драма-
тичного театру імені Івана Франка.

Указом встановлено на 2024 рік 
розмір Національної премії  у 429 
тисяч гривень кожна.

Цьогоріч Шевченківську премію 
не присуджено у категоріях «Кіно» 
і «Літературо- та мистецтвознав-
ство».

«Оскар»- 2024: 96-та 
премія Американської 

кіноакадемії
В ніч з 10 на 11 березня театрі 

Долбі в Лос-Анджелесі відбулася 96-
та церемонія премії «Оскар» Амери-
канської кіноакадемії, найпрестижні-
шої нагороди у світовому кіно.

У головній номінації «Найкращий 
фільм» перемогла стрічка «Оппенгей-
мер». Екранізована Крістофером Но-
ланом історія вченого Роберта Оппен-
геймера перемогла у семи номінаціях. 
Ось ще «Оскари» по цьому фільму.Най-
кращий режисер – Крістофер Нолан. 
Найкращий актор – Кілліан Мерфі за 
головну роль. Найкращий музичний су-
провід – Людвіг Ґоранссон, Найкраща 
операторська робота – Хойте ван Хон-
тем, Найкращий актор другого плану – 
Роберт Дауні-молодший. Найкращий 
монтаж – Дженніфер Лейм.

Емма Стоун отримала «Оскар» в 
номінації «Найкраща акторка» за роль 
Белли Бакстер у фільмі «Бідолашні 
створіння».

Найкращий художній короткоме-
тражний фільм: переможець Вес Андер-
сон за «Чудову історію Генрі Шугара».

Найкращий міжнародний фільм 
– британська стрічка «Зона інтересу». 

Традиційно було визначено най-
кращих і нагороджено премією «Оскар» 
роботи в багатьох номінаціях, таких як: 
найкращі звук, документальний корот-
кометражний фільм, візуальні ефекти, 
костюм, продакшн-дизайн, макіяж і за-
чіски, оригінальна пісня, адаптований 
сценарій, оригінальний сценарій, ані-
маційний фільм, короткометражний 
анімаційний фільм, акторка другого 
плану.

Українська громада південно-західньої Флориди 
(США) гідно вшанувала геніяльного поета і художника 
України Тараса Шевченка в його 210-у річницю в Осе-
редку ім. св. Андрія в Норт Порті. Святочну програму під-
готовили члени Громадського Комітету, які старалися 
включити учасників з українських громад різних віро-
визнань. Широкий розголос про цю імпрезу був розпо-
всюджений через летючки, афіші, електронну пошту та 
церковний вісник.

Святочну програму відкрила Віра Боднарук, голова 
Громадського Комітету, і передала дальше проведення 
Свята Богдані Пужик, уступаючій голові 56 Відділу Союзу 
Українок Америки. Дарія Томашоска, активна членка гро-
мади, голова Ukrainian American Club, у своїм святочнім 
слові розповіла про вплив пісень на творчість Шевченка. 
Це були пісні, які його мама співала, та пісні кобзарів. 

Громадський Хор під проводом диригента др. Юрія 
Шевчука з великим почуттям слів виконав пісні на сло-
ва Шевченка – «По діброві вітер виє» та «Реве та стог-
не Дніпр широкий». А діти з П’ятидесятницької Грома-
ди Єва Даниловець та Назар Вихопень прочитали вірш 

«Учітеся брати мої». 
Співак і композитор 
Олег Майовський, 
який недавно прибув 
на Флориду, виконав 
пісню «Встань, пробу-
дись Україно», напи-
сану ним під пливом 
останніх подій в Укра-
їні. Леся Попель про-
читала вірш «Субо-
тів», а Оля Бабчук де-
клямувала вірш Ганни 
Черінь «На день наро-
дження Шевченка». 

Др. Юрій Шевчук, під акомпанемент гітари виконав піс-
ню «Така її доля», а Орест Грицик виконав «Думи мої». 

Свято закінчилося «Заповітом» та славнем України, 
який співали всі присутні, разом з хором. 

Щира подяка за великий успіх свята належить усім 
виконавцям та членам Громадського Комітету: Вікторо-
ві Лісничому, Ліді Білоус, Анні Мацілинській, Галі Лісни-
чій, Кларі Шпічці, Богданові Боднарукові, Євгенові Тома-
шоскому, Нелі Лехман і Ромі Гуран.

По закінченні офіційної частини Свята гості мали на-
году, при каві й перекусці, оглянути збірку творів Шев-
ченка, виданих в США та «Просвітою» в Україні.

 
Віра БОДНАРУК,

голова Громадського Комітету, голова Товариства 
Української Мови в США, професор

Фото Віктора Лісничого 

Футбольна панорама

Лауреати Шевченківської премії

Річниця Тараса Шевченка на Флориді 

Перший український «Оскар»: 
фільм «20 днів у Маріуполі» 

Фільм режисера Мстислава 
Чернова переміг у номінації «Най-
кращий документальний фільм».

Разом з українськими жур-
налістами нагороди на церемонії 
отримали американські кінопро-
дюсерки Мішель Мізнер та Рені 
Аронсон-Рат.

Раніше стрічка здобула наго-
роду британського аналога «Оска-
ра» – кінопремії BAFTA і приз гля-
дацьких симпатій фестивалю «Сан-
денс». Крім того, на початку 2024 
року Мстислава Чернова відзна-
чили премією Гільдії режисерів 
США за «видатні режисерські до-
сягнення в документальному кіно».

У 2023 році Мстиславу Черно-
ву, Євгену Малолетці та Василисі 
Степановій присуджено Пулітце-
ровську премію.

Фільм українських журналістів  
документує захоплення росіянами 
українського міста. Мстислав Чер-
нов, Євген Малолєтка та Васили-
са Степанова були останніми жур-
налістами, які залишалися в Марі-
уполі на початку повномасштабно-
го вторгнення Росії в Україну. 

На церемонії режисер стрічки 
Мстислав Чернов виголосив про-
мову, в якій звернув увагу присут-
ніх на Оскарі та глядачів кінопремії 
на звірства росіян, що відбувають-
ся в Україні.

«Це перший Оскар в україн-
ській історії. Напевне, я буду пер-
шим режисером, який скаже це 
тут: я хотів би, щоб цього фільму не 
було. Я хотів би, щоб Росія ніколи 

не нападала 
на Украї-
ну, ніколи не 
окуповувала 
наші міста. Я 
б віддав цю 
нагороду за 
те, щоб Росія 
не вбивала 
моїх земля-
ків, звільни-
ла всіх укра-

їнських військових і цивільних, які 
зараз в тюрмах та знаходяться в 
заручниках», – заявив режисер.

Також він додав: «Але я не 
можу змінити минуле. Але усі ми 
можемо змінити історію, зробити 
так, щоб правда перемогла. І люди 
Маріуполя та інші, які віддали своє 
життя, ніколи не будуть забутими. 
Тому що кінематограф формує спо-
гади, а спогади формують історію. 
Тож дякую вам всім, дякую Україні! 
Слава Україні!».

Василиса Степанова,
 Євген Малолєтка

Мстислав Чернов

Віра Боднарук
 та Богдана Пужик

Громадський Хор
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Австралійські фермери 
знищують виноградники через 

надлишок вина
Вони збираються знищити мільйони виноградних лоз на 

фоні недостатнього попиту на вино у світі, що знижує ціну та 
загрожує добробуту фермерів. Падіння споживання вина в 
усьому світі особливо сильно вдарило по Австралії. Австралія 
є п'ятим за величиною експортером вина у світі. Вона мала по-
над два мільярди літрів у сховищах в середині 2023 року, час-
тина якого псується, власники поспішають позбутися його за 
будь-яку ціну.

В Індонезії пілоти літака заснули 
під час рейсу

В Індонезії під час нічного рейсу на борту літака, який пря-
мував з Сулавесі до столиці Індонезії Джакарти, перебували 
153 пасажири й 4 бортпровідники. Приблизно через 90 хви-
лин після вильоту літака капітан попросив дозволу у свого дру-
гого пілота трохи відпочити. Другий пілот взяв на себе коман-
дування літаком, однак також ненавмисно заснув.

Через кілька хвилин після останнього спілкування з 
другим пілотом, центр управління в Джакарті спробував 
зв'язатися з літаком, однак відповіді не отримав. Через двад-
цять вісім хвилин після останнього повідомлення пілот проки-
нувся і зрозумів, що його колега спить, а літак летить за непра-
вильною траєкторією. Чоловік розбудив колегу й скоригував 
траєкторію польоту. Після інциденту літак успішно здійснив по-
садку, ніхто з пасажирів не постраждав. Загалом рейс тривав 
дві години й 35 хвилин.

Обидва пілоти – це індонезійці у віці 32 і 28 років. Один з 
них не відпочив належним чином у ніч перед роботою.

Обох пілотів тимчасово відсторонили від роботи. Йде роз-
слідування інциденту.

Британка стільки разів 
вигравала в лотерею, 

що її запідозріли у шахрайстві
69-річна Амелія Барнем з Лондону, стільки разів ви-

гравала в лотерею, що потрапила під слідство. Жінка ви-
грала кілька невеликих джекпотів протягом кількох ро-
ків, сумарно вони склали 23 600 фунтів стерлінгів. Вона 
витрачає 60 фунтів стерлінгів на тиждень на квитки в 
лотерею, але після її останнього виграшу у 800 фунтів 
стерлінгів на квитку HotPicks вартістю 1 фунт стерлінгів 
її розслідував новий оператор лотерей. Мати трьох дітей 
стверджувала, що до неї додому прийшов колишній де-
тектив і вимагав підтвердити свою особу, сфотографував 
її паспорт і просив показати банківські виписки.

Через два дні після розіграшу Амелія пішла на пошту, 
щоб спробувати забрати свій виграш, однак працівни-
ки сказали їй, що вона має повернутися до магазину, де 
вона купила квиток, щоб забрати свої гроші.

У Tesco їй сказали, що їй потрібно зв’язатися з ком-
панією Allwyn, яка замінила Camelot на посаді оператора 
Lotto в лютому.

Амелія сказала, що таке ставлення відштовхне її від 
купівлі ще одного квитка Lotto. Вона досі не отримала 
свій виграш після того, як вгадала три з п’яти чисел у ро-
зіграші 3 лютого.

«Перевірка безпеки також є ключовою частиною 
процесу перевірки виграшного квитка. Усі наші гравці 
дуже важливі для нас, тому нам прикро чути про занепо-
коєння пані Барнем, і ми обов’язково зв’яжемося з нею», 
сказали представники Національної лотереї.

Курйози на весіллях
Наречена скасувала весілля через невдалий 

жарт нареченого.
Вона працювала організаторкою подій, тому до 

планування власного весілля підійшла дуже натхнен-
но. Під час обговорення весілля жінка запропонувала, 
як можна скороти витрати на нього. У відповідь наре-
чений сказав, що вона його «замкнула», що зараз він 
насолоджується останніми днями своєї свободи, адже 
далі «потрапить у пастку шлюбу». Наречена була приго-
ломшена таким висловлюванням і «жарту» аж ніяк не 
зрозуміла. «Я була дуже засмучена, що він пожартував, 
мовляв, це я підштовхнула його до шлюбу». Вона вирі-
шила скасувати весілля, перш ніж це не зайде занад-
то далеко. 

Сім'я нареченої побила нареченого через перу-
ку, якою він приховував лисину. Це трапилося в індій-
ському селі Баджаура. Перед весіллям в Індії рекомен-
дується викликати перукаря для гоління та стрижки. Але 
коли чоловік відмовився, наречена запідозрила недобре 
і його викрили.

Розлючені родичі жінки оточили нареченого, що сидів 
на весільному майданчику, і змусили його зізнатися. Вре-
шті він здався і перепросив за брехню. 

Втім, на цьому усе не закінчилося. Як виявилося, 
він ще й приховував те, що у минулому вже був одру-
жений.

У Нідерландах 
продали картину 

Ван Гога за 4,5 млн євро

80-річного колишнього 
офіцера таємної поліції 

судять за вбивство 
на кордоні в 1974 році

Підсудний звинувачується у вбив-
стві перед державним судом у Берлі-
ні. Справа сягає 29 березня 1974 року, 
коли 38-річний поляк нібито приніс 
фальшиву бомбу до посольства Польщі, 
щоб погрожувати офіційним особам до-
зволити йому виїхати до Західного Бер-
ліна. Таємна поліція Штазі вдала, що 
санкціонує його від’їзд. Йому надали ви-
їзні документи та супроводили його до 
пункту перетину кордону на залізнич-
ній станції Фрідріхштрассе у Східному 
Берліні. Однак, підсудному, якому на той 
час був 31 рік, було доручено знешкоди-
ти поляка. Після того, як поляк пройшов 
останній блокпост, підозрюваний нібито 
вистрілив йому в спину зі схованки.

Східна Німеччина побудувала Бер-
лінську стіну в 1961 році, завадивши 
більшості своїх громадян подорожува-
ти на Захід. Багато хто намагався вряту-
ватися, прокладаючи під муром тунелі, 
пропливаючи повз нього, підіймаючись 
або перелітаючи над ним. Під час цього 
загинули щонайменше 140 людей.

Сильно укріплений кордон було від-
крито 9 листопада 1989 року, мур зруй-
новано, що стало ключовим моментом 
падіння комунізму в Європі. Німеччина 
возз’єдналася менше ніж через рік.

Полювання 
на відьом: 

від античаклунських 
ритуалів в Анголі 

загинули 50 людей
Це сталося за перші два місяці 

2024 року після того, як підозрюваних 
в чаклунстві змусили випити трав'яні 
зілля. Всі смертельні випадки зареє-
стровані неподалік центрального міс-
та Камакупа. Понад 50 жертв змуси-
ли випити загадкову рідину, яка, на 
думку народних цілителів, доводить, 
чи займається людина чаклунством. 
Вважається, що невинній в чаклун-
стві людині напій не завдасть шкоди, 
а смерть доводить провину.

Віра в чаклунство, як і раніше, по-
ширена в деяких сільських громадах 
Анголи, попри зусилля католицької 
церкви протистояти цьому. Ангола є 
колишньою португальською колонією 
і більшість населення сповідує като-
лицьку віру, але при цьому продовжує 
звертатися до чаклунів і знахарів.

В Анголі чаклунство не караєть-
ся законом, тому громади вирішу-
ють цю проблему на власний розсуд. 
Місцеве населення вдається до ча-
клунства, щоб вибратися з бідності та 
розв'язати свої соціально-економічні 
проблеми. 

Австралійський мільярдер 
побудує точну копію «Титаніка»

Розшифрували священну 
мову, їй близько 3500 років

Археологи виявили стародавню глиняну 
табличку, якій близько 3300 років. Вона міс-
тить записи про руйнівне вторгнення до чо-
тирьох міст Хетської імперії під час громадян-
ської війни. Табличка була знайдена в руїнах 
хетського міста Бюклюкале, неподалік від Ан-
кари, Туреччина.

Науковці припускають, що Бюклюкале мо-
гло бути важливим хетським містом і навіть 
королівською резиденцією, подібною до Хат-
туши, столиці хетів.

Перекладені Марком Уіденом, виклада-
чем стародавніх близькосхідних мов в Уні-
верситетському коледжі Лондона, перші шість 
рядків клинописного тексту розповідають про 
те, що чотири міста, включно зі столицею Хат-
тусою, опинилися в критичному стані. Решта 
64 рядки тексту містять молитву, написану 
хуррітською мовою, з проханням про перемо-
гу. Молитва звернена до Тешшоба, хуррітсько-
го бога шторму, який також вважався верхо-
вним богом у хетському пантеоні. 

Чоловік не носить взуття 
три роки ще й на цьому 

заробляє
Джордж Вудвілл не носить взуття від 

2021 року, тепер максимально використовує 
свої брудні ноги і продає їхні фотографії на 
OnlyFans.

Коли він викинув своє взуття, його сім’я 
думала, що він «з’їхав з глузду», Але відтоді, 
як Джордж перейшов до соціальних мереж, у 
нього з’явилися тисячі шанувальників, які і на-
штовхнули його на ідею заснувати OnlyFans. 
Зараз він заробляє від 500 до 1000 фунтів 
стерлінгів на місяць на знімках своїх ніг – пе-
реважно в громадських місцях, таких як поїз-
ди та кафе.

Він познайомився з 20-річною Розанною, 
і пара стверджує, що це було «кохання з пер-
шого погляду». Розанна почала ходити босо-
ніж лише через декілька місяців після їхнього 
знайомства, але не все було гладко. Пару не 
пускали до деяких місць босоніж, зокрема, до 
ресторанів і магазинів.

Джордж запевняє: «Я дивлюся на життя 
так, ніби я опинився на безлюдному острові і 
не маю жодного уявлення про те, що вважа-
ється нормальним. Є багато гірших речей, які 
ми могли б робити».

Рішення ходити босоніж прийшло до нього, 
коли він був на пішій прогулянці з мамою і ді-
дусем. «Я просто подумав: чому я не відчуваю 
всю землю?»

Клайв Палмер оголосив про свої амбіційні плани відтворити знаменитий 
трансатлантичний лайнер «Титанік». Копія судна матиме дев’ять палуб, водотон-
нажність 56 тис. тонн, коштуватиме близько 1 мільярда доларів і зможе вміща-
ти до 2,5 тисячі осіб. Розпочати будівництво планують взимку 2025 року, а вже у 
2027 році судно відправиться у перший рейс. Палмер зазначив, що новий лайнер 
буде «значно кращим» за затонулий у 1912 році «Титанік» та буде «кораблем кохан-
ня, взірцем розкоші та стилю». До будівництва залучені найкращі дизайнери сві-
ту в галузі круїзного судноплавства, проте він ще не знайшов компанію, яка б за-
ймалася ремонтом суден.

Попри те, що проект був анонсований ще в 2013 році, він зіткнувся з низкою 
затримок, зумовлених фінансовими проблемами магната, а потім –зниженням 
інтересу до круїзних подорожей внаслідок пандемії.

Англійський пароплав «Титанік» є одним з найбільш відомих у світовій історії. 
Він здійснив свій перший і останній рейс з Англії до США у квітні 1912 році, що за-
кінчився катастрофою в атлантичних водах після зіткнення з айсбергом. Трагедія 
забрала життя приблизно 1,5 тисячі осіб.

Знайшли залишки десяти затонулих кораблів 
У Греції під час 5-річ-

ного обстеження мор-
ської акваторії навколо 
острова Касос учені зна-
йшли залишки десяти за-
тонулих кораблів та низ-
ку стародавніх артефак-
тів. Команда водолазів і 
науковців з Національ-
ного грецького дослід-
ницького фонду обсте-
жила дно Карпатоського 
моря, що омиває острів.

На глибині від 20 до 47 метрів вони виявили низку унікальних знахідок, серед 
яких: іспанська амфора з печаткою на ручці, датована 150 – 170 роками нашої 
ери; посудини для пиття; фляги римського періоду, африканського походження; 
кам'яний якір архаїчного періоду.

Загалом дослідники виявили десять затонулих кораблів, що перевозили ван-
тажі з Африки, Малої Азії, Італії та Іспанії. Крім середньовічного та османсько-
го, знахідки зараховують до таких періодів: доісторичного (3 тисячі років до н. е.); 
класичного (460 рік до н. е.); елліністичного (від 100 року до н. е. до 100 року н. е.); 
римського (200 рік до н. е. – 300 рік н. е.); візантійського (800 – 900 роки н. е.).

Зазначається, що під час дослідження вчені зробили понад 20 тисяч підвод-
них зображень.

На щорічному ярмарку мистецтв і анти-
кваріату Tefaf продали ранню картину Він-
сента ван Гога «Голова селянки». Роботу ку-
пив власник приватного музею за межами 
Європи.

Портрет написаний олією на полотні 
розміром 63 на 48 сантиметрів. Ймовір-
ним часом його створення є 1884 рік, коли 
Ван Гог мешкав у нідерландському місті 
Нюнен. У цей самий час він написав і всес-
вітньо відому картину «Їдці картоплі».

Tefaf – один із найважливіших мис-
тецьких ярмарків. У ньому беруть участь 
понад 270 галеристів та антикварів із 22 
країн світу.



№263   21 березня 2024 року№263   21 березня 2024 року
Світ-Світ- інфоінфо 7Світ історії

Розсекречені архіви радянських спецслужб 

Після завершення Другої 
світової війни окремі представ-
ники української діаспори у 
США дійшли висновку, що увага 
до українського питання у світі 
знижується, а відтак і зменшу-
ється підтримка визвольної бо-
ротьби за незалежність Укра-
їни. Щоб якось змінити ситуа-
цію, створили Організацію Обо-
рони Чотирьох Свобід України 
(ООЧСУ). 

Одразу ж ця інформація по-
трапила в поле зору мгб ссср і 
стала приводом для нової опера-
тивної розробки. Найбільшу три-
вогу, як свідчать розсекречені 
документи, становили програмні 
положення організації, в яких ак-
центувалася увага на загрозі від 
політики москви не лише україн-
ській нації, а всьому цивілізова-
ному світові.

Перші згадування про нову 
емігрантську організацію зустрі-
чаються в справі мгб на Євгена 
Ляховича, що зберігається в ар-
хівних фондах Служби зовнішньої 
розвідки України. У документі з 
москви, адресованому начальни-
ку першого управління (зовнішня 
розвідка) мгб усср Миколі Погріб-
ному, повідомлялося про те, що у 
США відбулося зібрання україн-
ських націоналістів, які проголо-
сили про утворення організації 
під назвою «Організація Оборони 
Чотирьох Свобід України».

«Основним завданням «ООЧ-
СУ», зазначалося в документі, є 
надання матеріальної і мораль-
ної допомоги українським націо-
налістам Європи зі створення не-
залежної української держави. 
Очолює цю організацію колиш-
ній співредактор української на-
ціоналістичної газети «Свобода» 
у США Євген Ляхович, який відо-
мий за матеріалами 1940 року як 
зв’язковий між «Проводом» ОУН у 
Європі і націоналістичними орга-
нізаціями у США.

На зібранні «ООЧСУ», яке від-
булося в Нью-Йорку 15 черв-
ня 1946 року, було обрано Цен-
тральне тимчасове правління, 
тоді ж вирішили скликати з’їзд 
для затвердження назви органі-
зації, статуту і обрання постійно-
го керівництва. Зібрання звер-
нулося із закликом до українців 
Америки боротися за поширення 
ідеалів Атлантичної хартії в Укра-
їні і визнало цю хартію тимчасо-
вим статутом» (Галузевий дер-
жавний архів Служби зовнішньої 
розвідки України, Фонд 1, Справа 
№ 9860, Том 1, Аркуш 164).

В іншому документі, адресо-
ваному резидентові мгб ссср у 
Нью-Йорку тов. Степану, ставило-
ся завдання: «Просимо повідоми-
ти, що Вам відомо про цю органі-
зацію та її керівників». Цікавило 
все – і незвична назва, і суто роз-
шифрування поняття «чотирьох 
свобід».

Про самого Євгена Ляхови-
ча певну інформацію вже мали. 
Справу на нього ще наприкінці 
1933 року завів Іноземний від-
діл огпу ссср під назвою «Поляк». 
Водночас у середовищі однодум-
ців по визвольній боротьбі він 
мав псевдо «Окей». На той час 
провадження за справою не при-
пинялося.

Згідно з наявними у справі до-

кументами з’ясували, що Є. Ляхо-
вич з 1918 до 1921 року служив 
в Українській галицькій армії, по-
тім, у 1922 – 1923 роках, навчав-
ся у технічному інституті в місті 
Данциг. Був активним в україн-
ському студентському русі і в під-
пільній Українській військовій ор-
ганізації.

Тривалий час співпрацював з 
одним із головних ідеологів укра-
їнського націоналізму Дмитром 
Донцовим. У 1923 році виїхав у 
США і продовжив студії у Бруклін-
ському політехнічному інституті в 
Нью-Йорку. У 1929 році став гро-
мадянином США. Поширював там 
серед українців ідеї УВО, а потім 
– Організації українських націо-
налістів.

Тоді ж познайомився з Євге-
ном Коновальцем, коли той при-
їздив до США для зустрічі з пред-
ставниками різних організацій та 
приватними особами, зацікавле-
ними в розвитку українського на-
ціоналістичного руху. Є. Конова-
лець справив неабияке вражен-
ня на Є. Ляховича, а його розпові-
ді про стан справ на батьківщині 
призвели до того, що він залишив 
роботу, розмірене життя і подав-
ся до рідного краю.

У 1933 році Є. Коновалець по-
слав його до Лондона як офіційно-
го представника ОУН. Та місія по-
лягала в налагодженні контактів 
із британськими урядовими ко-
лами та роз’ясненні позицій ОУН 
щодо ситуації навколо України та 
в Східній Європі в цілому.

На цій ниві мав неабиякі успі-
хи, неодноразово зустрічався з 
представниками Міністерства зо-
внішніх справ Великої Британії. 
У британській пресі публікував 
статті про Україну та ОУН, зокре-
ма написав англійською і поши-
рив працю «Українське питання». 
У 1935 році повернувся до США, 
працював у машинобудівельній 
фірмі в Нью-Йорку і продовжував 
брати активну участь в україн-
ській громадській діяльності.

Стосовно «чотирьох свобід» в 
мгб з’ясували, що назва й ідеоло-
гія організації ґрунтуються на Де-
кларації президента США Фран-
кліна Делано Рузвельта, покла-
деної в основу Атлантичної хартії. 
У зверненні 6 січня 1941 року пе-
ред конгресом США, відомому під 
назвою «Промова про чотири сво-
боди», він визначив чотири засад-
ничі свободи, як головні принци-
пи демократії, що їх повинні мати 
люди в усьому світі.

Це свобода слова (право лю-

дини та всього народу на вільний 
вияв власної думки), свобода со-
вісті (неможлива в обставинах 
будь-якої окупації, передбачає 
також свободу віросповідання), 
свобода від страху (право вільно 
створювати такі політичні, гро-
мадські, культурні й економічні 
організації, які людина вважає 
найкращими для нації), свобода 
від злиднів (справедливий соці-
альний устрій для усієї спільноти).

У матеріалах справи цитуєть-
ся повідомлення про створення 
ООЧСУ з «Вісника» № 1 цієї орга-
нізації від 15 червня 1946 року. 
Зокрема, зазначається таке: «На 
українських землях відбуваєть-
ся велика боротьба… У цій бо-
ротьбі беруть участь сотні тисяч 
чоловіків і жінок. Вони борють-
ся за свободу, за ті чотири сво-
боди, які проголошені в Атлантич-
ній хартії президентом Америки і 
прем’єром Англії.

Під час цієї боротьби проти то-
талітарної системи вони створи-
ли Українську повстанську армію 
(УПА), а згодом український уряд, 
названий Українською Головною 
Визвольною Радою (УГВР). Ми, 
американські українці, повинні 
усим їм допомогти, що в наших 
силах. Для цього група людей в 
Нью-Йорку і Ньюарку на ґрунтов-
ній і вичерпній дискусії вирішили 
створити нову організацію, ме-
тою якої була б допомога братам 
і сестрам у старому краї здобути: 
свободу, своє управління, свою 
вільну державу». 

Згідно зі статутом, діяльність 
організації не обмежувала себе 
винятково політичною сферою, а 
передбачала й культурну, просвіт-
ницьку та багато інших. Малося 
на увазі лобіювання українських 
інтересів в американському уряді 
та оборона людських прав та сво-
бод в Україні, організація і про-
ведення різноманітних історич-
них та навчальних подій для збе-
реження національної пам’яті та 
ідентичності тощо. Більше подро-
биць про ці та інші аспекти діяль-
ності ООЧСУ в мгб дізналися піс-
ля проведення організацією пер-
шого свого з’їзду в Нью-Йорку 31 
серпня 1947 року. Резидентура 
здобула звіт про з’їзд, текст при-
вітання учасникам від провідника 
ОУН Степана Бандери і від Укра-
їнської Головної Визвольної Ради 
(УГВР), від Проводу Закордонних 
частин ОУН та резолюцію з’їзду.

С. Бандера у привітанні на-
голошував на тому, що ідеї дер-
жавної незалежності і собор-

ності України, вільного розвитку 
українського народу співзвуч-
ні з тими ідеями свободи, які ви-
знають і підтверджують протя-
гом усієї своєї історії вільні краї-
ни Америки. Відтак у всьому тек-
сті проводилася думка про те, що 
підтримка українського народу у 
його боротьбі має бути логічною 
і незмінною, а байдужість мати-
ме наслідки для самого «вільно-
го світу».

 «Україна несе світовий пра-
пор безперервної і безкомпро-
місної боротьби проти тоталітар-
них імперіалізмів гітлерівського 
і більшовицького, – зазначалося 
в привітанні. – Україна показала 
всьому світові, що немає суттєвої 
різниці між цими двома ворогами 
людства і свободи, що народи, які 
хочуть жити вільно, мають один 
шлях боротьби проти двох тоталі-
таризмів. Цей єдиний шлях покри-
тий жертвами українського наро-
ду в нерівній боротьбі проти двох 
тоталітаризмів…

Водночас наш шлях єдино 
правильний і до нього звернуть-
ся інші народи, які не захочуть 
допустити, щоб світом заволоді-
ла тоталітарна тиранія і неволя. 
Байдуже ставлення найсильніших 
народів до героїчної боротьби 
України і її союзників проти біль-
шовизму стане найтемнішою сто-
рінкою нашої епохи. Майбутнє по-
каже, що за цю байдужість, за ко-
лабораціонізм і укладання пактів 
із найбільшим ворогом людства – 
більшовизмом – відповідні наро-
ди заплатять тяжкими власними 
жертвами.

Своєю безкомпромісною бо-
ротьбою проти гітлерівського і 
більшовицького тоталітарного ім-
періалізму Україна здобула собі 
найсильніші морально-політич-
ні позиції, стала на чолі бороть-
би народів за оборону свободи. 
Її голос до світу є голосом совісті, 
попередження, тривоги, голосом 
герольда у боротьбі за оборону 
і проти знищення. Україна вико-
нує велику місію для всього люд-
ства» (ГДА СЗР України, Ф 1, Спр. 
№ 8049, Арк. 17–18). 

Співзвучним було і привітання 
від УГВР. У ньому наголошувало-
ся на тому, що на рідних теренах 
не припиняє кривавих боїв з мос-
ковсько-більшовицьким окупан-
том збройна сила українського 
народу – Українська повстанська 
армія, яка потребує всілякої під-
тримки, зокрема й від усіх людей 
доброї волі, які мешкають далеко 
за океаном.

Про підтримку цієї боротьби 
йшлося в резолюції з’їзду. Її по-
вний текст не випадково збері-
гається в матеріалах справи. На 
основі цих положень і, по суті, 
програмних цілей ООЧСУ, в мгб 
усср було підготовлено циркуляр 
для всіх обласних управлінь мгб 
для того, щоб мали уявлення про 
цю нову організацію і планували 
відповідні оперативні заходи.

У резолюції висловлювалося 
захоплення героїзмом УПА і лу-
нав заклик до збирання пожертв 
і медикаментів для її вояків. Зву-
чав заклик до всього цивілізо-
ваного світу підтримати україн-
ське підпілля і його збройні сили, 
оскільки вони «є першою фронто-
вою лінією у боротьбі з комуніз-

мом, з цією великою небезпекою, 
яка загрожує не лише українсько-
му народові загальним знищен-
ням, а й подібним знищенням за-
грожує всьому цивілізованому 
світові».

«З’їзд стверджує, – йшлося в 
першому пункті резолюції, – що 
нині цивілізованому світові за-
грожує матеріалістична ідеоло-
гія, яка свою силу черпає в ко-
муністичній росії. Якби ця мате-
ріалістична ідеологія заволоділа 
світом, вона роздавила б усі бла-
городні цінності людей, запрова-
дила б жорстокий деспотизм, зни-
щила б волю людей, повагу до лю-
дини, зник би наш нинішній висо-
кий рівень життя, а на його місці 
з’явилася б матеріальна скрута і 
загальне духовне отупіння».

А в останньому пункті з’їзд до-
ручав направити телеграму пре-
зидентові США Трумену і дер-
жавному секретарю Маршаллу, в 
якій «відображалася б боротьба 
УПА з більшовицькою агресією, 
а також факт того, що ця агресія 
може бути докорінно зломлена 
лише шляхом відривання України 
від росії і створення самостійної 
Української держави» (ГДА СЗР 
України, Ф. 1, Спр. № 8049, Арк. 
12–15).

Серед архівних матеріалів є 
інформація і про наступні з’їзди 
ООЧСУ, які проходили щороку. Так, 
згадується, що у роботі третього 
з’їзду брало участь 250 делега-
тів – представників філій цієї ор-
ганізації, різних закладів та гос-
тей, серед яких було 10 команди-
рів і бійців УПА. Зазначається, що 
замість Євгена Ляховича головою 
організації став Гнат Білинський, 
який приїхав до США ще у 1946 
році і робив доповідь на першому 
з’їзді як безпосередній учасник 
українського підпілля. Наводять-
ся слова з його виступу про необ-
хідність посилення в США кампа-
нії з інформування про визвольну 
боротьбу українського народу та 
активізацію роботи зі збирання 
коштів у «Фонд допомоги воюючій 
Україні та героїчній УПА».

Водночас, крім збирання за-
гальної інформації про ООЧСУ, в 
мгб усср більше нічого не змогли 
здобути про її діяльність. Відтак 
через відсутність оперативних 
джерел всередині організації і в 
близькому оточенні активних чле-
нів справу невдовзі закрили. По-
при це, навіть наявна в архівних 
фондах інформація свідчить про 
те, що діячі української діаспори у 
США ще 80 років тому реально ба-
чили загрози, які постали не лише 
перед українською нацією, а й пе-
ред усім цивілізованим світом з 
боку агресивної політики кремля, 
гучно заявляли про це, закликали 
вчасно протидіяти цьому і не за-
лишатися байдужими.

Важливим при цьому було те, 
що сама ООЧСУ сповідувала фун-
даментальні принципи демокра-
тії – право людини та всього на-
роду на вільний вияв власної дум-
ки, свобода совісті, свобода від 
страху, справедливий соціальний 
устрій для усієї спільноти.     

Джерело: Служба зовнішньої 
розвідки України

Сайт «Аргумент», 02.03.2024

Організація Оборони Чотирьох Свобід України
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Іще з початку 90-х росіяни хоті-
ли «повернути» Крим. Про це роби-
ла заяву навіть Верховна рада РФ у 
1992 році. Типу до складу УРСР пів-
острів передали незаконно.

Як було насправді, у виданні 
«РГ» запитали у кримської істори-
кині Гульнари Абдулаєвої.

Окупацією Криму десять років 
тому почалася війна РФ проти Укра-
їни, що триває досі. На медалі росій-
ського Міноборони «За повернення 
Криму» датою початку операції по-
значено 20 лютого 2014. Далі росі-
яни почали бойові дії на сході Укра-
їни, залучивши до вторгнення тих, 
хто допомагав захоплювати Крим.

На Донбасі навесні 2014 опи-
нилися і польові командири – учас-
ники окупації півострова, зокрема, 
Ігорь Гіркін («Стрєлков»), і пропа-
гандисти, які роками готували ґрунт 
для тієї операції, наприклад, Юрій 
Пєршиков, і діячі казачьєго руху, 
яких курували російські спецслуж-
би, скажімо, Сергій Юрченко.

Та є ще одна пам’ятна дата. У ці 
дні виповнюється 70 років від по-
чатку передачі Кримської області зі 
складу РРФСР до Української РСР. 
19 лютого 1954 року указ про це 
був виданий Президією Верховної 
Ради СРСР. Спроби оголосити цю 
процедуру нелегітимною займають 
почесне місце серед «виправдань» 
окупації роспропагандою.

Про передумови передачі Кри-
му Україні, саму процедуру та її на-
слідки ми й говоримо із авторкою 
книг з історії Кримського ханства 
та кримськотатарського народу, 
журналісткою і телеведучою Гуль-

нарою Абдулаєвою (на фото).
– Що передувало передачі 

Криму до складу УРСР, пані Гуль-
наро? Чи дійсно це було спонтан-
не рішення очільника СРСР Мики-
ти Хрущова, як це трактують зараз 
у Росії?

– Можна сказати, що переду-
мови склалися після 1944 року, 
коли кримських татар вислали з те-
риторії Криму. Тоді на півострові за-
лишилося близько 500 тисяч осіб. 
Це дуже мало. Крим став фактич-
но безлюдним. Але ненадовго. Ра-
дянський уряд поставив завдання 
зробити Крим «новим» з його росій-
ським укладом, і вже восени 1944 
до Криму стали приїжджати перші 
переселенці з російських областей 
та республік.

Вони просто руйнували наш 
Крим, бо вони не знали просто, як 

вести господарство в цих умовах. 
До того в Криму було дуже багато 
джерел, глибоких колодязів, фон-
танів, чарівних садів – це багатий 
край був, всі дивувалися, як крим-
ські татари можуть на горах виро-
щувати городи та сади… Росіяни 
заселилися в будинки кримських 
татар, вони не ходили, наприклад, 
за дровами в ліс – вони вирубували 
фруктові дерева, які поряд із ними 
росли. І за 10 років вони перетво-
рили Крим у безводну пустелю, де 
дуже важко було жити.

Якраз до 1952 –1953 років у 
Криму склалася просто катастро-
фічна ситуація. Це фактично зірва-
ло план збору податків. Крим був 
настільки позаду всіх. Якщо вірити 
джерелам, то на весь півострів було 
три хлібних магазини, п’ятнадцять 
м’ясних і вісім молочних. І лише дві 
точки було, де продавали тканину, 
взуття, дев’ять магазинів будівель-
них матеріалів і жодного овочевого 
до 1953 року. Радянському урядові 
треба було виправляти помилки.

– І тоді Микита Хрущов вирі-
шив приєднати Крим до України.

– Не одноосібно. У вересні 
1953 Хрущов був щойно обраний 
керівником ЦК Компартії Радян-
ського Союзу. У його руках іще не 
було повної влади.

У офіційних джерелах нема під-
тверджень, що він приїжджав тоді 
до Криму, але є інші джерела, які 
свідчать, що він таємно приїхав 
до Криму і побачив стан речей на 
власні очі. Із Сімферополя він поле-
тів до Києва, і тоді він уперше озву-
чив керівництву республіки пропо-
зицію переселяти до Криму україн-
ців південного краю. Вони як ніхто 
знали традиції землеробства пів-
нічного Причорномор’я. Однак про 
передачу Криму під юрисдикцію 
України іще не йшлося. Питання ви-
никало, але це зовсім не спонтанно 
з ініціативи Хрущова.

Деякі історики вважають, що 
ідея зі зміною підпорядкування 
Криму визрівала ще з 1952 року, 
коли ще Сталін був живий. А тяж-
кі враження Хрущова від поїздки 
до Криму восени 1953 змусили іти 
далі. І коли рішення озвучувало-

ся, воно було колективним. 25 січ-
ня 1954 року в Москві затвердили 
проєкт указу щодо передачі Крим-
ської області зі складу РРФСР до 
УРСР.

Ішлося про цілком прагматич-
ні причини, враховуючи територі-
альне тяжіння Кримської області 
до Української РСР, спільність еко-
номіки, тісні господарчі та культур-
ні зв’язки. І от 19 лютого 1954 року 
Президія Верховної Ради СРСР ви-
дала указ про передачу Кримської 
області до УРСР. Саме з цього дня 
все управління на території Крим-
ської області велося від імені Ком-
партії України та УРСР. На той час це 

було дуже продумано. Треба було 
рятувати Крим.

Та й 19 лютого – це теж не оста-
точна дата. Тільки після закону, 
ухваленого сесією Верховної ради 
СРСР від 26 квітня 1954 року, коли 
були затверджені зміни до Консти-
туції УРСР та РРФСР щодо складу 
їхніх територій, – лише тоді Крим 
насправді став частиною України. 
Але процес тривав аж до середини 
червня – мусили бути внесені зміни 
до конституцій РРФСР та УРСР.

Тож ні, це не було одноосібне і 
спонтанне рішення Микити Хрущова.

– Гаразд, а Севастополь? Про 
це місто як окрему адміністра-
тивну одиницю були такі самі рі-
шення?

– Щодо Севастополя. З 1948 
року Севастополь не входив до 
складу Кримської області. Окремо 
щодо нього рішення не ухвалюва-
лося, проте за фактом від 1954 міс-
то повністю переходило у підпоряд-
кування українських органів вла-
ди. Та в Конституції СРСР 1977 року 

Севастополь позначається як місто 
республіканського підпорядкуван-
ня УРСР. І в конституції РРФСР того 
ж року про Севастополь взагалі не 
згадується.

Тобто усі юридичні норми були 
дотримані, коли Україна отримала 
зруйнований Крим. Війна, депор-
тація корінного населення, пересе-
лення до Криму з російської глубін-
ки – все це завдало великої шко-
ди економіці, екології півострова. 
І для Криму починається вже нова 
сторінка історії, коли він перейшов 
під юрисдикцію України.

– Тобто все подальше віднов-
лення відбувалося коштом Україн-
ської РСР й силами українців.

– Протягом кількох років на 

Кримський півострів переїжджали 
десятки тисяч українців з півден-
них областей. Через два роки після 
передачі Криму Україні на півост-
рові виросли прибутки, виробни-
цтво. Видобуток корисних копалин, 
виробництво електроенергії, вина 
стали більше виробляти, поступово 
ожило тваринництво, сади розквіт-
ли. У 1961 – 1972 побудований Пів-
нічно-Кримський канал.

А з 1958 року будується гірська 
тролейбусна траса Сімферополь – 
Алушта – Ялта, найдовша в світі, 96 
кілометрів. Між Кримською облас-
тю та УРСР були прокладені шля-
хи – автомобільні, водні, залізнич-
ні, повітряні, будувалися аеропор-
ти, вокзали. Крим поступово став 
відновлюватися – і це все було ко-
штом України. Житло, дороги, на-
вчальні заклади, водосховища, 
порти, все інше. Як раз при Україні 
і відновлюється та сама «кримська 
здравніца».

– Та посилання на «незакон-
ність передачі» я чув задовго до 
2014 року. Як би не у 1990-х іще. 

Тобто відбудова – за рахунок Укра-
їни, а росіяни продовжували вва-
жати Крим «русскім».

– Звичайно, 24 серпня 1991 
року ВР України прийняла історич-
ний документ – Акт про проголо-
шення незалежності України, і в 
той час радикальні політики Росії 
активно поширювали інформацію, 
ніби «Крим відійшов Україні неза-
конно». Вони відкрито заявляли, 
що потрібно повертати півострів як 
«споконвічні російські землі».

І ми зараз забуваємо, що на по-
чатку 1990-х був московський мер 
Попов, який запропонував силою 
відібрати Крим у України. Це факт, 
і у 1992 році Верховна рада Ро-
сійської Федерації зробила заяву, 
що акт передачі Кримської облас-
ті Україні не має юридичної сили. 
Проігнорувавши ратифікований до-
говір про недоторканість кордонів, 
ВР РФ постановила переглянути 
Конституцію, акти 1954 року.

Та на той час президент Єльцин 
не підтримав законодавців, це було 
правильно. Він направив до Кри-
му офіційну делегацію на чолі з ві-
це-президентом Руцкім, аби усуну-
ти конфлікт, що назрівав тоді. Ми 
пам’ятаємо, яка тоді була ситуація.

Водночас російських законо-
давців продовжував непокоїти ста-
тус Севастополя як головної бази 
Чорноморського флоту. Як я каза-
ла, під час передачі Криму до скла-
ду України окреме рішення щодо 
Севастополя не приймалося, і на 
цьому намагалася зіграти ВР РФ. 
У липні 1993 року вона ухвалила 
популістське рішення про надання 
Севастополю «статусу міста Росій-
ської Федерації».

Це рішення було юридично без-
грамотним, у радянському законо-
давстві місто республіканського 
підпорядкування розглядалося як 
інтеграційна частина області. Тому 
Севастополь від 1954 року автома-
тично став підпорядковуватися Ки-
єву як частина УРСР.

Російський президент змуше-
ний був дезавуювати рішення сво-
го законодавчого органу, а вже 20 
липня 1993 року, і про це ми теж не 
мусимо забувати, у справу втрути-
лася Рада Безпеки ООН. Хоч ми за-
раз її сваримо, на той час вони ква-
ліфікували це рішення як юридично 
неспроможне.

Та реваншистські сили Росії 
досі тиражують цей міф, вони ідео-
логічно тиснули на Україну весь цей 
час. І зараз цей міф закарбовують 
у суспільній свідомості росіян. Зо-
крема, тезу про «незаконну пере-
дачу Криму Україні» наводить Вла-
дімір Мєдінскій у своєму підручнику 
історії для школярів.

Олександр БІЛОКОБИЛЬСЬКИЙ
Опубліковано у виданні 

«Реальна газета»
Сайт «Аргумент», 22.02.2024

Як росіяни перетворили Крим на пустелю 
й чому Хрущов запросив українців це виправити

Спорожніле після депортації мешканців кримськотатарське 
село Ускют, 1945 рік. Фото: Вікіпедія

Ділянка Північно-Кримського каналу поблизу селища Каланчак 
Херсонської області, вересень 2015 року. Після окупації Криму подача 

води каналом була припинена. Фото: Олександр Білокобильський

Указ про передачу Кримської 
області зі складу РРФСР 

до Української РСР. Фото: Вікіпедія

Указ про передачу Кримської області зі складу РРФСР 
до Української РСР. Фото: Вікіпедія
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Альтернативний, експеримен-
тальний, незалежний, неформаль-
ний, андеграундний, студійний, ама-
торський – як його тільки не назива-
ли! Театр, що не вкладався у систему 
радянських та пострадянських дер-
жавних сцен, спадок яких Україна не 
може здолати досі. Попри те, що вже 
32 роки є незалежною.

Державні українські театри пе-
реповнені старими радянськими 
«кадрами», а їх репертуари і поста-
новки досі тримаються в межах про-
вінціалізму і фолькльоризму, який 
українській культурі визначили в ро-
сійській метрополії. Попри величез-
ний попит на новий українських те-
атр, що демонструє публіка від по-
чатку повномасштабного вторгнен-
ня.

За умов здорового театрального 
процесу авангард стає рушієм змін 
та мейнстрімом. Але це не про наш 
театр. В Україні, за поодинокими 
включеннями, повторюється абор-
тування процесів, які могли б зро-
бити українську сцену самобутнім 
гравцем на міжнародній театральній 
арені і мистецтвом українських інте-
лектуальних еліт.

Складати відповідальність за це 
лише на агресивну імперську політи-
ку північного сусіда вже не випадає, 
хоча витоки цього явища родом звід-
ти. Державний театр та освіта зали-
шається однією з найменш рефор-
мованих сфер суспільства. Чому він 
виявився настільки резистентним 
до багатьох соціальних змін та ви-
кликів? І які ідеї аванграду та досві-
ди варті того, щоб формувати наше 
майбутнє?

На це питання спеціально для 
УП Культура шукає відповідь до-
слідниця українського театру Ма-
рія Ясінська. Цей нарис присвячено 
пам'яті Анатолія Черкова – методо-
лога, педагога, натхненника кількох 
поколінь українського альтернатив-
ного театру. Людині, яка органічно 
не могла вписатися у офіційний теа-
тральний світ і творила київське те-
атральне підпілля – явище, про яке 
не видано жодного комплексного 
дослідження. Анатолій Черков пішов 
з життя наприкінці січня 2024 року.

«Коли у Москві 
стрижуть нігті – 

у Києві рубають руки»
Тривалий час після знищення у 

30-х Леся Курбаса та його школи у 
рамки «офіційної» театральної ра-
дянської культури не вкладається 
майже все. Театр УРСР мав визначе-
ну партією функцію – бути частиною 
загальної пропагандистської маши-
ни і нести у маси відповідні ідеї.

Енергію бунту український сту-
дійний театр набрав саме за радян-
ських часів. Власне тоді навколо 
нього формується ореол середови-
ща для вибраних, яке здатне акуму-
лювати вільнодумство, інтелектуа-
лізм та інструменти публічного вира-

ження протесту. Де можливі ті речі, 
які на державній сцені чи у офіційних 
навчальних закладах УРСР були не-
можливі.

Парадоксальним чином розсад-
ники вільнодумства часом наро-
джувалися «під патронатом» самого 
комсомолу, який мав контролювати 
всю мистецьку та культурну діяль-
ність – зокрема і роботу студій. Так 
Клуб творчої молоді, реєструють за 
ініціативою ЦК ЛКСМУ у 1960 році.

КTМ – чи не найбільш успішні-
ший проєкт української «альтерна-
тиви», адже режиссура його засно-
вника Леся Танюка вийшла далеко 
за межі коробки сцени. Іван Дзюба, 
Ліна Костенко, Микола Вінгранов-
ський, Леонід Грабовський, Євген 
Сверстюк, Іван Світличний, Василь 
Симоненко, Олесь Бердник, Ста-
ніслав Тельнюк, Сергій Параджа-
нов, Алла Горська, Віктор Зарець-
кий, Опанас Заливаха, Людмила 
Семикіна, Галина Севрук, Галина 
Зубченко – завдяки цій вибуховій 
концентрації українських мистець-
ких еліт Клуб природнім чином мав 
той рівень мультидисциплінарності, 
про який сучасним мистецьким уста-
новам залишається лише мріяти.

Театральна секція КТМ була 
лише одні єю з п’яти. Ще були пись-
менницька, художня, музична та кі-
носекція. Сам поділ на секції був 
умовним. Джазовий ансамбль, чи-
тання віршів на квартирах і у творчих 
майстернях художників, дебати, ве-
чірки, перекладацька діяльність, ву-
личні маніфестації, музичні виступи, 
колядування, групові поїздки з ме-
тою вивчення занедбаних пам’яток 
української спадщини, літературні 
вечори, вистави та політична актив-
ність... Діяльність КТМ блискавично 
швидко та різомно пронизує укра-
їнське культурне життя, створюючі 
осередки у Львові, Харкові, Одесі та 
Дніпрі.

«Я назвала це першим твор-
чим кластером, інноваційним по-
справжньому: з генерацією но-
вих ідей по побудові державі. Це не 
просто про творчість режисерів, ху-
дожників, акторів. Ні, вони будува-
ли державу на засадах культури. Це 
був кластер, який, смію думати, за-
клав сценарій громадянського сус-
пільства». (Неллі Корнієнко, мисте-
цтвознавиця і дружина Леся Таню-
ка.)

Якщо «експерименти» Курбаса 
закінчуються його розстрілом в уро-
чищі Сандармох, «шістдесятники» 
не просто офіційно оголосили себе 
наступниками «Розстріляного від-
родження». Паралельно з мистець-
кою діяльністю КТМ веде діяльність 
політичну, розслідує та змушує вла-
ду оприлюднити захоронення жертв 
НКВД у Биківні. Це поховання пер-
шими відкривають Лесь Танюк, Алла 
Горська та Василь Симоненко.

У репетиціях КТМ-івської сту-
дійної вистави молодого Танюка 
брав участь молодий В’ячеслав 
Чорновіл. «Я таких гадiв топив у 

сiмнадцятiм году!» - шипів на Таню-
ка під час навчання у київському те-
атральному інституті директор інсти-
туту Семен Ткаченко.

Режисер Лесь Танюк діяв і на 
офіційній сцені. Але радянська вла-
да закрила усі три його українські 
вистави ще перед прем’єрою. Хоча 
квитки на деякі з них були розкупле-
ні на 10 показів наперед. Від аре-
шту, наказ про який вже вийшов, ре-
жисера врятувало запрошення до 
Москви ініційоване впливовим ро-
сійським драматургом Сергієм Роз-
овим.

«Він був занадто 
тонким для цієї 

машини»
Інший герой нашого невеличко-

го нарису Анатолій Черков повер-
тається до Києва після навчання і 
відкриває свою першу студію у 1977 
році. Зв’язків з рухом шістдесятни-
ків Черков на мав. Проте, це саме 
той рік, коли було репресовано най-
молодших шестидесятників – засно-
вників Української Гельсінської Гру-
пи. Подія, що знаменувала остаточ-
не закріплення в Україні застійної 
епохи Брежнєва.

Тим не менше, афіша його 
«Української робітні» у переваж-
но російськомовному Києві являє 
вишукану мандалу з українських 
та західних текстів: «На полі крові» 
та «Прощання» Лесі Українки, «Ти-
хого вечора» Олександра Олеся, 
«Стефаник – Тичина», «Людський 
голос» Жана Кокто, «Вечір» Ната-
лії Чечель, «Остання стрічка Крап-
па» Самюеля Беккета, «Йерма» Гар-
сіа Лорки.

Проте Черкова мало цікави-
ло створення вистав у їх класич-
ному розумін-
ні. Усе життя він 
розробляв сис-
тему поліфоніч-
ної імпровіза-
ції і перш за все 
його цікавила 
поява в Україні 
вільномислячої 
театральної мо-
лоді. Виховання 
свідомості, яка 
здатна усвідом-
люючи різнома-
ніття практик та 
систем обирати 

свій шлях. Свідомості, з якою цікаво 
бути у діалозі.

«Закінчивши школу я стикнула-
ся з суттєвою проблемою – необ-
хідністю повертатися в усьому до 
азів: було важко говорити, думати, 
відповідати без очікування оцінки з 
боку інших. Я була змушена будува-
ти себе заново. І в цьому мені допо-
міг театр. Це була «Студія поліфоніч-
ної імпровізації», де викладали Ана-
толій Черков, Юрко Яценко, Шура 
Токарчук. Це був світ, де ми вчили-
ся все починати спочатку для того, 
щоб творити щиро і відкрито, фанта-
зувати, довіряти собі. Довіра до сво-
їх можливостей народила світ, схо-
жий на дитинство. Повернутись до 
«не можна» неможливо. Здобувши 
другу – театрознавчу освіту, я вирі-
шила створювати ігровий простір з 
дітьми.» (Режисерка Ірина Заполь-
ська).

За 47 років через студії Черкова 
пройшла вражаюча кількість людей. 
Серед них режисери Влад Троїць-
кий, Алла Заманська, Анатолій Не-
йолов, рок-музикант Олег Скрипка 
і багато-багато інших. Найяскраві-
ший спалах активностей студій при-
пав на 80 – 90-ті роки. Покази «Укра-
їнської Робітні», «Інституту театру» та 
«Студії поліфонічної і конструктивної 
імпровізації імені Тані Голубенцевої» 
збирали повні зали молоді.

«Пам’ятаю, в моєму академічно-
му гуртожитку з'явилося таке оголо-
шення: «Бажаючі взяти участь в ство-
ренні театру конструктивної та полі-
фонічної імпровізації запрошуються 
за адресою Михайлівський узвіз 14 
в такі-то дні, в такі-то години». Мене 
підкупило саме те, що мене вже 
апріорно сприймають суб’єктом про-
цесу, а не збираються мене форму-
вати і щось ліпити з мене.» (Режисер 
Євген Лапін).

У підвалинах театру Черкова дій-
сно лежала не лише інша театральна 
оптика, але й інша етика, яка випе-
реджала свій час. Вона лише зараз 
починає вводитись як норма у театрі 
європейському – створення просто-
ру без звичних традиційному театру 
ієрархій режисер-актор, корифей-
початківець.

«У його театрі було те, що прин-
ципово відрізняє від інших новато-
рів театру ХХ століття – відсутність 
насильства. У методах культових 
фігур світу театру минулого століт-

тя було багато роботи з темним бо-
ком людської натури. Страх дозво-
ляє отримати особливий, екстре-
мальний досвід акторам, глядачам. 
Театральний світ Анатолія Черко-
ва – це театр гри вільних від стра-
ху людей. Мої спогади про світ ли-
хих 90-х наповнені світлом, багато 
в чому завдяки людям середовища, 
яке формували театральні проєк-
ти Анатолія Черкова.» (Кінознавиця 
Аксінья Куріна).

Чому професійна діяльність 
Анатолія Черкова, що тривала де-
сятиліттями, залишилася у форма-
ті студій, чому він не став засновни-
ком театру? Як настільки значна фі-
гура опинилася в становищі мар-
гінала і про неї майже не знають 
люди нового покоління? По-перше, 
через економічну кризу 90-х, яка 
обнулила амбіції митців. Мало кому 
з цього покоління вдалося стати 

успішним продюсером своїх твор-
чих пошуків.

По-друге, через винятковий 
консерватизм театральної номен-
клатури того часу. Після 1991 року, 
в новій Україні, вже відкритій сві-
ту, міг виникнути новий театраль-
ний мейнстрім – сучасний. Якби, 
наприклад, Анатолія Черкова за-
просили викладати в Київський те-
атральний інститут, але це було уя-
вити неможливо.

«Він був завжди поза: він був 
занадто інший від всього цього, 
хоча наполягав, щоб ми вступали 
до театрального. Я дуже не хотіла, 
бо багато було друзів звідти, а він 
казав: «Ти можеш не вчитися там, 
але ти повинна знати, що можеш 
вступити»… Він був занадто тонким 
для цієї машини. Його театр ніяк не 
співвідносився з українським те-
атром того часу. Він би не вмонту-
вався туди. Він був окремою плане-
тою.» (Режисерка Ольга Гаврилюк).

Планета Черкова не була єди-
ною у Києві 80-х – початку 90-х ро-
ків. Саме в цей час сповнені енту-
зіазму, нових ідей та технологій в 
Україну після навчання в Москві 
вертаються учні всесвітньо відо-
мого реформатора театру Анатолія 
Васильєва: Юрій Яценко, Володи-
мир Кучинський, Валерій Більчен-
ко, Олег Ліпцин. Це період перебу-
дови і початок незалежності. Пові-
тря сповнене надіями на краще та 
передчуттям перемін.

Проте вижити в українсько-
му театральному ландшафті з усієї 
генерації молодих геніїв вдається 
лише у Львові театру Володимира 
Кучинського. У 1988 році він ра-
зом з бунтівною групою акторів, 
які звільнилися з театру Занько-
вецької, отримують власне примі-
щення і виникає Львівський театр 
Курбаса. Столична історія розви-
валася більш драматично і вартує 
окремого нарису...

Марія ЯСИНСЬКА
«Українська правда», 03.03.2024

Pravda.com.ua

Незручна історія українського театру
Як шістдесятники та експериментатори 90-х підривали офіційну радянську сцену

Колядники КТМ у Максима Рильського, зима 1959/1960 років. 
Сімейний архів Л.Танюка і Н.Корнієко

Лесь Танюк і Неллі Корнієнко під 
час подорожі у Карпати, 1968 рік. 

Сімейний архів Л.Танюка 
і Н.Корнієко

Анатолій Черков на репетиції. 
Фото Олександра Петруленкова

Сергій Проскурня, Григорій Гладій та інші глядачі на показі у Студії 
поліфонічної і конструктивної імпровізації. Фото Олександра Петруленкова

Студія Черкова вулична акція. 
Фото Олександра Петруленкова
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Він той, без кого важко уявити Україну
 210 років тому, 9 березня 1814 

року, народився Тарас Шевченко – 
видатний український поет, худож-
ник і, не буде перебільшенням ска-
зати, національний пророк, який 
значною мірою сформував україн-
ську ідентичність.

Про Великого Кобзаря проєкт 
«радіо Свобода» «Історична Свобо-
да»  поспілкувався з шевченкоз-
навцем Олександром Боронем.

– Україна без Шевченка якою 
була би? Можемо таке уявити?

– Я навіть не певен, чи була би 
Україна без Шевченка до цього часу, 
чи вона збереглася б. Бо такі були 
потужні нівеляційні процеси в Ро-
сійській імперії, які набирали тіль-
ки обертів, особливо після Миколи 
І. Нещодавно знову побачив у спога-
дах згадку, що при Миколі І переслі-
дували співців народної творчості: 
лірників, кобзарів.

В особі Шевченка українська 
література піднялася на новий ща-
бель; завдяки Шевченкові існує 
наша держава. Хоча він прямо не го-
ворив про державну самостійність, 
але завжди нагадував своїм чита-
чам, ностальгував за минулим, коли 
Україна мала державність. Він не 
передбачав майбутнє як таке, але 
сформував те бачення України, яке 
вплинуло на подальші покоління.

– Шевченко прожив лише 47 
років, причому більшу частину сво-
го життя провів за межами Украї-
ни: Вільнюс, Петербург, потім Орен-
бург, Орськ і Казахстан. Наскільки 
важливим був оцей період закор-
донний? Скажімо, без Вільнюса і 
Петербургу який був би Шевченко, 
якби лишився в Україні?

– Це все складники формуван-
ня його особистості. Близько 7 років 
він провів у Новопетровському укрі-
пленні. Це найважчий період у його 
житті. Пустеля, безглузде спілку-
вання з обмеженими людьми. Нато-
мість Вільно мало свій сенс. Згадай-
те Ядвігу Гусиковську – Дзюню, як 
він її називав. Вона перша його під-
штовхнула до думки, що кріпаки – це 
люди, які мають свої права і гідність, 
мають право на власне бачення. Це 
був поштовх для його особистості.

Але, ясна річ, Шевченко сфор-
мувався в основному в Петербурзі. 
Це навчання в художника європей-
ського рівня Карла Брюллова, широ-
ка лектура, митці. Оце середовище 
його сформувало значною мірою. 
Плюс українська громада, в якій він 
постійно обертався, земляки. Це ду-
же-дуже важило тоді.

Секретар академії мистецтв Ва-
силь Григорович був родом з Украї-
ни і всіляко допомагав своїм земля-
кам, і теж відіграв позитивну роль у 
становленні Шевченка і викупі його 
з кріпацтва. Тому роль Петербургу в 
Шевченковому житті в жодному разі 
не можна відкидати. Хоча, ясна річ, 
Шевченко бував в Україні, повер-
тався до неї.

– Формувався значною мірою 
у Петербурзі – столиці імперії! Як 
йому вдалося зберегти національ-
ну ідентичність, якщо на ті часи ко-
ректно так казати?

– От якась внутрішня опірність. 
Скажімо, він писав у щоденнику, як 
у майстерні Брюллова – всесвітньо 

відомий художник з тріумфом повер-
нувся з Європи – стоячи перед його 
картинами, плекав у душі «моїх кро-
вожерних гайдамаків». Його це не 
відпускало!

Ясна річ (психологи зараз це під-
тверджують), те, що закладено з ди-
тинства – архетипи чи базиси, якась 
чи матриця – воно вже незнищен-
не. І це в ньому говорило. Він розу-
мів своє призначення, своє покли-
кання, якого не міг оминути. Він ро-
зумів: так, я – художник і буду собі 
заробляти цим на життя. Але що ро-
бити з цими віршами, які, даруйте, лі-
зуть з нього? Він не міг їх оминути.

Врахуйте тут ще такий момент. 
Він читав історичні праці про Украї-
ну, «Історію Русів» в рукописі, спілку-
вався з освіченими панами, коли їз-
див в Україну, і в Петербурзі їх було 
достатньо, які цікавилися україн-
ським минулим.

Ясна річ, він був у це занурений і 
усвідомив, наскільки мало ще про це 
знає. Він цікавився цим усім поруч з 
тими завданнями, які мав в Академії 
мистецтв як учень.

– Чому спитав, чи коректно 
щодо тих часів казати про націо-
нальну ідентичність – бо, як під-
мітили ваші колеги, у Шевченка в 
творах неодноразово згадується 
«Україна», але не згадуються «укра-
їнці». Чому?

– Він говорить про український 
характер опосередковано. Очевид-
но, не було ще укорінене таке понят-
тя – воно ще формувалося, от украї-
нець як назва. Але це не означає, що 
такого розуміння не існувало в його 
свідомості. Він розумів відмінність 
свого народу і культури.

Навіть у підцензурній повісті, 
яка була призначена для легаль-
ного друку, він наголошує різницю, 
коли минають річечку Есмань (за-
раз у Сумській області поблизу укра-
їнсько-російського кордону – ред.) – 
і які відмінності в пейзажі і в побуті 
між Росією і Україною. Він же це го-
ворить читачеві. Ясна річ, що він не 
все міг прямо сказати.

Є такий термін, можливо, не зо-
всім вдалий – пристосована і непри-
стосована іпостась. От є багато суго-
лосностей між повістями і поезіями, 
де в поезіях він абсолютно відвер-
тий, наскільки це можливо в поезії, 
враховуючи її загодованість і сим-
волічність. Натомість у повістях, які 
призначені для підцензурного дру-
ку, він говорить часом про ті самі іс-
торичні події інакше. Тобто той, хто 
знав його поетичні твори, міг зрозу-
міти, той чи той контекст у повісті. А 
якщо не знав?.. Отже, мені здається, 
що у свідомості Шевченка все це іс-
нувало, але не названо.

– Ви кажете, що повісті він пи-
сав так, щоб вони пройшли цензу-
ру. І писав російською, очевидно, 
щоб їх було простіше надрукувати. 
Але як пояснити, що щоденник він 
вів російською?

– Висловлю свій погляд з цьо-
го приводу, який не зовсім узго-
джується з панівною зараз дум-
кою. Тогочасна українська літерату-

ра була двомовна. Подобається це 
нам зараз, чи ні. І Гребінка, і Квітка-
Основ’яненко писали і українською, 
і російською. Гребінка всю прозу 
написав російською мовою. Тоді це 
було абсолютно нормальне явище. 
У Квітки-Основ’яненка порівняно 
невелика частина написана україн-
ською. Взагалі, Квітка-Основ’яненко 
був вірнопідданим письменником, і 
губернатори у нього абсолютно по-
зитивні аж до нудоти. Сучасному чи-
тачу це складно збагнути, але треба 
виходити з тих історичних реалій.

Ось у цьому руслі писав і Шев-
ченко. Думаю, він особливо над цим 
не замислювався. Є панівна мова, а 
повісті для нього – це заробіток пе-
реважно. Він їх не сприймав як якісь 
одкровення, як творчість найвищої 
проби, як поезію. От, з якою любов’ю 
він оформляв рукописну збірку «Три 
літа», яка тоді не пройшла би цензур-
ну, і її взагалі не можна було опублі-
кувати! Це збірка розміром з аль-
бом. Віньєтки, заголовки під старо-
український півустав і так далі. Він 
знає, що вона не буде опублікована, 
але створює і пише.

– А щоденник у тодішній культу-
рі – це що? Це як зараз соцмережі 
чи щось інше?

– Щоденник не призначався до 
друку, але призначався для друзів. 
Це неправда, що письменники пи-
шуть для себе. Нічого вони не пи-
шуть для себе. У Шевченка мова ро-
сійська опрацьована. Йому не тре-
ба було замислюватися над висло-
вами, як це сформулювати. Знаєте, 
це радше такі побутові нотатки. Це 
не планувалося, як документ доби 
– інтимний чи звернення до читачів 
через століття, як у посланні «І мерт-
вим, і живим...». Ні, він там заното-
вує: а тут у мене мідний чайник, а 
там у мене вкрали гроші. Це інший рі-
вень писання. До того ж російською 
він володів абсолютно вільно і був у 
цьому середовищі.

Для розуміння тодішніх реалій 
наведу приклад. Пантелеймон Куліш 
культивував українську мову в епіс-
толярії, у спілкуванні з друзями, яких 
було небагато. І в якомусь там листі 
він пише: даруй, у мене зараз немає 
часу – напишу тобі російською, бо 
українською це буде довго. Розуміє-
те? Бо це треба подумати, підібрати 
слова. Михайло Старицький чи Оле-
на Пчілка «кували слова» пізніше для 
тих чи інших понять. Це зараз нам 
здається, що все очевидно: дорогий 
Тарасе Григоровичу, як ти так міг не 
написати українською мовою?! Ну, 
от так – міг.

– Шевченка на заслання від-
правили з директивою заборонити 
писати і малювати. Судячи з того, 
що були звернення, як від нього, 
так і від людей, які ним опікувалися 
і намагалися допомогти, ця заборо-
на діяла. Бо просили пом’якшити чи 
зняти ці заборони. Але все-таки по-
при це він і писав, і малював. Як це 
поєднується?

– Це така дріб’язкова підлість 
Миколи І, який був мстивим. Шев-
ченко вповні зрозумів глибину цієї 
ремарочки, написаної олівцем – 
шеф жандармів Дубельт занотував 
вказівку.

За що йому малювати заборо-
на? Заборона писати, бо в нього є 
карикатурний образ імператриці. А 
малювати заборонили за що? А от 
у нього ніби десь там є якісь непри-
стойні картинки. Це окрема шев-
ченкознавча проблема. Немає нія-
ких таких картинок. Є гола натура, є 
жартівливі автопортрети в альбомі.

– Та хіба він один тоді малював 
голу натуру?

– Навіть у тих альбомах подо-
рожніх немає голої натури. Тобто це 
вже такий наклеп.

У 1847 – 1850 роках Шевчен-
ко перебував у порівняно, скажімо 

так, ліберальних умовах. Він був по-
етом, який постраждав, не перший і 
не останній, якого віддали в солда-
ти. Перебував в Орській фортеці, по-
тім була Аральська експедиція 1848 
– 1849 років. До нього ставили-
ся більш-менш поблажливо. Його в 
експедицію взяли саме як професій-
ного художника. Але потім виникли 
проблеми, коли дізналися, що він, 
попри заборону, малював. Альбом 
із краєвидами Аральського моря не 
могли представити цареві.

Після другого арешту, 22 – 23 
квітня 1850 року все це з’ясували – 
що цю заборону не пильнували. По-
карали причетних до цього, а Шев-

ченко припинив свою поетичну твор-
чість абсолютно на 7 років! Він нічо-
го не писав поетичного українською 
мовою. Тому й російськомовні повісті 
були для нього певним вправлянням і 
розрадою. Його російська мова дуже 
специфічна – з українізмами. Ось так 
це складалося, і важко сказати, як це 
могло бути в інших умовах.

Отже, з 1850 року це жорстко 
пильнували. І Шевченко попервах 
навіть не наважувався брати па-
пір і олівець в руки. Перша повість 
«Наймичка» датується на межі 1852 
– 1853 років. Малював він вже в 
Каратауській експедиції 1851 року, 
теж побоюючись. І займався скуль-
птурою. Мовляв, мені ж це не забо-
ронено. Не збереглося нічого, бо це 
гіпс, алебастр.

– Отже, місцеве начальство, 
там, де він відбував заслання, до 
нього ставилося не так суворо, як 
вимагали з Петербургу?

– І так, і ні. У тодішніх російських 
умовах жорсткість покарання ніве-
лювалася тим, що не дуже за цим 
пильнували.

Тому ж Василю Перовському, на-
чальнику оренбурзького корпусу і 
губернатору військовому, про Шев-
ченка говорили ще в Петербурзі. І 
в Оренбурзі багато людей до ньо-
го підходило. Але він, подивившись 
справу Шевченка ще в Петербурзі, 
для себе вирішив, що не буде йому 
допомагати.

Все-таки є свідчення того, що по-
блажки якісь були. Але разом із цим 
тричі подавали Шевченка, щоб під-
вищити до унтер-офіцера. Це дава-
ло можливість не жити в казармах, 
у страшних антисанітарних умовах. І 
тричі йому відмовляли, бо «по фронту 
слаб» і «виправка не та». Ясна річ, йому 
ж було не 18 і навіть не 25 років. Тому 
ось так. Це все дуже складний клубок, 
який у двох словах не поясниш.

– Останній свій вірш «Чи не по-
кинуть нам, небого» Шевченко на-
писав десь за три тижні до смерті. 
Власне, відчувається, що цей вірш 
про смерть. Тобто людина передчу-
вала. Розуміючи, що смерть близь-

ко, Шевченко щось сказав про те, 
що він ще хотів би зробити, що він 
не встиг зробити?

– Плани у нього були великі. Але 

ось це глибинне усвідомлення близь-
кої смерті, звичайно, з’явилося не-
випадково. І ось ця поезія прозира-
ла і показувала його усвідомлення, 
мабуть, більше, ніж він хотів би по-
казати. Цей вірш написаний у два 
прийоми. Шевченко створив тексто-
логам проблему, бо під першою час-
тиною поставив дату, а потім продо-
вжив на наступний день. «А поки те 
та се, та оне» – продовжується вірш... 
І знов поставив дату. То це два вірші 
чи один? Ми вважаємо, що один.

Але після такого вірша він пише 
одному знайомому: та хоч на карач-
ках, але я піду поїсти ковбас до ко-
гось там. Ну, от нібито – ти ж напи-
сав щойно прощальний вірш! 
Тобто жага життя була силь-
на в нього.

Олександр Боронь, 
літературознавець

Тарас Шевченко (1814 – 1861). 
Світлина 1860 року

Шевченко-солдат. Перший авто-
портрет Тараса Шевченка періоду 

заслання, 1847 рік

Малюнок Тараса Шевченка з Аральської експедиції, 1848 рік

Тарас Шевченко серед друзів. Зліва направо: О. М. Лазаревський (?), 
М. М. Лазаревський, Т. Г. Шевченко, Г. М. Честахівський, П. І. Якушкін. 

Санкт-Петербург, 1859 рік
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всесвітньої історії

Шевченко не був таким 
систематичним чоловіком, як, 

скажімо, Пантелеймон Куліш, який 
все планував. Шевченко геть не таким 

був. Він хотів видати свої твори. Встиг ви-
дати «Кобзар» у 1860 році, який готувався 
два роки через різні перепони. І тільки те, 
що вже було опубліковане. Він назвав ру-
копис, коли подавали до цензури, «Поезія. 
Шевченко. Том 1». Тобто він ще планував 
том ІІ, на який назбирувалося матеріалів.

Шевченко видав буквар, хотів видати 
лічбу і географію для народу. Він бачив у 
цьому великий сенс. Куліш іронізував, що 
Шевченко почав «Кобзарем», а закінчив 
букварем.

Будемо відверті, буквар був невда-
лий, з погляду педагогіки. Були в той час 
інші букварі, кращі. Але нам цікаво, що це 
склав Шевченко, які він туди вибрав твори 
і переспіви псалмів, як він це допасовував. 
І він писав у листі, що ще хоче видати те і 
те, щоб за дешеву ціну продавати в Україні.

Тобто у просвіті він бачив сенс. Вели-
кий ентузіазм він мав щодо появи неділь-
них шкіл, які невдовзі були закриті ґвал-
товно, і на тому все це припинилося. Але 
Шевченко бачив пожвавлення громад-
ського життя після смерті Миколи І та при-
ходу до влади ніби ліберального Олексан-
дра ІІ.

Чим усе це закінчиться, він, звичайно, 
знати не міг. На той момент Шевченко вже 
був невиліковно хворий навіть з погляду 
сучасної медицини. У тому стані, в якому 
він повернувся з заслання, зробити вже 
навряд чи щось можна було. Це так звана 

«водянка» і прогресуюча хвороба серця. 
Ну, і це посилювалося різними посиденька-
ми і надмірностями, які не додавали йому 
здоров’я. Кінець був неминучий.

Один із мемуаристів був вражений. Він 
бачив Шевченка до заслання – квітучий, 
молодий чоловік, сповнений планів. Його ж 
у 33 роки арештували. І яким він повернув-
ся! Це вже був старий дід: жили і рисочки 
було видно в обличчі, руки просвічувалися. 
А минуло лише 10 років! Ось так заслання 
його знищило. І це Микола І зробив абсо-
лютно свідомо, знаючи, які будуть наслідки, 
що таке солдатчина в тогочасних умовах. 
Безстрокова! Шевченко не знав, коли його 
випустять. І ось ця думка його знищувала 
більше, ніж якісь фізичні умови несприят-
ливі.

– Думаю, можна сказати, що Шев-
ченко переміг Миколу І. Принаймні, він 
пережив його, по-перше. По-друге, ра-
ніше в Києві перед університетом стояв 
пам’ятник Миколі І, а тепер перед універ-
ситетом імені Шевченка стоїть пам’ятник 
не імператору, а поету.

– Звичайно.
– Шевченка вже тривалий час дослі-

джують і ніби все про нього відомо. А чи 
є якісь нові знахідки? Може, якісь нові ін-
терпретації з’явилися, нові відкриття?

– В інтерпретації я намагаюся не втру-
чатися. Бо є кому цим займатися. Завдан-
ня академічного інституту, який я представ-
ляю, дати достовірний текст. І з цим у нас 
велика трагедія. Бо друкуються «Кобзарі», 
які не спираються на академічне видання, 
яке абсолютно доступне в інтернеті. Беріть, 

спирайтеся на нього і друкуйте.
Ще багато не вивчено і не уніфіковано, 

не зібрано різної фактографії щодо Шев-
ченка. Ми довго не мали академічного ви-
дання спогадів про Шевченка. Були тільки 
популярні. І от, нарешті нам вдалося випус-
тити перший том тритомного у семи кни-
гах видання «Тарас Шевченко у спогадах». 
Усі тексти наново звірено за автографами, 
навіть у тому числі тими, які зберігаються в 
Росії (вдалося до великого вторгнення ба-
гато чого дістати), за першодруками. Це по-
внота, яка була досі не доступна. Спогади 
завжди дуже суб’єктивні. Тим вони і цікаві. 
Але ми пояснюємо: оце відповідає фактам, 
а тут мемуарист може помилятися. А ще є 
повідомлення, які ми не можемо перевіри-
ти – тут вже на розсуд читача.

Також ми видали тематичний том «Шев-
ченківської енциклопедії: Образотворча 
спадщина Шевченка». В одному томі зібра-
ні статті про всі викінчені мистецькі твори 
Шевченка, навіть деякі незнайдені. І все це 
проілюстровано. Є варіант у кольоровому 
друці – дорогий. Але у чорно-білому – аб-
солютно доступний. І це цікаво побачити, 
оскільки Шевченко намалював близько 
500 викінчених творів.

– А що ви хотіли би знати про Шевчен-
ка, а не знаєте?

– Те, що стосується біографії. Є чимало 
моментів, які ми, мабуть, вже й ніколи не 
з’ясуємо.

Дмитро ШУРХАЛО
Опубліковано у виданні «Радіо Свобода»

Сайт «Аргумент», 10.03.2024

22 березня 
1842 – народився Микола Лисенко, український 

композитор, піаніст, диригент, педагог.
1904 – у лондонській газеті «Іллюстрейтед міррор» 

уперше у пресі опублікована кольорова фотографія. 
23 березня 
1903 – американці брати Райт отримали патент на 

перший літак. 
1942 – окупанти спалили 670 дворів села Піски Но-

вобасанського району Чернігівської області, загинуло 
860 жителів. 

24 березня 
1802 – англійський винахідник Річард Тревітік отри-

мав перший патент на паровоз. 
1900 – народився Іван Козловський, співак, уро-

дженець села Мар’янівки на Київщині.
25 березня 
1807 – почалися регулярні пасажирські перевезен-

ня залізницею між Суонсі й Мамблзом (Велика Брита-
нія), перша залізниця з регулярним пасажирським ру-
хом у світі. 

1918 – представники національних партій та рухів 
Білорусі оголосили про створення Білоруської Народної 
Республіки (БНР) та її незалежність від Росії. 

1999 – на трасі під Борисполем загинув в автока-
тастрофі лідер Народного Руху України В’ячеслав Чор-
новіл

26 березня 
1988 – Славутич, місто експлуатаційників Чорно-

бильської АЕС, прийняв перших новоселів. 
27 березня 
1793 – Катерина ІІ після чергового поділу Польщі 

видала маніфест про приєднання Правобережної Укра-
їни до складу Росії. 

1854 – Кримська війна: Велика Британія і Франція 
оголосили війну Росії.

28 березня 
Народилися: 1709 – Олексій Розумовський, росій-

ський граф, генерал-фельдмаршал. Син простого укра-
їнського козака Григорія Розума і Наталі Демешки, ко-
трий починав кар’єру як півчий у придворному хорі. Та-
ємний чоловік імператриці Єлизавети Петрівни (вінчан-
ня відбулося 1742 р.). За активної участі Розумовського 
1745 р. відновлено Київську митрополію, а 1747 р. про-
голошено царську грамоту про обрання гетьманом його 
брата Кирила Розумовського; 1897 – Микола Сцібор-
ський, діяч УНР, полковник, визначний діяч ОУН, публі-
цист і теоретик українського націоналізму; 1925 – Дми-
тро Гнатюк, український співак. 

29 березня 
1972 – у Канаді помер Іван Огієнко (митрополит Іла-

ріон), український громадський і церковний діяч, митро-
полит (від 1943 р.), мовознавець, історик церкви, педа-
гог. Був міністром освіти, міністром віросповідань УНР. 
Із 1920 р. – на еміграції.

2004 – Болгарія, Естонія, Латвія, Литва, Румунія, 
Словаччина і Словенія стали членами НАТО. 

30 березня
1973 – у США помер Дмитро Донцов, український лі-

тературний критик, публіцист, політичний діяч.
31 березня
1873 – народився Микола Міхновський, ідеолог 

українського націоналізму та державної самостійності, 
громадський, політичний діяч і філософ.. 

1 квітня 
1809 – народився письменник Микола Гоголь.
1890 – бельгійський емігрант Шарль Ван Деполь 

одержав у США патент на тролейбус. 
2004 – помер Микола Руденко, український пись-

менник, дисидент і політв’язень радянських часів, за-
сновник і перший голова Української групи сприяння ви-
конанню Гельсінських угод.

2 квітня 
1805 – народився Ганс Хрістіан Андерсен, данський 

письменник.
2005 – на 85-му році життя помер Папа Римський 

Іван Павло ІІ, поляк за походженням. 
3 квітня 
1918 – народився Олесь (Олександр) Гончар, україн-

ський письменник.
4 квітня 
1557 – народився Лев Сапега, білоруський громад-

ський, військовий і державний діяч Великого князівства 
Литовського, канцлер, укладач статуту ВКЛ. 

1949 – США, Бельгія, Велика Британія, Нідерланди, 
Данія, Ісландія, Італія, Канада, Люксембург, Норвегія, 
Португалія і Франція підписали у Вашингтоні Північноат-
лантичний договір – утворення НАТО. 

Він той, без кого важко уявити Україну

У цьому найближчому до 
України польському місті, де 
мешкає чимало українців, 
уже понад 30 років діє Пів-
денно-Східний інститут нау-
ковий, недержавна організа-
ція, створена і покликана для 
зміцнення польсько-україн-
ських контактів, зокрема, ви-
вчення нашої спільної історії. 
Інститут створив і беззмін-
но є його директором відо-
мий польський історик, док-
тор наук, професор місцевого 
університету (де навчається 
чимало українців) Станіслав 

Стемпєнь (на фото). Він пре-
красно володіє українською 
мовою, викладає і в україн-
ських університетах.

А сам Інститут проводить 
цікаві семінари, конференції, 
в його архівах працюють до-
слідники обох країн, тут най-
більша в Польщі бібліотека 
українських книг, сама уста-
нова видає їх немало, поль-
ською і українською мовами. 
В тому числі і видання автор-
ства та за редагування і впо-
рядкування директора уста-
нови, котрий, зокрема, є най-
більшим у Польщі дослідни-
ком життя і діяльності Симона 
Петлюри.

Давно співпрацює з Ін-
ститутом засновник і редак-
тор нашої газети Петро Ан-
тоненко, постійно тут буває, 
бере участь у заходах, шукає 

в українських архівах матері-
али для публікацій закладу. А 
з директором Інституту їх єд-
нає давня дружба і співпраця.

Днями Станіслав Стем-
пєнь надіслав нашому редак-
тору чергові видання Інститу-
ту. Насамперед, це двомовне 
видання «Війна на Україні», 
у двох томах. Це колектив-
ні монографії, видані під ре-
дакцією Стемпня, він же і ав-
тор передмов та ряду публі-
кацій. Перший том з повною 
назвою «Війна на Україні. 
Київ – Варшава: разом до пе-
ремоги» вийшов наприкінці 
2022 року. Тут проаналізова-
но перший рік війни. Вміще-
но статті таких відомих авто-
рів, як Міхал Кімецкі, Анджей 
Шептіцкі, Марек Зьолков-
скі, Пйотр Костінскі (Польща), 
Владислав Верстюк, Микола 
Рябчук, Ольга Морозова, Єв-
ген Сінкевич (Україна). Є й пу-
блікація редактора нашої га-
зети. 

Другий том під повним за-
головком «Війна на Україні. 
Польсько-українське страте-
гічна партнерство» вийшов 
наприкінці 2023 року. Тут 
йдеться про перебіг другого 
року війни, статті згаданих і 
ряду інших авторів. 

У обох томах вміщена до-
кладна «Хроніка війни в Укра-
їні», яку підготували редак-
тор нашої газети і Станіслав 
Стемпєнь. За основу її взято 
хроніку, що вже два роки пу-
блікується на першій сторінці 
нашої газети. 

Видання фінансова-
не коштом канцелярії Голо-
ви Ради міністрів Польщі за 
програмою допомоги Поло-
нії і полякам за кордоном. 
Здійснене видання спільно 
з Варшавською фундацією 
«Свобода і Демократія», яка 
фінансує чимало подібних ви-
дань, в тому числі й Інституту в 
Перемишлі. 

Ще дві надіслані книги – 
польською мовою. Це черго-
вий випуск «Польсько-укра-
їнських студій». Солідне ви-
дання на 446 сторінок, в 
якому польські і українські 
історики досліджують нашу 
спільну історію.

Інша книга – «Повстанці 
січневі. В`язні Київської фор-
теці». Торік у Польщі широко 
відзначали 

160-річчя Січневого по-
встання поляків проти Ро-
сійської імперії у 1863 році. 
Воно лише почалося в січні, 
але тривало протягом року, 
охопило і багато теренів су-
часних України і Білорусі. Це 

вже було друге велике таке 
повстання поляків після по-
ділу Польщі наприкінці 18 
століття трьома імперіями – 
Російською, Німецькою і Ав-
стро-Угорською, коли древня 
Польська держава на понад 
120 років втратила незалеж-
ність. З чим поляки ніколи 
не могли змиритися. Перше 
таке велике повстання було у 
1831 році. 

Обоє повстань зазнали 
поразки. Але волелюбний їх 
дух надихав поляків аж до 
відновлення незалежності у 
1918 році. 

Жорстоке придушен-
ня російською імперією по-
встання 1863 року, як і попе-
реднього, завершилося стра-
тою багатьох повстанців, за-
сланням тисяч їх до Сибіру, 
ув̀ язненням. Зокрема, і до 
Київської фортеці, через ка-
земати якої пройшло багато 
повстанців. Книгу підготував 
Станіслав Стемпєнь у співп-
раці з Міхалом Міцелєм. У 
книзі розповідь про пере-
біг повстання, насамперед 
на українських і білоруських 
землях, біографічні довідки 
про більш як дві тисячі по-
встанців. 

Нові книги з Перемишля
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Чернігівський  літературно-меморіальний музей-заповідник Михайла Коцюбинського

6 березня 1939 р. у Києві в пар-
ку навпроти Національного універ-
ситету імені Тараса Шевченка було 
відкрито пам’ятник Великому Коб-
зареві. Ця подія була приурочена до 
125-ліття від дня народження митця. 
Постать Шевченка висотою 6,45 м. 
було відлито з бронзи за проєктом 
скульптора Матвія Манізера і вста-
новлено на постамент з червоного 
граніту заввишки 7,3 м, що був спро-
єктований архітектором Євгеном 
Левінсоном. 

«Тяжке було життя Т. Шевченка, 
така ж, я б сказав, тяжка й історія бу-
дування йому пам’ятника», писав І. І. 
Щітківській у своїй статті «Пам’ятник 
Т. Шевченкові в Київі», що була опу-
блікована 1921 р. у збірнику «Тарас 
Шевченко». Саме той Іван Іванович 
Щітківський, котрий, будучи глас-
ним Київської міської думи, багато 
літ виконував обов’язки секретаря 
Об’єднаного комітету по споруджен-
ню пам’ятника Шевченку у Києві. 

Перша офіційно оформлена іні-
ціатива щодо збору коштів на зве-
дення пам’ятника Т. Шевченку на-
лежала Золотоноському земсько-
му зібранню, яке у вересні 1904 р. 
звернулося до полтавського губер-
натора за дозволом для збору по-
жертв. Прохання було задоволено і 
одночасно з початком збору до ньо-
го долучилося й Полтавське губерні-
альне земство, а в грудні того ж року 
було надіслано звернення до мініс-
терства внутрішніх справ з прохан-
ням надати дозвіл збирати кошти не 
лише на Полтавщині, але й по всій 
імперії.

За рік до ініціативи зі збору ко-
штів на спорудження пам’ятника до-
лучилися й у Києві. У травні 1905 р. 
32 гласних міської думи звернули-
ся до Думи з пропозицією приєдна-

тися до постанов Полтавського і Зо-
лотноського земств, а також з про-
ханням про дозвіл на спорудження 
пам’ятника Шевченкові та збір ко-
штів для цього. Пропонувалося утво-
рити для цієї діяльності спеціальну 
комісію. Восени того ж року Дума 
погодилася з пропозиціями. Разом 
з тим пропонувалося Полтавському 
та Золотоноському земствам приєд-
нати їхні комітети до Київського за-
для спільної праці. Таким чином було 
зроблено перші кроки до створення 
Об’єднаного комітету по споруджен-
ню пам’ятника у Києві. 

Пам’ятник пропонували вста-
новити у сквері навпроти реально-
го училища на Михайлівській пло-
щі. Урочисте відкриття монумента 
мало відбутися або ж до 50-річчя з 
дня смерті Кобзаря (1911 р.), або до 
100-ліття від його дня народження 
(1914 р.).

У вересні 1909 р. на адресу 
Чернігівської губернської земської 
управи надійшов лист на ім’я М. Ко-
цюбинського, у якому повідомляло-
ся, що бюро комітету обрало пись-
менника членом журі з присуджен-
ня премій за проект пам’ятника 
Т.Шевченку. Засідання журі призна-
чили на 15 травня 1910 р. За життя 
Михайла Коцюбинського відбулося 
три конкурси проєктів пам’ятника 
Шевченку, до яких він залучався 
саме у якості члена журі. 

Перший міжнародний конкурс 
проєктів пам’ятника Шевченку мав 
відбутися у травні 1910 р. До скла-
ду журі конкурсу під головуванням 
Л. Позена, крім М. Коцюбинського, 
увійшли С. Васильківський, О. Слас-
тьон, І. Їжакевич, В. Кричевський, М. 
Біляшівський, О. Русов, М. Лисенко 
та інші поважні персони. З різних ку-
точків України і світу на конкурс на-

дійшло 60 проєктів. Але перемож-
ця серед них так і не було визначе-
но. Своє враження від конкурсу М. 
Коцюбинський висловив у листі до 
М. Грушевського від 17 травня 1910 
р.: «Конкурс, як уже знаєте, дуже не-
вдатний вийшов. Мало (або й зовсім 
ніякого) артизму, ще менше розумін-
ня Шевченка».

31 травня Об’єднаний комітет 
оголосив про призначення ІІ міжна-
родного конкурсу на 1 лютого 1911 
р. А доки скульптори та художники 
працювали над створенням проєк-
тів, продовжувалася діяльність Ко-
мітету зі збору коштів.

У лютому 1911 р. відбувся дру-
гий міжнародний конкурс ескізів 
пам’ятника Т. Шевченку. На ньому 
було представлено 47 проєктів. М. 
Коцюбинський був присутній на їх 
попередньому огляді разом з київ-
ськими членами журі і на остаточно-
му розширеному засіданні. Про свої 
думки з приводу наданих на конкурс 
робіт він пише у листі до О. Аплаксі-
ної: «Учора ледве не увесь день при-
святив приватній нараді членів журі 
(київських), разом оглядали проєкти 
пам’ятників, ділилися враженнями. 
Конкурс і цього разу не можна на-
звати вдалим, хоча є кілька проєк-
тів достойних премії. Імовірно дове-
деться замовляти пам’ятник якомусь 
відомому скульптору, не скористав-
шись проєктами, надісланими на 
конкурс. Однак, це тільки перші вра-
ження і припущення. Можливо, що 
завтра у повному складі журі буде 
прийнято інше рішення».

Цього разу журі під головуван-
ням О. Сластьона першої премії не 
призначило. Другу ж премію прису-
дили Ф. Блавенському, третю – М. 
Гаврилкові. Крім того, постановили 
видати ще й п’ять заохочувальних 

премій. Одна з них дісталася і черні-
гівцю І. Рашевському. 

Та на поборників встановлен-
ня пам’ятника Шевченку чекали ще 
й труднощі з вибором місця для май-
бутнього монументу, адже старання-
ми опонентів будувати монумент на 
Михайлівській площі було забороне-
но. Натомість представники офіцій-
ної влади постановили відвести для 
пам’ятника Шевченку місце на Ка-
раваєвій площі. Про перипетії з про-
єктами пам’ятника та вибором місця 
читаємо у листі В. Цимбала до М. Ко-
цюбинського: «Щось з пам’ятником 
Шевченкові діється непевно – Бала-
венський і досі не дав нового проек-
та... Може і справді варто б було при-
значить третій конкурс, може б таки 
діждалися проекта на першу премію, 
бо щоб не вийшло по приказці: поспі-
шиш, людей насмішиш! Тепер знову 
з місцем – читали – Дума призначи-
ла нове місце на Караваєвській пло-
щі. Місце не важне. Чи не краще б бу-
дувати пам’ятник на Байковському 
бульварові внизу близько Хрещатика, 
звісно, б краще там, де думали, не-
далеко од Володимирського собору, 
принаймні це трахт з вокзалу у Лавру 
(трамвайна лінія), а тим паче що на-
проти, кажуть, буде розбитий сквер 
на площі Хмельницького (Бесарабці) і, 
значить, не буде тут купецького духу…

Звичайно, що найкраще місце 
де раніш було одібране, і на мій по-
гляд Комітетові треба б протестува-
ти з приводу перерішення (нрзб.) по-
станови. А тим більше що Комітет по-
части й сам винуватий – сам визна-
чив троє міст: коло Золотих воріт, на 
Бибик[овському] бульварі, на тій же 
злощасній Караваєвській площі, не 
могли фіксірувати одного місця».

Тривала і публічна дискусія, зо-
крема в пресі, щодо необхідності вста-

новлення самого пам’ятника і збору 
коштів. Прихильники Комітету розпо-
всюджували брошури і листівки з пор-
третом та біографією Кобзаря, його 
книги, листівки з поличчями сучасних 
письменників з поміткою «Жертвуй-
те на пам’ятник Т. Шевченку у Києві». 
У цей же час приспішники імперської 
влади чинили перешкоди у поширен-
ні матеріалів для збору і висловлюва-
ли думки щодо неможливості встанов-
лення пам’ятника як такого, що прини-
жував би достоїнство та честь імперії.

Запросили М. Коцюбинського до 
участі в журі і в ІІІ міжнародному кон-
курсі проєктів пам’ятника Шевчен-
кові, що відбувся у грудні 1912 р. На 
конкурс було представлено 37 робіт 
та і тут журі під головуванням Ф. А. 
Лизогуба не визначило переможця. 
Сам Михайло Михайлович, котрий 
на той час уже був тяжко хворий, по-
при усі свої сподівання так і не зміг 
долучитися до роботи Комітету.

У лютому 1914 р. відбувся ІV 
іменний конкурс проєктів, у якому, 
попри численні дискусії серед членів 
журі та зацікавлених представни-
ків громадськості, Об’єднаний Комі-
тет віддав перевагу проєктові робо-
ти директора Британської академії 
мистецтв у Римі скульптора Шіорти-
но, у який було внесено деякі правки 
згідно з зауваженнями комісії. Але з 
початком І світової війни роботи зі 
спорудження пам’ятника за обраним 
проєктом було практично зупинено.

Сьогодні ж документи з архівів 
членів журі та учасників Об’єднаного 
комітету зі спорудження пам’ятника 
Т. Шевченку нагадують про ті зусил-
ля, які були докладені представни-
ками української громадськості аби 
попри спротив імперців зрушити з 
місця справу пошанування пам’яті 
Великого Кобзаря.

До 210-ї річниці від дня народження 
Тараса Шевченка музей-заповідник під-
готував виставку бібліотечних та фон-
дових матеріалів «Шевченко – живий».

На виставці представлені книги та пері-
одичні видання з наукової бібліотеки музею: 
збірки поезій Тараса Шевченка різних ро-
ків видання, критична література, біографіч-
ні розвідки, спогади про письменника, аль-
боми з його творчими доробками як худож-
ника, зокрема альбом офортів Тараса Шев-
ченка, який Ірині Михайлівні Коцюбинській 
подарувало Українське Товариство дружби у 
Києві 1964 року. Також є листівки та марки 

із зображеннями Шевченка.
Для виставки з наукової бібліотеки музею-

заповідника було відібрано кілька «Кобзарів» 
Шевченка різних років видання. Особливо ці-
кавим є екземпляр 1961 року, на обкладин-
ці якого – уривок із рукопису заповіту Тараса 
Шевченка. Солідний за розмірами «Кобзар» 
1986 року видання зі вступною статтею Олеся 
Гончара та ілюстраціями українського графіка 
Володимира Куткіна. «Кобзар» 1994 року ра-
дує поезіями та надзвичайними ілюстраціями 
Івана Марчука із циклу «Шевченкіана». Має-
мо також і передрук «Кобзаря» з видання 1942 
року з вступною статтею «Гнів Шевченка» Пав-

ла Тичини. Представлений перший том повного 
зібрання творів Тараса Шевченка у дванадця-
ти томах. Це видання 2003 року.

Твори Шевченка перекладені на 147 мов 
світу. На виставці маємо збірку поезій Шев-
ченка з перекладами англійською мовою. Та-
кож «Заповіт» мовами народів світу»: в пере-
кладі на 147 мов, зокрема, англійською, іта-
лійською, датською, арабською, грецькою, 
бенгальською, румунською, корейською.

Змістовними також  є книги «Спогади про 
Тараса Шевченка», «Шевченківський кален-
дар» Олександра Деко, дослідження Дмитра 
Чуба «Живий Шевченко».

Мистецький захід 
«Тарас Шевченко: 

образ митця 
в українській культурі».

Про образ митця, його долю го-
ворили цього разу у мистецькій ві-
тальні музею-заповідника під час цієї 
зустрічі.

Гості почули розповідь про Великого Коб-
заря, поділилися думками про роль поета в іс-
торії свого народу.

Вшанували Тараса Шевченка

Взаємодія Коцюбинського з Комітетом 
зі спорудження пам’ятника Шевченку в Києві

Ще задовго до свого офіційного 
відкриття (перших відвідувачів при-
йняв 8 листопада 1935 р.) музей, як 
магніт притягував до себе людей. 

Серед інших поважних гостей 
були актори Чернігівського держав-
ного обласного українського музич-
но-драматичного театру імені Т. Г. 
Шевченка, якиaй на початку 1934 р. 
отримав статус стаціонарного. Чле-
ни трупи театру неодноразово від-
відували музей, про це свідчать від-
гуки у гостьовій книзі. Один з них від 
06. 09. 1935 р. закінчується слова-
ми: «… і хай ім’я М. М. [Михайла Ми-
хайловича Коцюбинського] буде тим 
творчим стимулом до творення ху-
дожніх образів, в яких ми актори так 
потребу відчуваємо». 

Саме цей візит, ймовірно якраз у 
період прем’єри вистави «Фата Мор-
гана» за твором М. Коцюбинского, і 
був знятий на фото.

У той час головним режисером 

театру був Воловик Г. В.
У складі групи відвідувачів та-

кож були: Л. Р. Сабінін, П. Л. Бориков, 
К. Ф. Маринченко, М. Т. Васильєв

Лев Сабінін(справжнє ім'я Лев 
Теплинський) розпочинав свою ді-
яльність актором у трупі Леоніда 
Аведикова. Створив власну трупу. 
Працював у різних українських теа-
трах в Україні та РСФСР. Звання За-
служений артист УРСР йому присвої-
ли у 1941 році.

Ще один Заслужений артист 
УРСР (1947) Бориков Петро Лазаро-
вич працював спершу у російських, 
а згодом в українських трупах. У 
1918 році організував власну трупу, 
яка стала основою театру «Металіст» 
у м. Запоріжжя.

Маринченко Кирило Федотович 
після закінчення реального учили-
ща працював актором в Українсько-
му театрі в Катеринославі, а згодом 
в різних гастролюючих театральних 

трупах УРСР. У Чернігівському укра-
їнському драматичному театрі ім. Т. 
Шевченка працював з перервами з 
1935 по 1948 роках.

Музичною частиною Чернігів-
ського театру ім. Т. Г. Шевченка з 
1935 по 1948 (з перервами) завід-
ував Васильєв Матвій Тимофійович. 
Працював Васильєв у мандрівних те-
атральних трупах М. Кропивницько-
го, М. Садовського, М. Старицького 
та ін. Писав музику до багатьох ви-
став, зокрема: «Наталка Полтавка», 
«Москаль-чарівник» І. Котляревсько-
го, «Сватання на Гончарівці» Г. Квітки-
Основ’яненка, «Ой не ходи, Грицю, та 
й на вечорниці» М. Старицького та ін. 
У 1947 році присвоєне звання Заслу-
жений діяч мистецтв УРСР.

У підготовці публікації викорис-
тані матеріали Державного архіву 
Чернігівської області. Реквізити: 
ДАЧО , Фонд Р-2127.Опис1, Справа 
2.Аркуш 7, зворот 8.

За натхненням – до класика літератури

Зліва направо: сидять – композитор Матвій Тимофійович Васильєв, 
Катерина Яківна Коцюбинська, Хома Михайлович Коцюбинський, Лев 

Родіонович Сабінін: стоять – Кирило Федотович Маринченко, ймовірно, 
Григорій Володимирович Воловик, Петро Лазарович Бориков, 

маленька Михайлина (Миля) на руках у помрежисера Левченка.
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Батурин — гетьманська столиця Повідомляє 
Національний заповідник 
«Гетьманська столиця»

У кінці XVII ст. гетьманський Батурин гос-
тинно зустрів родину Орликів. Саме Батурин 
став містом, яке сформувало Пилипа Орли-
ка, як відомого політич-ного діяча. В близь-
кому оточенні гетьмана І. Мазепи П. Орлик 
швидко піднімався по кар’єрних сходинках. 

Мешкаючи в Батурині 10 років, він збу-
дував власний маєток. У щасливому шлюбі 
з Ганною Герцик народилося 8 дітей, троє з 
них в гетьманській столиці: Григорій (1702 р.), 
Михайло (1704 р.) і Варвара (1707 р.). Зупи-
нимо увагу на історичній постаті гетьманича 
Михайла Орлика. 

Про народження Михайла у своєму що-
деннику зазначив П. Орлик: «Михайло, син 
мій, народився в Батурині в ніч із середи на 
четвер о третій годині 1704 року 29 липня. 
Охрещений в тому ж році 30 вересня. Три-
мали до Хреста його милість пан Ян Черниш, 
суддя генеральний військ запорізьких, з її 
милістю пані Тетяною Савичевою, писаре-
вою генеральною». Перші роки життя в бать-
ківській опіці та турботі він провів у гетьман-
ській столиці. 

У 1708 р. військо московського царя Пе-
тра І жорстоко та показово знищило Бату-
рин, з метою залякування козацької стар-
шини, війська та мирного населення за праг-
нення до незалежності. Садиба П. Орлика 
також була зруйнувана. Саме ця трагедія пе-
рекреслила безжурне, дитяче життя нашого 
героя. Чотирирічний хлопчина разом з бать-
ками змушений був емігрувати, як і бага-
то сучасних діток. Тож, подальший життєвий 
шлях гетьманича пройшов на чужині. Родина 
Орликів, уникаючи переслідувань москов-
ських агентів, знаходили прихисток у того-
часних Османській імперії, Швеції та Польщі. 

Гетьман П. Орлик постійно працював 
над створенням коаліції європейських дер-
жав проти російської імперії. Заради без-
пеки своїх дітей і дружини у 1722 р. він при-
ймає непросте рішення розділити родину. 

Ганна Орлик з 5 дітьми залишається в одно-
му з місцевих монастирів Кракова. Старший 
син Григорій іде на військову службу до ко-
роля Августа ІІ. І тільки Михайло залишаєть-
ся при батькові та мандрує з ним на терито-
рію Османської імперії у Салоніки (сучасна 
Греція). 

Про життя Пилипа і Михайла Орликів у 
Салоніках ми черпаємо інформацію з науко-
вих праць професорки кафедри україністики 
Варшавського університету, перекладачки 
Валентини Соболь. У своїх наукових статтях 
вона подає фрагменти з єдиного гетьман-
ського щоденника П. Орлика українською та 
польською мовами. 

У Салоніках Михайло разом з батьком 
відвідував місцеві храми та монастирі, зна-
йомився з культурою та побутом. На гости-
нах у гетьмана часто бували консули, купці, 
мандрівники, монахи, з якими П. Орлик об-
говорював українські питання та європей-
ські новини. Більш всього, що Михайло брав 
участь у цих бесідах. Неодноразово Михай-
ло отримував таємні листи для батька:«В 
п’ятницю один жид, приїхавши в Салоніки, 
віддав мені через Михайла фасцикул листів». 
Найулюбленішою розвагою у Орликів було 
полювання. 

У 1724 р. у Салоніках розпочалась інфек-
ційна хвороба, яка передавалась повітрям. 
Епідемія швидко поширювалась і насторо-
жила П. Орлика. Він неодноразово звертав-
ся до місцевого мули (ім’я не відоме), щоб 
отримати дозвіл виїхати з сином за місто. 
Дуже занепокоївся гетьман, коли від цієї епі-
демії померла хрещениця Михайла, Варвара 
і її брат (прізвище не відоме), які жили поряд 
із ними, а за декілька днів до цього Михайло 
відвідував кумів. П. Орлик з великими зусил-
лями отримав дозвіл на декілька місяців по-
кинути Салоніки і проживати у с. Галаціти, де 
хвороба не прогресувала. 

Досі не відомо, як виглядав М. Орлик, яка 
була в нього освіта. Так само не відомо, коли 
і за яких обставин закінчилася його життєва 
дорога. 

У грудні 2021 р. історики Національного 
заповідника «Гетьманська столиця» відвіда-
ли Салоніки, з метою ознайомитись та зафік-
сувати місця, пов’язані з гетьманом П. Орли-
ком та його сином Михайлом. Проте його 
постать потребує більш детального дослі-
дження та вивчення. Дана стаття – це тільки 
перший крок до розкриття імені гетьманича 
над яким працюють історики заповідника ра-
зом з Валентиною Соболь.

Наталія ДРОБЯЗКО

Сучасні події вкотре зму-
шують українців замислитися 
над тим, скільки росіянами було 
вкрадено, скільки наших здобут-
ків було присвоєно та скільки бі-
ографій українських діячів було 
викривлено під гаслом «спільних 
сторінок історії». 

На тлі підвищеного інтересу 
до української історії, як з боку 
самих українців, так і з боку за-
кордонних держав, Національ-
ний заповідник «Гетьманська 
столиця» обрав шлях подальшої 
інтеграції з іноземним науковим 
простором та активну популяри-
зацію української історії. 

Зараз провідні культурні ін-
ституції світу активно оцифро-
вують власні фонди та роблять 
їх доступними для всіх бажаю-
чих. Користуючись такою наго-
дою, українські дослідники та 
будь-хто зацікавлений у вивчен-
ні історії нашої країни може зна-
йти багато цікавої інформації 
про нашу історію та культуру. Вже 
віднайдені артефакти яскраво 
ілюструють давню консолідацію 
українського культурного та по-
літичного життя з європейським 
простором. 

Одним з прикладів такої ін-
теграції української та європей-
ської культурної площини може 
бути постать Андрія Розумов-
ського – сина українського геть-
мана, талановитого дипломата та 
мецената. 

Завдяки здобутій освіті, Ан-
дрій Розумовський не лише воло-
дів декількома мовами, пізнавав 
науки, а й захоплювався музи-
кою та мистецтвом, що дозволи-
ло йому увійти в історію культур-
ного життя Європи як мецената 
та покровителя мистецтв. 

Завдяки підтримці Андрія Ро-
зумовського, світ почув Симфонії 
№ 5 і 6 та Струнні квартети № 7, 8 

і 9 Людвіга Ван Бетховена, які він 
присвятив своєму покровителю. 

Маючи низку захоплень та 
вподобань, гетьманич мав бага-
ту та різноманітну бібліотеку. Ав-
стрійський письменник та істо-
рик культури Карл-Август Шимер 
у своїй праці «Новітній живопис 
Відня в топографічному, статис-
тичному, комерційному, промис-
ловому та штучному відношенні» 
(1837 р.) зазначає: «бібліотека 
Андрія Розумовського в його па-
лаці на Ландштрассе, 80 містить 
близько 15 000 томів з чудовими 
творами з ботаніки, про подоро-
жі, англійською та французькою 
класичною літературою. Також 
вона містить важливу колекцію 
рукописних малюнків, гравюр, 
карт і планів». 

Доля цієї книгозбірки після 
смерті власника (1836 р.) зали-
шається невідомою. У ході пошу-
ків та співпраці з міжнародними 
культурними інституціями, істо-
риками заповідника були віднай-
дені цінні відомості про деякі ви-
дання з особистої бібліотеки Ан-
дрія Розумовського. Так, у фон-
дах Австрійської національної 
бібліотеки (м. Відень) зберігаєть-
ся цінний документ від 1828 р. під 
назвою «Anbot mehrerer Werke 
aus der Bibliothek von Andreas 
F rst Rasumowski» («Пропозиція 
кількох творів з бібліотеки кня-
зя Андреаса Розумовського»). Тут 
йдеться про продаж Андрієм книг 
із його бібліотечної збірки до ко-
лекції приватної бібліотеки ав-
стрійського імператора Франца 
І. У даному документі зазначаєть-
ся, що імператора зацікавили де-
які рідкісні та унікальні видання. 

У документі згадується ви-
дання «Murphy’s Antiquities of the 
Arabs in Spain» («Арабські ста-
рожитності в Іспанії Мерфі»). Це 
робота ірландського архітекто-

ра й антиквара Джеймса Кава-
на Мерфі, яку він створював під 
час своїх подорожей до Іспанії 
в 1788 та 1802 – 1809 рр. Кни-
га описує ісламську архітекту-
ру та мистецтво в період з VIII до 
XV ст., коли значна частина Іс-
панії була під владою арабських 
правителів. 

Наступною згадується кни-
га «Chronicles of England» («Хро-
ніки Англії»). Можемо припусти-
ти, що це видання «Chronicles of 
England, France and the adjoining 
countries» («Хроніки Англії, Фран-
ції та прилеглих країн») авторства 
Жана Фруассара, французького 
історика та письменника XIV ст. 
Головним сюжетом книги є ан-
гло-французький конфлікт з де-
тальним описом усіх битв та су-
тичок, більш відомий як Столітня 
війна 1337 – 1453 рр. Також ав-
тор перераховує правителів кра-
їни в хронологічному порядку. У 

Австрійській національній біблі-
отеці зберігається чотири томи 
«Хроніки Англії» 1804 – 1805 рр., 
обидві палітурні кришки яких міс-
тять супер екслібриси Андрія Ро-
зумовського у вигляді його ро-
динного герба

За змістом супер екслібрис 
Андрія Розумовського є гербо-
вим, адже перегукується із гер-
бом родини й має такі спільні 
риси: щитотримачі з непокрити-
ми головами, двоголовий коро-
нований орел на щиті, у якого на 
грудях щиток із латою, пробитою 
впоперек стрілами, а також ро-
динний девіз «Famam extendere 
factis» («Славу примножува-ти 
справами») на девізовій стріч-
ці, але є й ряд відмінностей. Про 
персональну приналежність су-
перекслібриса вказують княжа 
корона та княжа мантія (Андрій 
Розумовський мав титул кня-
зя), а також нагороди. На орден-
ських ланцю-гах зображені ор-
дени Святого Андрія Первозва-
ного та Святого Олександра Не-
вського. 

У цій статті описані лише де-
кілька примірників з приватної 
бібліотеки Андрія Розумовсько-
го, проте вони демонструють різ-
номанітність уподобань гетьма-
нича, який цікавився як політи-
кою, дипломатією й історією, так 
і музикою, архітектурою, живо-
писом. Подальша робота над ви-
вченням приватної книгозбірні 
Андрія Розумовського допоможе 
повноцінно розкрити постать ві-
домого українця.

Анастасія НІКІТІНА

Автори публікацій – наукові 
співробітники Національного іс-
торико-культурного заповідни-
ка «Гетьманська столиця»

Вітання 
Грегору 

Розумовському
Заповідник 3 березня привітав з днем 

народження прямого нащадка гетьмана 
України Грегога Розумовського.

«Дякуємо за підтримку України у бо-
ротьбі з російським агресором та збере-
ження культурної спадщини гетьманської 
родини! Натхнення і наснаги у реалізації 
творчих проєктів! Нехай множаться й збу-
ваються Ваші мрії та бажання! Завжди 
раді зустрічати Вас в Батурині!»

Дітям – про історію
При заповіднику діє історичний гурток 

для юних, що носить ім`я гетьмана Іванап 
Мазепи. 

До 355-ї річниці з Дня проголошення 
Батурина гетьманською столицею Укра-
їни, для вихованців гуртка було проведе-
но тематичне заняття. Юні гуртківці-мазе-
пинці продемонстрували свої знання про 
історію рідного Батурина.

З нагоди 210-ї річниці від дня наро-
дження Тараса Шевченка історики запо-
відника провели для вихованців гуртка 
виховну годину «Чужого научайтесь, сво-
го не цурайтесь». Діти виконували інтерак-
тивні завдання пов’язані з життям та твор-
чістю Кобзаря, декламували його вірші. 

На знак єднання й розквіту двох істо-
ричних земель – Батурина та села Шев-
ченкове, малої батьківщини Кобзаря, на 
території Цитаделі Батуринської фортеці 
діти посадили саджанець дуба, який стане 
символом міцності та незламності україн-
ського народу!

До уваги відвідувачів! 
Від 1 березня заповідник повернуся 

до звичного графіку роботи. Всі музеї пра-
цюють з 9:00 до 18:00 (каси до 17:30), без 
обідньої перерви та вихідних. 

На вебсайті заповідника діє онлайн-
сервіс продажу квитків та друкованої про-
дукції https://baturin-capital.gov.ua/ 

Завжди раді зустрічати вас у гетьман-
ській столиці України!

 Додаткова інформація за телефоном: 
(067) 54-29-705.

Візит Грегора Розумовського 
до Батурина. 2023 р.

Гетьманич Михайло Орлик

Кахля пічна з родинним гербом Орликів 
«Новина» та ініціалами «F.О.», XVIII ст. 

Знайдена у 2018 р. під час археологічних 
досліджень садиби Пилипа Орлика 

в Батурині, в якій народився і зростав 
Михайло Орлик. Зібрання Національного 

заповідника «Гетьманська столиця» 

Книжкова полиця Андрія Розумовського

Ілюстрація з книги «Арабські 
старожитності в Іспанії Мерфі», 

1815 р.
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Сіверський інститут регіональних дослідженьНаціональний  архітектурно-історичний заповідник 
«Чернігів стародавній»

В Національному історико-культурному 
Заповіднику «Гетьманська столиця» 8 берез-
ня презентовано книгу «Владні інституції Чер-
нігово-Сіверщини: ілюстрована історія», під-
готовлену Чернігівським регіональним цен-
тром підвищення кваліфікації та Сіверським 
інститутом регіональних досліджень. Учасни-
ки – працівники Заповідника, вчителі, стар-
шокласники Батуринської школи. Зустріч ста-
ла можливою завдяки ініціативі генерального 
директора Заповідника Наталії Ребрової та зу-
силлям його колективу, а спілкувалися з ауди-
торією автори видання – Сергій Лепявко та Во-
лодимир Бойко. 

Вони розповіли про ідею, концепцію та 
етапи створенні видання. Так Володимир Бой-
ко наголосив – задуму вже понад двадцять ро-
ків, в основі – намір показати тяглість україн-
ських державницьких традицій на території Сі-
верщини протягом щонайменше тисячоліття. 

Адже саме в 1024 р. перший відомий із літопи-
су чернігівській князь Мстислав Володимиро-
вич здобув великокнязівській стіл у Чернігові. З 
певною обережністю, що обумовлена початко-
вим етапом розвитку тогочасної держави, мож-
на стверджувати – за нього Велике Князівство 
Чернігівське простягалося від моря до моря (Бі-
лого та Чорного). Сергій Лепявко зауважив, що 
тоді воно включало й землі сучасної Москви. 
Втім в ХІ ст., вочевидь, йшлося про звичайні бо-
лота або ж – гниле місце (звідси й назва – у бук-
вальному перекладів із фінно-угорської мови). 
Й в наступні періоди Чернігівське князівство ві-
дігравало надзвичайно важливу роль. 

І справа не лише в державній владі та про-
сторах – розробники намагалися прослідку-
вати зміни й у базових владних інституціях, 
фактично – їх спадковість через віки. На дум-
ку Сергія Лепявка, надзвичайно добре це ви-
дно прикладі Української козацької держави: 
вона швидко змогла ствердитися тому, що спи-
ралася на місцеві традиції самоврядування, 
сполучені з ефективними запозиченнями від 
державного будівництва Речі Посполитої. А 
якщо говорити про наступний, так би мовити 
імперський період, то козацькі сотні як базові 
адміністративно-територіальні одиниці більш-
менш були трансформовані у волості. В цьо-
му сенсі, на думку обох авторів, нинішні тери-
торіальні громади Чернігівщини – спадкоємці 
традицій територіального самоуправління на 
засадах магдебурзького права та козацького 
самоуправління одночасно. В минулому вони 
конкурували між собою – це також правда, 

але зрештою складали органічну цілісність. 
Цікава деталь – українські гетьмани в су-

перечках міщан та козаків були схильні підтри-
мувати перших, бо вони платили податки до 
державної скарбниці, а козаки мали привілей 
цього не робити. Тож виходило, що українська 
козацька держава в особі центральної вла-
ди протегувала місцеве самоврядування, а от 
із регіональною могли бути по всякому. Зре-
штою, як зазначалося, не треба думати, що в 
цьому ми унікальні – німецькі та польські фа-
хівці розповідають подібне (й не лише про ми-
нуле). 

Під час обговорення Наталія Реброва на-
голосила на ролі Батурина як гетьманської 
столиці та зазначила: історики Заповідника 
досліджують устрій владних структур міста, 
особливо, періоду Гетьманщини, вочевидь – 
столичної сотні, фактично – гвардії гетьмана. 
І готують до видання Генеральний опис. Тож до 

третього (сподіваємось – майбутнього) видан-
ня «Владних інституцій…» можуть бути залучені 
нові матеріали.

Відповідаючи на запитання, Сергій Лепяв-
ко показав кілька «родзинок» нового видан-
ня, серед яких: візуалізація запису в літопису 
щодо територій Великого Князівства Чернігів-
ського, кілька реконструкцій поселень мину-
лого, авторства Олександра Бондаря, перша 
сторінка хартії про надання Чернігову магде-
бурзького права, новий розділ про волості та 
деякі інші, сюжет про український прапор над 
Гомелем за доби Української Держави почат-
ку ХХ ст. та ін. 

Володимир Бойко привернув увагу до 
останнього розділу книги, що поєднує резуль-
тати адміністративно-територіальної реформи 
2015 – 2020 рр. та події нинішньої російсько-
української війни. На думку доповідача, таким 
чином нове місцеве самоврядування пройшло 
випробовування на стійкість та ефективність. 
Він також згадав інституції, які на різних ета-
пах підтримали ідею книги. Це німецький (ба-
варський) фонд Ганнса Зайделя – завдяки 
йому з̀ явився оригінал-макет. Газета «День», 
яка оприлюднила кілька публікацій на поруше-
ну тему, тримала інформаційне поле. А найго-
ловніше – друк книги став можливим завдяки 
об`єднанню зусиль п`ятидесяти територіаль-
них громад Чернігівщини, в тому числі – Бату-
ринської міської ради, а також – Чернігівської 
обласної ради. Це гарний приклад мережевої 
співпраці органів місцевого самоврядування 
заради досягнення спільного результату.

В рамках виставкового 
онлайн-проєкту заповідник 
«Чернігів стародавній» про-
понує знайомство із творчіс-
тю Василя Лопати, лауреата 
Національної премії імені Та-
раса Шевченка, та роботами 
митця, що зберігаються в ко-
лекції заповідника.

Народився Василь Івано-
вич Лопата в селянській ро-
дині, в селі Нова Басань Бо-
бровицького району на Чер-
нігівщині в 1941 році. Його 
батько, надзвичайно талано-
вита людина із акторським, 
вокальним, художнім хистом, 
з початком війни був мобілі-
зований і загинув у 1942 р., 
і його незнайомий образ, за 
словами самого митця, за-
вжди впливав на формуван-
ня його характеру. А двох си-
нів всупереч всім незгодам 
війни та післявоєнних років 
та завдяки виснажливій пра-
ці винесла на своїх плечах 
мати.

Потяг до малювання про-
явився у майбутнього худож-
ника рано. І хоч йому дове-
лось вступити до зоотехніку-
му, кожну вільну від навчан-
ня хвилину Лопата малював. 
У 1959 р., отримавши «чер-
воний» диплом у технікумі, 
Василь Лопата вступив до 
училища прикладного мис-
тецтва у Лаврі. Але навчан-
ня було перервано призо-
вом до армії, проте службу 
він також поєднував із ма-
люванням. Після демобілі-
зації Василь Лопата вступає 
до Київського державного 
художнього інституту (зараз 
– Національна академія об-
разотворчого мистецтва та 
архітектури), який і закінчив 
у 1970 р.

Головним джерелом його 

натхнення, як художника- 
графіка, стала історія Укра-
їни, народні билини та твор-
чість видатних письменників 
Г. Сковороди, І. Франка, М. Го-
голя, О. Гончара і особливо Т. 
Шевченка. 

Ще студентом він працю-
вав у книжковій майстерні 
професора В. Касіяна, а на 
завершення шести років на-
вчання його дипломною ро-
ботою став цикл із десяти 
дереворитів на тему україн-
ських народних дум. Художни-
ка було зараховано до Твор-
чих майстерень Академії ху-
дожеств СРСР під керівни-
цтвом Народного художника 
М. Дерегуса. Далі його твор-
ча діяльність була пов’язана 
з ілюструванням книжок та 
участю у республіканських і 
всесоюзних виставках. Після 
перших успішних робіт – кси-
лографій до роману В. Шевчу-
ка «Побратими», 1971 р. Ва-
силя Лопату було прийнято до 
Спілки художників України.

Багато праці було вкла-
дено у створення єдиної в 
Україні серії кольорових лі-
ногравюр «Українські народ-
ні думи», а також ілюстра-
цій до «Каменярів» І. Франка, 
«Прапороносців» і «Таврії» О. 
Гончара, ліноритів до україн-
ських балад.

Врешті, В. Лопата відчув 
натхнення створити ілюстра-
ції до великої книги україн-
ського народу – «Кобзаря» 
Тараса Шевченка. Ця твор-
ча робота зайняла довгі п’ять 
років. Василю вдалося пере-
дати в ілюстраціях складність 
і багатовимірність «Кобзаря». 
За цю вагому роботу у 1993 

р. Василь Лопата був удосто-
єний звання лауреата Наці-
ональної премії імені Тараса 
Шевченка.

Творчі можливості Васи-
ля Лопати розкривають і інші 
його цикли гравюр – до чис-
ленних перлин українського 
фольклору, балад, дум, би-
лин, до «Слова о полку Ігоре-
вім», до роману З. Тулуб «Лю-
долови», творів Лесі Українки, 
Гоголя, Франка, інших пись-
менників.

Василь Лопата брав 
участь у створенні художньо-
го образу першої української 
гривні. Ним були опрацьо-
вані і виконані зображення 
пам’яток архітектури України, 
пейзажі, портрети історич-
них діячів. Він також оформ-
лював український та дипло-
матичний паспорти в 1991 – 
1993 рр.

У 2001 році Василь Ло-
пата удостоєний звання На-
родного художника Украї-
ни. Він створив близько 700 
творів у графічній та живо-
писній техніках, став учас-
ником більше ніж 25 пер-
сональних виставок, в його 
арсеналі більше 65 проілю-
строваних видань. Роботи 
плідного художника збері-
гаються у музейних та при-
ватних колекціях по всьому 
світу, зокрема, історичному 
і художньому музеях Черні-
гова, в Бібліотеці Конгресу 
США у Вашингтоні, в Укра-
їнському музеї міста Нью-
Йорк, в приватних зібран-
нях Великобританії, Канади, 
США, Німеччини, Франції, 
Швейцарії.

Частина доробку Народ-
ного художника України збе-
рігається і у фондових колек-
ціях Національного архітек-
турно-історичного заповідни-
ка «Чернігів стародавній». На 
онлайн-виставці демонстру-
ються 12 гравюр Василя Ло-
пати. Серед них й ілюстрації 
до твору Тараса Шевченка, до 
українських народних дум.

Улюблена техніка худож-
ника – ксилографія (гравюра 
на дереві), він також працює 
і у техніці ліногравюри (випу-
кла гравюра на лінолеумі). 
Особливої майстерності ви-
магає від художника створен-
ня кольорової ліногравюри, 
це складний багатоетапний 
процес. 

Під такою назвою 10 березня в заповідни-
ку відбулася музейна зустріч в рамках просвіт-
ницького проєкту «Чернігів стародавній запро-
шує».

Напередодні свята Сиропустного тиж-
ня (Колодія) говорили про українські традиції 
святкування. Йшлося про підготовку до свята, 

про традиційні страви, святкові співи, святко-
вий одяг українських жінок та їх прикраси.

Спеціальними запрошеними гостями були: 
Уляна Оленська, колекціонерка та популяри-
заторка українського національного одягу та 
фольклорний гурт «Калита» Чернігівського 
міського палацу культури ім. В’ячеслава Рад-
ченка, чий спів став окремою окрасою заходу.

Фотографував вчений секретар заповідни-
ка Сергій Черняков.

Презентація в БатуриніВиставка гравюр Василя Лопати
До 210-річчя народження Тараса Шевченка

Біля Палацу гетьмана Розумовського, де пройшла презентація. В центрі – директорка 
Заповідника Наталія Реброва, зліва Сергій Лепявко, справа Володимир Бойко. 

«Про свято і не тільки…»
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Книга 
про Микиту Шаповала

14 березня в музеї-заповіднику відбу-
лася презентація першого в Україні видан-
ня книги про політичного, державного та 
громадського діяча, публіциста і письмен-
ника Микиту Шаповала «Схема життєпису. 
Біографія. Листи». Це солідне видання з фо-
тографіями, копіями листів, чорно-білими 
та кольоровими ілюстраціями.

Упорядниця ви-
дання, дослідни-
ця Анжела Савчен-
ко розповіла, що 
Микита Шаповал 
– уродженець До-
неччини, де спо-
конвіків прожива-
ли українці. В роди-
ні було багато дітей, 
він сам був третьою 
дитиною. 

На життєвому шляху Микити Шапова-
ла було багато чого: ув’язнення, створен-
ня освітніх осередків, робота в лісовому 
господарстві, написання наукових дослі-
джень із соціології, допомога в еміграції 
багатьом українцям. Шаповал був міні-
стром зв’язку УНР. І про все це можна ді-
знатися з книги.

Анжела Савченко подарувала музеєві 
кілька номерів репринтного періодичного 
видання «Шлях» за 1918 та 1919 роки. 

Національний тиждень 
читання

З 16 до 24 березня Український інсти-
тут книги організовує Всеукраїнську інфор-
маційно-просвітницьку акцію «Національ-
ний тиждень читання. Тож давайте разом 
візьмемо участь у цій акції та публікувати-
мемо у себе на сторінках у соціальних ме-
режах пости з поезіями українських пись-
менників і не тільки.

Тема «Тижня поезії» у 2024 році – «Дім». 
Особливо поняття «дому» стало актуаль-
ним із початком повномасштабної війни. 
Тема акції обрана ще і для того, аби звер-
нути особливу увагу на важливість дому 
для українських військових, які нині боро-
нять наші оселі і теж хочуть відчути тепло 
й затишок рідних домівок, цивільних, які 
через війну змушені були переїхати в інші 
реґіони України чи й за кордон, людей, які 
залишилися на тимчасово окупованих те-
риторіях.

Представлення книги 
Раїси Борщ (Струни)
22 березня, о 15.00 в музеї-заповід-

нику Михайла Коцюбинського відбудеться 
представлення книги Раїси Борщ (Струни) 
«Ніщо не віщувало нам війни». Захід відбу-
деться у межах акції «Національний тиж-
день читання. Тиждень поезії». 

Раїса Борщ (Стру-
на) – викладач-мето-
дист Чернігівського 
музичного коледжу 
ім. Л. Ревуцького, ху-
дожній керівник ка-
пели бандуристів ім. 
О. Вересая філармо-
нійного центру, За-
служена артистка 
України. Вона і її чо-
ловік, Заслужений 
працівник культури 
України, хормейстер 
капели Микола Борщ 
створили цей колек-

тив і беззмінно його очолюють. 
Авторка представить книжку, в якій – її 

переживання, враження від війни. До збір-
ки увійшли вірші, написані в 2022 році піс-
ля початку повномасштабної війни. Поете-
са захоплюється героїзмом всього україн-
ського народу, який бореться за свою Не-
залежність.

Чернігівський літературно-
меморіальний музей-заповідник 
Михайла Коцюбинського 

Німеччина фінансує 
оновлення 

двох лікарень
Уряд Німеччини профінансував ре-

новацію приміщень закладів «Ніжинська 
центральна міська лікарня імені М. Га-
лицького» і «Бахмацький міський центр 
первинної медико-санітарної допомоги». 
Тут проведено ремонти і перепланування 
на окремих поверхах. Загальна вартість 
робіт і обладнання складе близько 9 млн. 
грн.

Наприкінці 2022 року проєкт GIZ 
Ukraine «Спеціальна програма підтрим-
ки України/ EU4ResilientRegions» отримав 
запити на допомогу від громад з п’яти ре-
гіонів. Громади потребували допомоги у 
відновленні самих закладів, а також у вдо-
сконаленні сервісу та комунікації в них.

«В рамках проєкту по реновації ліка-
рень ми обрали комплексний підхід, – 
розповідає Рене фон Прондзінскі, керів-
ник компоненту соціальної інфраструк-
тури. – Тому, окрім проведення віднов-
лювальних робіт, ми були сфокусовані на 
підсиленні стійкості закладів. Йдеться про 
комунікації з пацієнтами, а також підви-
щення енергонезалежності закладу».

Для кожного з медичних закладів роз-
роблено окремий пакет будівельних рі-
шень навколо ремонтних робіт приміщен-
ня кол-центру. Його оператори надавати-
муть інформацію про розклад роботи лі-
карів, діагностичні процедури та правила 
підготовки до них.

Відкриття центру планується в квітні 
2024 року, а поки проходить етап навчан-
ня персоналу і налагодження роботи.

Також влітку 2024 році на території 
обох медичних закладів запрацюють со-
нячні електричні станції.

Цей проект реновації закладів охоро-
ни здоров’я охопить вісім закладів в Дні-
пропетровській, Миколаївській, Одеській, 
Сумській, Чернігівській областях.

Данський інвестор 
збудує на Масанах 

дитсадок і 410 квартир 
для тих, хто втратив 

житло внаслідок війни
Це стане найбільшою приватною ін-

вестицією у місто, говорить про проєкт, 
який профінансує данський «Фонд за від-
будову України», в.о. міського голови Чер-
нігова Олександр Ломако. 12 березня під 
час загальноміської наради він озвучив 
результати онлайн-зустрічі напередодні з 
Надзвичайним та Повноважним Послом 
Королівства Данії в Україні Олє Егбертом 
Міккельсеном, а також директором фонду 
Стіном Орнслундом.

– Мова, попередньо, про 20-25 млн 
євро. Ніхто не знає точної цифри, тому що 
тільки в цьому році будуть виконані про-
єктні роботи. Це приватні кошти данської 
компанії. Для всієї України це найбільша 
приватна інвестиція у відбудову.

Зі сторони Чернігова угода про цю 
співпрацю підписана КП «Чернігівбудін-
вест». 

– Разом із підписаною угодою, ми 
отримаємо посилання на тендерну до-
кументацію. Днями має відбутися оголо-
шення тендеру на дизайн семи будинків. 
Далі буде виготовлення проєкту (проєк-
тант також визначатиметься на прозоро-
му тендері) та конкурс на вибір забудов-
ника. Це все має відбутися до кінця 2024 
року, а вже в лютому 2025 року плануєть-
ся старт будівництва. Сім будинків та дит-
садок мають бути завершені до кінця I пів-
річчя 2027 року, – пояснюю в.о. міського 
голови.

В планах будівництво семи сучасних, 
екологічних та енергоефективних будин-
ків на 410 квартир для осіб, які втратили 
внаслідок війни власні оселі. А також до-
сягнуто домовленостей про будівництво 
поруч з ними дитячого садка на 200 місць.

Збудовані квартири стануть власністю 
громади міста. Вони будуть розподілятися 
серед чернігівців, які втратили своє житло 
внаслідок агресії росії.

Новий набір на безкоштовний курс з вивчення 
правил дорожнього руху

Допомогу при народженні 
дитини отримають 

ще 85 родин
На засіданні виконавчого комітету Чернігів-

ської міської ради 12 березня затвердили чергове 
рішення про надання одноразової матеріальної до-
помоги при народженні дитини. Виплати з бюджету 
міста отримають ще 85 чернігівок, які зареєстрова-
ні у реєстрі територіальної громади і перебувають у 
місті. Загальна сума виплат – 740 тис. грн.

Тож, цього місяця допомогу від міста отрима-
ють:

44 сім’ї – по 5 тис. грн на першу дитину;
30 сімей – по 10 тис. грн на другу дитину;
9 сімей – по 20 тис. грн на третю дитину;
Сім’я, в якій народилася четверта дитина – на 

суму 20 тис. грн;
Сім’я, в якій народилася двійня – на суму 20 тис. 

грн.
Кожна чернігівська родина при народженні ди-

тини може отримати таку підтримку від міста. Ви-
плати здійснюються в рамках Програми підтримки 
народжуваності у місті Чернігові на 2023 – 2027 
роки, яка направлена на покращення демографіч-
ної ситуації в місті. Комплект документів, який роз-
глядається комісією, подається до відділу звернень 
громадян міської ради не пізніше, ніж через 12 мі-
сяців після народження дитини.

 

Компенсації на відновлення 
житла

Виконавчий комітет Чернігівської міської ради 
12 березня затвердив чергові рішення комісій з 
розгляду питань щодо надання компенсації за по-
шкоджені та знищені об’єкти нерухомого майна 
внаслідок бойових дій, терористичних актів, ди-
версій, спричинених збройною агресією рф проти 
України.

Зокрема, ухвалено п’ять рішень про надання 
компенсації на загальну суму 960 074,47 грн. Ко-
місія з розгляду питань щодо надання компенсації 
за знищені об’єкти нерухомого майна 7 березня за-
галом ухвалила 10 рішень про надання житлового 
сертифіката на загальну суму 11 768 263,02 грн.

У Чернігові на базі освітньо-культурно-
го простору Гончаренко-центр відкрили но-
вий набір на безкоштовні курси з вивчення 
правил дорожнього руху. Після завершення 
навчання всі учасники зможуть самостійно 
скласти державний іспит з теорії ПДР.

За словами директора простору Олек-
сандра Ясенчука, з листопада українцям до-
зволили складати теоретичний іспит з пра-
вил дорожнього руху без відвідування авто-
школи, а вже в січні у Чернігові сформува-
ли першу навчальну групу курсу з вивчення 
ПДР. «Ми отримали чимало позитивних від-
гуків від слухачів першої групи курсу, тож 
вирішили запустити новий набір. Навчаль-
ний формат нашого курсу нічим не відріз-
няється від викладання у звичайних авто-

школах, а до теоретичного іспиту чернігівців 
готують справжні майстри своєї справи», 
зазначив він.

Після завершення навчання учасники кур-
сів зможуть самостійно зареєструватися на 
складання теоретичного іспиту в сервісному 
центрі МВС.

«Крім того, якщо людина вже має водій-
ське посвідчення, але хоче актуалізувати зна-
ння з ПДР, вона також може зареєструватися 
на наші курси. Жодних обмежень для участі 
немає: лише бажання навчатися та здобува-
ти нові знання», підкреслюють організатори.

Заняття будуть відбуватися тричі на тиж-
день: у понеділок, середу та п’ятницю з 
12:00 до 14:00 за адресою вул. Шевченка, 9 
(Гончаренко-центр Чернігів). 

Поліція застерігає 
від шахраїв

До поліції звернулась 69-річна 
мешканка Прилуцького району із за-
явою про шахрайські дії відносно неї. 
Потерпіла розповіла, що їй телефону-
вала невідома особа, яка представи-
лась співробітницею банку. Незнайом-
ка повідомила, що сторонні особи ні-
бито намагаються зняти кошти у заяв-
ниці і, щоб цьому запобігти, необхідно 
продиктувати секретні реквізити бан-
ківської карти. Жінка виконала вказів-
ки невідомої, після чого виявила зник-
нення майже 74 тисячі гривень зі свого 
банківського рахунку.

За цим фактом слідчий відкрив про-
вадження за статтею 190 Криміналь-
ного кодексу України (шахрайство).

Поліція наполегливо рекомендує: 
ніколи не виконуйте вказівок незнайо-
мих осіб, які пов’язані з переведенням 
коштів, по телефону нікому не розпові-
дайте ніяких відомостей зі своєї карт-
ки. Якщо висувають умову, що для ви-
конання певних дій потрібно повідо-
мити пін-код вашої картки або одно-
разовий пароль з SMS-повідомлення 
— негайно завершуйте розмову. Це 
шахрай! Всі операції щодо безпеки 
картки проводьте тільки особисто у від-
діленні банку.

Росія вдарила 
мінами: 

загинув цивільний
7 березня російські війська о 16.00 

здійснили мінометний обстріл Семе-
нівської громади на прикордонні Чер-
нігівщини. Внаслідок атаки загинув 
місцевий цивільний чоловік 1972 року 
народження. 

За цим фактом слідчі відкрили кри-
мінальне провадження за статтею 438 
Кримінального кодексу України (пору-
шення законів та звичаїв війни).

Ніжин експортує соняшникову олію 
в країни Європи

ТОВ «Оксамит 
Смаку», що в Ні-
жині, виробляє со-
няшникову олію, 
макуху соняшнико-
ву та паливний ма-
теріал з лушпиння 
соняшника. Дирек-
тор підприємства 
Олександр Стрілко 
каже, коли почало-
ся повномасштаб-
не вторгнення ви-
робництво довело-
ся законсервувати 
на 2,5 місяці.

«Ніжин не був окупований, не було руйну-
вання, тому ми швидко відновили виробни-
цтво. Як тільки з’явився шлях від Ніжина до 
Києва, ми одразу почали вантажити товари і 
везти на продаж. Ми одразу ж відновили ви-
робництво на 100%».

Експорт олії в рамках загального вироб-

ництва на підприємстві складає близько 60%. 
Після повномасштабного вторгнення експорт 
олії збільшився. Товар продають у Литву, Лат-
вію, Польщу, Німеччину, Голландію.

«2022 рік ми відпрацювали досить 
ефективно, покупцям з Європи не вистача-
ло продукції, в тому числі жирів, олії, тому 
вони й купували. За два роки ми збільши-
ли експорт олії, бо ми переорієнтувалися 
на самостійний експорт. До лютого 2022 
року, коли працювали повноцінні порти, вся 
Україна везла туди і зливала олію у велику 
посудину. Зараз ми прийняли рішення вихо-
дити на прямий експорт, тобто автомобіль-
ним транспортом довозити продукцію до 
кінцевого споживача».

Наразі, через блокування кордонів у 
Польщі, підприємство в лютому 2024 році не 
експортувало свою продукцію. Загалом що-
місяця вдається експортувати від 300 до 400 
тонн олії.

Суспільне Чернігів. 
Сайт https://mynizhyn.com 13.03.2024
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Наша газета – на сайті в Інтернеті 
Вже кілька років існує в Інтернеті сайт нашої газети «Світ-
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Адреса сайту: http://svit11.wordpress.com. 

Паркетну підлогу з лаковим покриттям або без ньо-
го миють холодною водою з гліцерином (1 ложка на стакан), 
добре викручуючи ганчірку кожен раз. Гаряча вода може зі-
псувати паркет.

Прилуччина поетична

Капела бандуристів 
імені Остапа Вересая: 
«Зоре моя вечірняя»

«Зоре моя вечірняя, зійди над горою, 
Поговорим тихесенько в неволі з тобою...»
Ці рядки Кобзаря дали назву концертній програмі 

Капели бандуристів ім. О. Вересая обласного філармо-
нійного центру «Зоре моя вечірняя», присвяченій 210-й 
річниці з дня народження Тараса Шевченка. 

Прем’єра програми колективу на чолі із заслуженою 
артисткою України Раїсою Борщ та заслуженим діячем 
мистецтв України Миколою Борщем відбулася у філармо-
нійному центрі 9 березня.

«Ми знаходимо у віршах Тараса Шевченка його запові-
ти, які дають нам сили жити, боротися за право бути укра-
їнцям: любити, шанувати свою мову, знати традиції, звичаї 
свого народу і боротися за своє право жити на своїй, Бо-
гом даній землі», кажуть артисти капели. 

У програму увійшли твори українських авторів, народ-
ні пісні на вірші Великого Кобзаря, композиції, присвяче-
ні Тарасові Шевченку, поетичні твори у виконанні артистів 
колективу. Тепло і трепетно прозвучали виступи солістів 
капели Лілії Козлової, Анастасії Сікалової, Вікторії Губки, 
Сергія Сидоренка, Дмитра Аксьона, Юлії Загурської. Про-
вів концерт Сергій Сидоренко.

Філармонійний центр
«Гравітація кохання»: любов у музиці і танці

Це програма співаків заслуженого артиста України Сергія Су-
лімовського і Марини Коваленко. 8 березня прем’єра з аншлагом 
відбулася у обласному філармонійному центрі. У програму увійшли 
композиції вітчизняних та зарубіжних авторів. Взяли участь солісти 
центру Юлія Литвин та Анна Михневич, стейдж-бенд «BissQuit» (Во-
лодимир Балаба, Микита Гірня, Євгеній Чередниченко, Олег Богуш 
– керівник колективу, Сергій Галамага, Сергій Гриценко, Данило Ко-
рінь), Театр танцю «Екватор» – хореограф-постановник Катерина Ве-
лика. 

Марина Маккей: 5 років потому
40 років, з них 20 – на сцені філармонійного центру. 
Подвійний ювілей Марина Маккей зустріла на рідній сцені, по-

дарувавши глядачами 15 березня яскраву програму «Моя історія – 
п'ять років потому…»

Що сталося п'ять років тому? У той час Марина Маккей вперше 
представила свій проєкт «Моя історія», де через пісні талановита спі-
вачка постала в образі сильної жінки.

Тема війни – болю, але, разом з тим, сили і звитяги українців – 
стала однією з провідних у сольному концерті співачки, де звучали і 
її авторські пісні. 

В програмі виступили і її колеги: Марина Коваленко, Світлана 
Примак, Ілля Латиш, Ксенія Трубіна, Яна Сидоренко; артисти Театру 
танцю «Екватор». солісти Академічного симфонічного оркестру «Фі-
лармонія», а також заслужена працівниця культури України Світла-
на Пилипенко (фортепіано), Олександр Сєроштанов (фортепіано) та 
В’ячеслав Кусливий (гітара). Марина Маккей починала свою кар’єру 
як солістка Академічного ансамблю пісні і танцю «Сіверські клейно-
ди». Тож у проєкті разом зі співачкою виступили і артисти ансамблю 
під орудою Андрія Лоєвця.

Ніна ГОРБАНЬ
* * * 
А я люблю, 
здавалося б, 
дрібнички:
Новеньку 
скатертину на столі,
Приліт шпаків 
і висвисти синички,
Злинялу 
репродукцію Далі...

Люблю, як гілка тулиться до гілки, 
І в телефоні радісне: Привіт!
Квітковий запах рідної домівки,
Й коли печу для подружок бісквіт.

Люблю дзвінку ранкову зрілу тишу –
Таку, щоб учувався хід думок,
Сльозу, мов шовк, – омити грішну душу –
Та покаянь і сповідей вінок.

Отак збираю ківш своїх дрібничок –
Тягну усе, в що вірю і люблю…
І новизну, й провину давніх звичок –
Все бережу, як кулю з кришталю.

* * * 
Згадай мене! Коли уранці 
до тебе синім лісом йшла,
Тобі – надуманому щастю –
Себе, як первоцвіт несла.

Ти цілував у руки, в коси,
Як пташку дику приручав,
Влягались зорі у покоси –
На них наш синій ангел спав.

Аж теє сонце, також синє,
Украло мить цю назавжди...
Згадай мене, як диво дивне,
Або у тихий сон прийди.

Приспав ангелик наше щастя –
Воно з туманом попливло...
Згадай мене, як свято справжнє!
Воно ж було? Було! Було.

Ніна ТКАЧЕНКО
* * * 
Чом баришся, радосте? Чи хвора,
чи пішла блудливо в інший бік?

Я тебе не дочекалась 
вчора,

як не дочекалася 
й торік.

А були ж колись – 
немовби рідні,

бачилися мало 
не щодня.

А тепер – що в лютому, що в квітні
смуток навіть тінь переганя.

Непорушне розірвалось коло,
випала на обрії роса...
Марно озираюся навколо –
мед спива не бджілка, а ... оса.

* * * 
Ні образ, ні зітхань, ані слова –
лише напнута неба основа
та думок нелогічний ряд...
Відпускаю їх всіх підряд,
щоб вернутись до себе самої -– 
і щасливої, і молодої !..
Та годинник не йде назад.

І життя не почати спочатку!
Не прийме воно навіть завдатку
на майбутні безжурні літа...
Доля та, доля та, тільки та,
що призначена небесами!
...Вже повік не розлучиться з нами,
ніби янгол, незрима, вита.

* * * 
То здалося мені, то здалося –
ніжиш поглядом сиве волосся...
Впізнаєш так надовго забуту 
і себе віддаєш на спокуту.

То здалося лише, то здалося –
нерозлучні з тобою ми й досі...
І роки наші світлі й квітчасті,
бо в кожнісінькім дні – при щасті.

То здалося колись, то здалося –
найважливіше в долі збулося...
А тепер нареклось самозрадою –
забуваю тебе і ...згадую.

Світлана КОРОБОВА
Вірші з другої спільної книги поетеси з 
Прилук Світлани Коробової і редакто-
ра нашої газети Петра Антоненка «Магія 

зимової весни», 
що вийшла у січні 
2024 року в Черні-
гівському видав-
ництві «Десна».

Не 
відпускай...
Не відпускай 

мене, 
не відпускай.

Прошу, не говори услід: так треба, 
Бо я уже тримаюся за край
Й от-от впаду, зневірена, із неба
Кохання нашого. Утримає, чи ні? –
Укотре на сніжинці я гадаю
І мрію: нехай випаде мені
Те щастя, що ніяк не випадає

Як можу, так тримаюся за край
Любові, та знесилюються руки...
Не відпускай мене, не відпускай...
Сніжинка від кохання – до розлуки.

Всього одна...

А снiг летить...
Зимовий вечір. Мокрий сніг.
На привокзальній площі людно.
Здається, тут одна з доріг
По рейках тягнеться в майбутнє.

Вона минуле відрива
І потихеньку відповзає...
А я дивлюсь, напівжива,
Удаль й поволі замерзаю.

Як швидко відстань вироста,
Час відштовхнувши від перону...
А сніг летить. А сніг сіда.
А сніг обліплює вагони...

Так буває
Не скучаю за осінню. У зимі
Пересидіти час намагаюсь,
Він мені снігів на сто літ намів.
Тож до білого пригортаюсь:

До безмовних стін, до віконних рам,
Чи до збитої з ніг сніжинки...
Збудувала у хаті зимовий храм
І живу в нім, гаряча жінка.

Що ж, буває так: не зійшлось.
Що поробиш: таки не склалось...
Хтось – в теплі. А мені – мороз,
Сніг та вітер в житті дістались...

Учням про Шевченка 
і Довженка

Тарас Шевченко супроводжував Олександра Довженка з 
ранніх літ: піснями на слова Кобзаря, які юний Сашко виспіву-
вав на баркасі, долаючи Деснянські розливи, Шевченків вечір 
звів його з першою дружиною Варею, Олександр Петрович лю-
бив, читав, цитував Шевченка у своїх щоденниках, сценаріях, 
він був присутнім у деяких його фільмах. Довженко завжди мав 
у своїй бібліотеці книги Кобзаря, у режисера було повне зібран-
ня творів Шевченка, подароване другом А. Малишком – пер-
ший том з дарчим написом нині зберігається у фондах нашого 
музею.

Про все це довідалися учні Сосницької школи І-ІІ ступенів на 
літературній годині, яка відбулася в музеї з нагоди 210-ліття Та-
раса Шевченка. Діти почули про те, що об'єднувало двох видат-
них діячів, подивились відеоролики, познайомилися з вистав-
кою, приуроченою Кобзарю. 

Сосницький літературно-меморіальний музей Олексан-
дра Довженка. 

Чернігівський академічний 
обласний музично-драматичний 

театр ім. Т. Шевченка
Афіша березня
21 – «Вірогідності». 18. 00. 
22 – «Ніч перед Різдвом». 18.00.
23 – «Боїнг-Боїнг». 18.00.
24 – «Чарівна лампа Аладдіна». 12.00.
24 – «Війна». 18.00. 
29 – «Кайдашева сім`я». 18.00.
30 – «За двома зайцями». 18.00. 
31 – «Попелюшка», 12.00.
31 – «Чарлі Гордон – ідіот», 18.00. 

Вистава «Кайдашева сім`я»


